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ერერ 
Т 

მარტის ნახევარი იქმნებოდა, როცა 

ლ«ჰანეზამ დატვირთული ურემი ალიას 

ბინის წინ დააყენა. ურემი ალიასივე იყო 

და იმისივე შვილი მოუძღოდა წინ. ამისთვის 

თუ არ ამოიღეს ხშა ქოფაკებმა· ო·დწავ კი 

მოიხედა რამდენმამე წყვილმა ქოფაკმა 

ხმაურობაზე და ისევ ისე განცხრომას თავი 

·მისცა. 

= ოო, მოხვედ მშვიდობით, ჩემო 

ოჰანეზ!···––მიეგება ალია, რომელმაც 

ის-ის იყო. ფარეხის დაბალ კარებიდან შაქ- 

რის თავისავით ტყავის ქუდი გამოყო და 

შემდეგ ტკბილად მოღიმარი გრძელი ჭა- 

ღარა, თითქმის გათეთრებული წვერ·უღ·ვა· 

შით შემოსილი სახე გამოაჩინა. 
  

*) გიული პირდაპირ ვარდს ნი'მნავს, თათ- 

რები ქალსაც უწოდებენ ამას სახელად, როგორც 

ჩვენ „ვარდოს“. თათრებში მომეტებულ ნაწილაღ 

სახელად ყვავილების სახელებს არქმევენ.



' –– დამხვდი მშვიდობით, ალი!... რო– 

გორი დოლია?!. ცოლშვილით ხომ კარგა- 

და ხარ, ჩემო. ალი!..- ლიმილითვე ჰკითხა 

ოჰან ეზამ ალიას და მოდუნებულაღ გამო- 

წვდილს ხელს მოდუნებულადვე გაუქლა- 
სუნა. 

–– ალლაჰის წყალობით კარგადა ვარ! 

ფენი მწყალობელიც იყო[·,—უპასუხა ალიამ 

და დურა ტყავი, რომელიც ქო"შების &) 

სლეზაშდის ჰსწვღებოდა, მოიბურა· 

– ცოტა არაა, ჰსუსხავს, შევიდეთ 

ფარეხში!—შიიჰატიჟა ალიამ და წიწ გაუ— 

ძღვა. 

2 —··შენ დურა–ტყავს მკათათვეშიაც 

არ იმორებ. რა დროს სუსხვაა?! მე კი- 

დევაც მცხელა!—უპასუხა ალიას ოჰანეზამ 

და შემდეგ თავის' მოჯამაგირეს მიჰმართა: 

–-მიტრო, ხურჯინი ფარეხში შემოი- 

ტა·ნე!·· 

ოპანეზა, წელ·ში ორად მოხრილი, 

შევიდა თუ არა, შედგა, წელში აიმართა 

და აქეთ-იქით ცქერა დაიწყო: მაგრამ პით- 

ველ წუთს ვერა გაარჩია რა, თუზცა ნაცნო- 

ბი იყო ეს ფარეხი, მაგრამ მაინც წინ
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ფეხის გადაღგმა ვერ გაბედა, რადგანაც 

ე”მინოდა, არას წიჰხეთქებო·და· ოჰანეზამ 

რამდენჯერმე თვალები მოიფშვწიტა, კი— 

დევ მიიხედ-მოიხედა და შემდეგ; როდე- 
საც კერას–ჰირას ბოძზე მიყუდებულ კბი- 

ლებ-გამოყრილ და სახე დაღმენჯილ დედა- 
კაცს თვალი მოჰკრა, თვითონაც კბილები 

გამოყარა და მიუახლოვდა: 

— ააა, იეთარ, როგორა ჰბრძანდები?”; 

აო კარგადა, ჩეშო· ოჰაწეზ, შენ რო— 

გორ.ღა ხარ, შენის შვილებით?!, – თავის 

მხრით მოიკითხა იეთარმა და ხელი ჩა- 

"მოართვა. 

=ს « აქ·ჰ მშვიდობა!—შეშოჰყო თავი 

თუ არა კარებში, დაიძახა მიტრუამა, და 

·ისიც ოჰანე%ასავით კარებ”ში "მედგა· 

— აი, კერისკენ მოიტა ხურჯინი!— 

'დაუძახა ო·ჰანეზამ· 

–- დამაცა, თვალი გავიტეხო, ვერასა 

'ვხედავ!––უპასუა მიტრუამ თვალების 
ფშვნეტით, 

თვალების მოფ”მვნეტის შეშდეგ კა- 

რგად გატენილი პატარა ხურჯინი კერის 

პბირას დასდო. მიტრუამ.



–- აბა, მენ იცი, მიტრო, როგორც 

ყველაფერს რიგიანად გააკეთებ. ხომ გა– 

ხსოვს, “მარშმან სადაც გვედგა კარავი, იქავე 

დადგი. –– უთხრა ოჰანეზამ მიტრუას და 

ხურჯინს მიუჯდა. 

თხუტმეტამდის დიდი თუ პატარა 

ოჰანეზას გარს შემოეხვია. ყველას თვალები 

ისე უბრწყინავდა თითქოს, აგერ ეს-ეს 

არის, უნდა ხელი სტაცონ და დაითრიონ 

ხურჯინიო. ალია კი გვერდით მოოჯდა 

ოპანეზას და ჩაყვითლებულს კბილებს არ 

ჰმალავდა. 

ცეცხლი კი ოდნავ ბჟუტავდა კერაზე 
და ღრჩოლავდა, რის გამოც ისეც ბნელი 

ფარეხი კვამლით იბურებოდა. 

-- აი, იეთარ, ეს ·შენთვის წამოვი· 

ღე! -– დაიძახა ოჰან ეზამ, როდესაც ხურ- 

ჯინიდან· ქაღაღ·დ”მი ფეხვეული ნივთი ამო- 

იღო. 

–- ოო, ჩემო ოჰანე%!–მეტი არა 

უთქვამს რა, იქავე ჩაცუცქდა და მაშინა- 
თვე გაშალა, და, წითელ ნიადაგიანი დ. 
თეთრ ფოთლიანი ჩითი რომ დაინაწა,



V 

პირი სიამოვნებით ყურებამდის გაეპო,·და 

ისეც წვრილი ჩაცვივნული თვალები ბუ- 
დეში'სულ დვემბპლ- I ! 

–– ეს კიდევ ლეილას'––მეორე ნაჭე- 
რი შეორე დედაკაცს, იეთარზეღ უფრო 

უმცროსს, გაუწოდა. 

ლეილაც იეთარს მიუჯდა და კალთა- 

ში წითელი მითელი გადი'მალა. იეთარშა 

და ლეილამ ერთმახ·ერთის საჩუქრებს გა- 

ფაციცებით სინჯვა დაუწყეს· ამ დროს 

რვამდის წვრილ-ფეხობა მოუსვენრად 

ადგილობრივ ტიტველა ფეხებს ათამაშე- 

ბდა და ოჰან·ეზას თითქმის კალთაში C а5- 

რდებოდა, მაგრამ ოჰანეზა ხურჯინის აშ:··– 

ლაგეზას არა d სჩქაროზღა· ის, თითქოს 

მღვდელ-მოქმედობდესო, მძიმედ ალაგე- 
ბდა ხურჯიხ·იდან. 

“- შენი რძლები სადღა არიან, ალი!.. 

აი, ეს ქოშები იმათ მოვუტანე!.·· 

–- რა კაცი ხარ, ოპანეზ, რა კაცი!·.·, 

რომ არავინ დაგვიწყებია!—მხარზე ხელის 
დარტყმით ჩამოართვა ქოშები და თავის 
ცოლებს გადააწოდა, 

–– სად არიან ქალები?!–თავის მხრივ
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დაეკითხა ცოლებს, როდესაც ქოშები მი- | 

აწოდა. 

— წყალზედ!--მოკლედ უპასუხეს 
იმათ და ქოშებს ქექვა დაუწყეს. 

— 9U 30@93 შენს დრარის. ის სადღაა?! 

––ისევ მძიმედ წამოიძახა ო·ჰანეზამ და 

მძიმედვე გაუწოდა რაღაც ქაღალდში გა- 
ხვეული. 

–—–ოჰანეზ]—მეტი ვეღარა თქვა-რა 

ალიამ. მთლად დადნა სიამოვნებით, რომ 

' მისი უმცრო·სი, მისი საყვარელი ქალი 

ათი წლის (”ჭ)არი არ დავიწყებია ოჰან·ეზას··· 

— ლეილა, ჯარი სად არის?!–ჩავ– 

კითხა დარის დედას ალია და საჩუქარი გა- 

დააწოდა. 

—ძალუეებს გაჰქვა წქალზედ!·.ალი- 

აზედ არა ნაკლებ ნასიამოვწებმა ლეილამ 

უპასუხა და საჩქაროდ შემოაფცქვნა სა- 

ჩუქარL ქაღალდი. 

წვრილ·ფეხობას უკვე იმედი გადაუწ- 

ყდა. „ყველასათვის ამოიღო· საჩუქრები:·”, 

ფიქრობღა წვრილ–ფეხობა: „და ჩვენთვის 

კი არაო, ჩვეხ· არა მოგვიტანა რაო“. 

მოცმუკუნე შიშველა ფეხებ “შეუდგათ,
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და შოგრწქინავე თვალები მოეღრუბლათ. 

–-აბა, ეხლა თქვენ მო·მიახლოვღით!.· 

უეცრივ სწორედ დროზედ მიპმართა ოჰა- 

ფეხობა სასოწარკვეთილებას მიეცემოდა, 

და ერთი ქაღალდის პარკი ხურჯინიდან 

აშოაძვრინ·ა· 

მოღრუბლული თვალები წვრილ-ფე- 
ხობას ისევ მოეწმინდათ ოჰანეზას ხმახედ 

და ფეხები ისევ ისე აუთამაშდათ· 

ოთხმო.კამდის თითი მიეგება ოპანე- 

ზას, იმას თითქმის კიდევაკ “შეემინდა: 

თავი უკაწ გადიღო· და ისე დაუწყო ფო- 

ჩიანი კამფეტების დარიგება· 

——ოოო·, ოოო!—ყვიროდნენ ბავ–შ— 

ვები, და ოპანეზა კიდევ კამფეტებს უწ- 
·ყობდა ხელ"ში 

ოოდესაც ქაღალდის ჰაოკი დაცა”·ი··”ზ- 

ერდა, ბავშვებმა საჩქაროდ პირი იბრუნეს, 

ხტუნაობით ფარეხის ხშმირ და დაბალ 

ბ“·)·ძეზ”მი აირივწეწ და სიბნელის გამ·“ 

აღარ მოჩანდნენ; შხოლო·დ მათი Чодобо- 

ღა შოისმოდა, და აქა-იქა ბოძების ·მუა— 

დან მათი თვალები გამო·ასინ·ათებდნენ·
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_ ოოო!.- გაისმა ერცხმაღ ყველას 

ხმა და ფუხ·დრუკაობით ერთი·ერთმახ·ეთს 

აღარ აცდიდნენ გარედ გავარდნას. 
–—ალლაიმც გიშველის, რომ ებალ— 

ღები გაახარე!·.–-ალიამ ხელის გადახვევ– 

ნით მიჰმართა ოჰანეზას, როდესაც ბავ·· 

შვები კისრის მტვრევით გარედ გაცვივ- 

დნენ. 
–-ახლა შენც გაგახარო· და, ალი!.- 

აი, ეს კიდევ შენ! მოხუცებული ხარ, 

ჩაი·შაქარი გეყვარეზა,—უპასუხა ოჰანეზამ 

და ხურჯინიდან ერთი პატარა 'მაქრის: 

თავი ამოიღო და გირვანქის მეოთხედი 

მცირე-ფასიანი ჩაის პარკუჭანა,.. 

–- რანაირად გადაგიხადო მადლობა, 

ოჰანეზ!·.·—აღტაცებით წამოიძახა ალიამ 

და ღ·მობიერად მზერა დაუწყო. 

П 

იეთარი და ლეილა ქეთლის ადუღე- 

ბას ”შეუდგხ·ენ·· ჩქარა კერაზედ ცეცხლი 

გააჩაღეს. ამ დროს ოპანეზა და ალია გა- 
რედ გამოვიდნენ, &_…8 ენახათ მიტრუა
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და ალიას შვილი ქერბალაი როგორ საქ– 

მიანობდნენ. 

ალიას ბინა ცოტა ბექობზედ იყო. 

მოთავსებული. თითქმის მთლად ყარაის 

მინდორი მოჩანდა; თუ კი ვისმეს თვალი 

კარგად უჭრიდა, ალიას ბინიდან ყველა- 

ფერს დაინახავდა. ოჰანეზა გამოვიდა თუ- 

არა, თავის უნ·ეზურად გაშტერდა, და 

არე-მარემ თვალი მოსტაცა მთლად ეს 

ტრიალი მინდორი, ქვევით კიდევ შტკვრის 

პირას Cყით "მემოსილი ადგილი მწვაწე 

ხპვეთდის სუფოპდ ქცეულიჭო “ რომელ- 
საც უთვალავი ცხვარი შეჰსეი·;·და· აქ–იქ, 

თითქშის ყველგანე თითქოს თეთრი ძაფით 

ამოუქარგავთ მწვაწე სუფრაზეღო, ისე dm3- 

ქვევით გადახრილ მზის სხივებზედ მოელ- 
ვარებდა და შობრჭყვინავდა ჯაანგირი, -) 

— ეხლა რა ლამაზია ყარაია, ალი!-- 

სულ უნებურად წამოიძახა ოჰანეზამ. 
ეხლაა კარგი ყარაია, აპრილის 

თხუთშეტაშდის, ან გასუ··ლამდის· მერე კი 

°) ჯაანგირი– ტბაა ყარაიაზში.
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'წყეულია, – უპასუხა ალიამ, მიტრუასთან 

და ქერბალაისთან· მივიდა, რომლებმაც 

კარავი უკვე დადგეს და ახლა ურშიდახ· 

= ქერბალაი, შენ წადი წყა·ლზედ· 

ქალებმა რაღაც დაიგვიანეს. ხომ არა შშე- 

ემთხვათ–რა· ამის გადმოლაგებას მეც ვუშ- 

ველი.––ცოტა არეულის სახით უთხრა 

'შვილს და კოდი კარავთან ·შიათრია· 

— გიულიც იქაა?!—”·მუბლ”მეპშუხ- 

·_ვნით დაეკითხა ქერბალაი მამას. 

=> იქაა1·· 

— 9 შენ წადი!, 

ალია ამ პასუხით გამშრალი გამოტ- 

რიალდა ოჰანეზასკენ, (*·ჯომელიც ამ დროს 

მთებისკენ, საიდანაც ოდნავ ჯვარი მო- 

ჩანდა,„ მიბრუნებულიყო და პირჯვარს 

იწერდა. 

–- ოპანეზ,--მხარზხე ხელის დადე- 

ბით ნაღვლიანად მიჰმართა ალიამ,––ხომ 

არ გამოივლი იქით?! მიტრო და ქერბალაი 

თავად მოაწყობენ. ”შენი აქ ყოფნა მე- 

ტია.
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–- ვა, ალი, რატომ არ გაშოვივლი! 

მაგრამ ჩქარა მოს აღამოვ დება. აგერ მზე 

რამდენად გადახოიღ··ა| სანამ იქ მივალთ, 

თუმცა ძალიაწ მინ·და იმის დათვალიერება 

და თაყვანისცემა, მაგრამ ვერ მოვ·)სწ- 

რობთ! 

F ეეჰ რა დროს თაქვაწისცემაა ······ 

წარბეზის აწევით წამოიძახა ალიამ დ·პ 

წვერებ%ე ხელი ჩამოისვა· 

— ეს რამდენი წელიწადია აქ მოვ; 

დივარ და ჯერ ერთხელაც არ მილოცნია 

და არ შიწახავს წათლი-მცეშლის —საბერო|· 

ვენაცვალე იმის მადლს, სულ ერთბაშად 

გადავუხდი.. დავით ·გარეჯის საბეროც. 

არის. აგერ, ჯაანგარის ტბის პირდაპირ... 

ოჰ, როდის შო·ვილოცავ იმას! 

ლ როცა გინდა, შაშინ შოიღ·ოცე· 

ეხლა მე იმათ მოსალოცავად არ გიწვევ! 
=ლ=9იციალიუე ხომ ქართველეტიL 

საბეროა, იმათი წშინდან·ების ამენ: ბულია 

მაგრამ მე მაინ·ც 

== ქრისტიანეზი ყველა ერთი სის- 

ხლისა ·მგონიხართ! ეგ მე არ ვიცი. რო-
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'ცა გინდა ილოცე და როცა გინდა ილან– 

ძღე, ეხლა კი, აი წყაროსკენ გავიაროთ! 
= წყაროსკენ?! 

–““ 

i წავიდეთ!.·. მეგონა: საბეროსკენ 

·შეუბნ·ებოდი· ვენაცვალე იმათ შაღლს, 

“როდისმე უეჭველად მოვილოცავ!... 

Ш 

— ქოფაკი!–წამოიძახა ქერბალაიმ, 

“როდესაც მამა, ალია, მკვახის სიტყვით 

გააბრუნა და კოდს სწორება დაუწყო. 

— ქერბალაი,—რატოშ აგრე ური— 

გოდ იხსენიებ მამა·შენს?!—დაეკითხა მი- 

ტრო. ქერბალაის და ურმ"ს კავლს მოჰ- 

„კიდა.-ხელი. 
— ურიგოღ შოხსენება კი არა, დახ- 

რჩო·ბაც ცოტაა·!-·–უჰასუხა ქერბალაიმ და 

კოდზე მისვენებით მიტრუას თვალებში 

·მზერა დაუწყო· 

— о 30(30› ქერბალაი, შე რომ მამა 

მყვანდეს, ყველაფერს ვაპატიებდი! ეს ოხე-
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რი, არც დედა და არც მამა არ მახსოვს“ 

და ისე კი მგონია, რომ მშობლებს ყვე- 

ლაფერს მივუტევებდი და მაგრე ურიგოდ 
არ მო·ვიხსეხ·იებდი· 

— მშობლები რომ არ გახსოვს, მაგ- 

რე·იმისთვის ამბობ. მამა-მენს ის რომ 

ჩახედინა, რაც მამა-ჩემმა, მაშინ, განა არ 

გიცნობ, “შშვილოსა, ცოცხალს “მესჭამდი- 

— ისეთი რა ჩაიდიწ”ა, რომ მაზრე 

ამბობ?! 

— ჰო და.. ჯერ გაიგე და მერე 

ისე გაშამტყუნე!··· 

— მაინც ისეთი რა ჩაიდინ·ა1?– 

— რაღა რა ჩაიდინა, - დაიწყო. ქერ- 

ბალაიმ და აქეთ იქით მიიხედა, გასაკეთე- 

ბელი ხომ აღარა დაგვრჩა-რაო და ყვე- 

ლაფერი რომ რიგზედ დაინახა, განაგრძო.. 

ხომ გახსოვს, შარშან ზამთარს ჩვენ გვერ—· 

დით, აგერ იქ, რომ ბინა ეჭირა, ველი- 

ბაირაშ-ქუჩუკ·ოღლის? ჰო., და 'მარ”მან ე"ძ- 

შაკად აქ ჩაშოვიდა ჯალაბობით. წინად 

ერთხელაც არა ყოფილა აქ. იქმნეზა აღარც 

კი მოვიდეს როდისშე აქა, არ ვიცი,. შმარ”მან. 

რამ მოათესლა აქ?! ნეტავი, ფეხი გახმო-
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ბ(·იდა და შარშანაც არ მოსულიყო!··· 

– უი, უი, ბედშავო, რად ამბობ 

მაგას?! ნეტავი, წლეულაც მოსულიყო!.. 

ისეთი ლამაზი· .° 

= მიტრო,- “ უეცრივ შეაწყვეტინა 
სიტყვა ქერბალაიმ; იმისი ქალი შენ ძა- 

ლიან მოგწონდა, განა?!, ეხლა მაგონდე- 

ბა რამდენჯერ გითქვამს ჩემთვის: „ახ, რა 

კარგი რამ არისო!,,“ რამღენს ემასხარა· 

ვებოდი ჩემთან და ეუბნებოდი: „მოგი- 

ტაცებ და ცხრა მოას იქით წაგიყვა- 

бсо!.. & 

–– მართალს ამბობ!. „–– უპასუხა მიტ- 

რუაშ, და ქერბალაის აღელვებამ იგი ძა- 

ლიან ”მეა·შფოთა· 

— შენ კიდევაც მითხარი, განა, და- 

მეხმარე, იქმნება, როგორმე მოვიტაცო- 

–- მართალია, მართალი!.. 

- მართალია და... GMOI ეხლა 

ის ქალი ჩემი დედინაცვალია!··—შუბლ 

შეჭმუხვნით და მკაფიოდ წამოიძახა ქერ- 

ბალარჩმ,



   

  

2 როგორ?!·—მეტი ვერა ნოახე”ჯ·"ხ 

რა მიტრუამ და სწრაფად ქერბალაის 92^ 

თის გადახტომით ხელი დაუჭირა· 

— როგორ და ისე, რომ დედ:»:*:?ი 

მოკვდა. ერთი თვის შემდეგ მამაჩემმა ის 

ქალი მოიყვანა... 

20 საწყალი რა დაემართა ა?!, 

დედასავით მიყვარდა დედაშენი ნეუავი 

არ გეთქვა|! რა კარგი ადამიანი იყო!··— 

გულწრფელი მწუხარება გამოიხატა იმის 

·სახეზე· 

ქერბალაის გული აუჩუყდა მიტრუას 

მწუხარებაზე და თვალებზე ცრემლი მო- 

ადგა. 

–- საწყალი ხაჯა!.. თვალწინ მიდგა 

იმისი კეთილი სახე;;„ იმისი ტკბილი ხმა 

მეყურება·· „”შვილო· შიტრო,“ თითქოს 

ისევ ტკბილად მეძახოდეს, „მოდი; პური 

შოგფიოდა, ჭამეო!·“ 

ქერბალაიშ თვალები მოიწშინდა, თა- , 

ვი მეარხია და დაიწყო.: 

( >-5 " შ% x} 

1 ე 1 > ა 6000. 

“”
·/

 #
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–– ჰო, დედა-ჩემს ძალიან უყვარდი. კე- 

თილი ადამიანი იყო.. ხშირად უთქვამს: 

”ნეტავ მიტრო ქართველი არ იყოსო, 

ან მუსულმანი იყოსო, რომ ჩემი სალბი 

ჩემი ხელითვე მივუყვანნო და (კოლადღ 

დაუსვაო· მიტროს მე სასქიდეღ”ს არ გა- 

მოვართმევდიო·.. დედა·ჩეში ძალიან· მი- 

ყვარდა··· ისე არავინ მყვარებია ჯერ· ჩე— 

მი სო·ნაც არ შიყვარს ისე· ხომ სონას 

მეტი ჯერ აღარა მომცემია-რა და მომე- 

ცეშა თუ არა, ეგ ალლაჰმა უწქის· ის 

სონა რომ მომკვდომოდა, ის მერჩივნა, 

ოღონდ დედაჩემს ეცოცხლა, 
– საწყალი ხაჯა, საწყალი!–—·მწუხა- 

რეგით გაიძახო·და მიტრო, და თითქოს 

გიული სულ გადაავიწყდაო, აღარ უხსე- 

ნებია··· 

— მიტრო,—რაშოღენიმე წუთის სი- 

ჩუმის შნმდეგ ლმობიერად მიუბრუნღა 

ქერბალაი·––—დედა–ჩემს ძალიან უყვარდი. 

აი, ეს მესამე წელიწადია აქ მოდიხარ და 

_ჩეც ”მენიჯლ·უღი არა გამიგონია.რა. მხო-
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ლოდ შენი სიკეთე და სივაჟკაცე მოუს- 

მენ·ია ჩემს ყურებს. წინად, როცა დედა– 

ჩემი ცოცხალი იყო, შენი სივაჟკაცე და 

სიკეთის გაგონება მწყინდა, მშურდა და... 

ეჰ, ჩემო მიტრო·, რა დაგიმალო, კიდე- 

ვაც ვცდილობდი შენს დაღუპვას. მინდო·- 

და შენი აქედან გაძევება და ოჰანეზასა- 

თვისაკ რამდენჯერმე შენზე ცუდი მი- 

თქვამს... 

-- ქერბალაი, – სიტყვა გააწყვეტინა 

მიტრუამ და პირდაპირ თვალებმში ცქერა 

დაუწქო:–მე-კი ძმასავით მიყვრდი და 

ისე გენდობოდი, როგორ·კ ჩემს თავს··· 

—შე კარგად ვიცი, შიტრო, კ)რ- 

გად-და ეხლა იმისთვის ვწუხვარ, რომ 

რად მომდიოდა ეგ! შენმა დედი-ჩემის 

უბედურების გაგონებაზე წუხილმა თვა- 
ლები ამიხილა, მამა-ჩემს, მამი ჩემის პირ- 

ველ და მესაშე ცოლებს, ისმაილს და 

ალავერღის—ჩეშ· ძმებს–—ისე არ უწუხვხ·ი– 

ათ, როგორც ეხლა შენ შესწუხდი··· 

*შენშა შეწუხებაშ გამა··შავა და, მეგო·ბაროჯ
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უარესად ხ·უღარ გაშა”შავებ!·· დამნა”მავე 

ვარ შენთან!·· 

= ქერბ)ლაი, რად მეუბნები მაგე· 

ებს?!· მარტო იშისთვის გითხარი, რომ 

ფენზე ეჭვიც არ შმემომიტანია, გეჯავრე- 

ბოდი თუ არა და ეხლაც არ მჯერა. 

–- ვიცი, ვიცი, შიტრო, და დღეის 

შემდეგ შენ თავს ისე ნუ ენდობი, რო-' 

გორც მე მენდო... 

–– დღეის შემდნგ კი პრა, გიმეორებ, 

ყოველთვის მაგრე ვიყავი. 

-- მაშ მოიტა ხელი და დედი-ჩემის 

სული იყოს ჩვენი მოწამე ჩვენი ძმებად 

გაფიცვისა!–—აღგზნებით წამოიძახა ქერბა- 

ლაიმ და მაგრად მოხვია ხელი მიტრუას... 

— მამა—–”მენი საით წასულა? ოპანეზა 

სადღაა?!·—დაუძახა იეთარმა ქერბალაის, 

გამოვიდა ჩაიზე მისაწვევად. 

– გიულის მოსაყვანად წავიდა!.. -- 

მკვახედ მიაძახა ქერბალაიმ. 

გიულის ხსენეზაზე მიტრო·ს გული”
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აუტოვდა: ფერი ეცვალა' და სხეული 

შეუთრთდა· იეთარს კი ტუჩები გაეპო და 

მსხვილი კბილები გარედ გამოუცვივდა. 

– უი, არ იყოს იმისი თავი, არა!.. 

სამოცდა თექვსმეტის წლის 32030° და 

ჩვიდმეტი წლის გოგოს ცოლად იოთაის| 

ნეტავი თავი ჰქონდეს მაინც ო!·სამე– 

ზიზღით წამოიძახა იეთაომა და წყაროს- 

კენ მიიხედა... 

–– მგონი, ჩვენზე კბილებს ილესავს, 

რომ გიული წყალზე გავგზპვნეთ!.—–—ცო– 

ტა სიჩუმის “შემდეგ იეთარი შიუბრუნ·და 

·ქერბალაის და მიტროს, 

– გიული ქალბატონად გაგიხადათ 

მამა-ჩემმა. 

–– ქალბატონად კი არა, დედოფლად 

“უნდა მამა-შენს. 

ქერბალაი ამ სიტყვებზე მოიჰმუხნა, 

თავი ძირს დახარა და მარჯვენა ფეხის 

„ქალმის ჭვინტით მიწას თხრა დაუწყო, 

შიტრუა ხომ გიულის ხსენებაზე ტა- 

პნის თახთახით, თითქოს იმათ ლაჰარაკს
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ყურადღებას არ აქცევსო, გულ-აღმა გა- 

დაწვა კონკილა გამოცლილ ურემში, 
–- იცი, იეთარ, შიტრუას არა სცო· 

დნია დედა-ჩეშის სიკვღილი და სალბის 

გათხოვება!.· 

= საწყალი ხაჯი, ოცი დღის შემ- 

ღვგ გარდაიცვალა სალბის გათხოვების 

იქვე ფარეხის დერეფნის ბოძთან. ჩაჯდა!.· 

შიტრუაც ურმის ზეწარს გაღმოეყ– 

რდო და იეთარის წუწუნს ქური და. 

უგდო: 
–-განა ოჰანეზას არ უთქვამს ··მენ·– 

თვის, მიტრო, ხაჯის უბედურება?!· 

–- არა!., ' 

== ოჰანეზაც აქ იქო ხაჯის უბედუ— 

რებაზე. ოჰ, რა ადამიანი იყო!.. ეხლა 

ხაჯის მაგივრად, ქერბალაი, მამაშენმა, 

ვერ უყურებ, რა დედა მოგიყვანა... 
მიტრუას გული ისევ აუტოკდა, გა- 

ფითრდა. და ·ტანი ”შეუნესტდა. ფეხზე 

რომ მდგარიყო, დაეცემოდა, ისე მოუ- 
დუნდა სხეული...



IV 

ალია და ოჰანეზა ერთმანეთს მხარ 

და მხარ ამოუდგნენ და ხმის ამოუღებ- 

ლივ წყაროსკენ გაემგზავრნენ· ორივე 

თავ-თავიანთ ფიქრებში იყვნენ გართულ- 

ნი. ოჰანეზა ჰფიქრობდა: „ეს ცხვარი რომ 

სულ·ჩემი იყოს, მა'მინ ნახავდა ქაღ·აქი 

თავის დღეს. ოჰ, ამ სააღდგომოდ ბატ- 

კანს და ქველს რამდენს ამოვაღებინებდი!.. 

შაგ(,ჩაშ, აგერ, ჩემი ერთი კარავი მოსჩანს 

და სხვისა კიდევ ათასი. ყველანი მოსუ- 

ლან ყველის საკეთებლად· სხვებმა კიდე- 

ვაც დამასწრეს!.. ეჰ, ჩემ ძმას რა უთხრა, 

რომ ამდენხანს დამაგვიანა. ვინ იცის, 

აქნობამდის რამდენს ყველს გავაკთებ- 

დი“.·.––ფიქრობდა ოჰანეზა და ალიას 

არც კი ამჩნევდა, რომელიც აგრევე ფი- 
ქრფი იყო. გართული, შაგრამ სულ სხქ·) 

გვარ ფიქრებში: იმას თვალწინ ეხატებო- 

და გიული და თავბრუ ესხმოდა. ძაღლი– 

ვით უკანა სდევდა ალია გიულის, უნდო–
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და დღე და ღამ სახლ"ძი ჩაეკეტნა, სახ 

ლიდან გარედ არ გაეშვა, კლიტე დაედო, 
როდესაც თვით·ონ სხვაგან წავიდოღა სა– 

დმე· ასეც აპირობდა, შაგრამ სახლ”·მი ყვე- 

ლანი ეწინააღმდეგებოდნენ; ყველამ მგლის 
თვალით დაუწქო ცქერა და ისეთ·ისჟთ 

სიტყვებს აგონებდნენ, რომ გულსა და 

მუცელს უმღვრევდნენ. რა ექმნა ალიას, 

ისე ·როგორ მო·ეხერხებინა, რომ შუდაშ 

თვალ-ყური ედევნებინა გიულისთვის, რომ 

ის მარტოკა არსად გაემოთ?! ფიქრობ- 

და დღე-მმუდამ ამაზე ალია, მაგრამ ვერა 

შოეგვაწებიწა-რა· თითქმის ყოველთვის 

ამის წინააღმდეგი მო·სდიოდა· იმის წინ, 

თუ უკან, მისი ჯალაობობა ყოველთვის 

ჰგზავნიდა ხან სადა, და ხან სად არა, 

რამდენჯერ წინააღმდეგობა გამოაცხადა 

ალიამ, რამდენჯერ დაუტია იეთარს და 

ლეილას: ,„ნურსადა ჰგზავნიო“!·· მაგრამ 

დატევაზე უარესი მოახდინეს. „ჩვენ ქა- 

ლბატონი არავინ გვინდაო“!.. ყოველ- 

თვის მკვახედ მიახლიდნენ ხოლმე, პირში.
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ორივე ცოღ·ებს დააღრჩობდა, მაგრამ··· 

ოხ, იეთარს პირველად დააღრჩობდა... 

„ის, ის მეღობება ყოველთვის წინ!..“–- 

გაიფიქრა მწარედ ალიამ:--„იმან გადამი- 

რია შვილები! V 

„ლამის არის შვილებმა წამახრჩონ. 

ოხ, იეთარ, იეთარ!.. 

“ კბილების“ კრაჭუნით” უსიტყვოდ 
წამოიძახა ალიამ და მუბლი მაგრად მოი- 

პყლიტა: ·,რაღა მაშინ მოგაგონდები ხო- 

ლმე, შე ქოფაკო, ოცდა ათი ძრონა და 

ხუთასი ცხვარი, როდესაც ჩეში შვიღ–·ე?·ი 

ერთაღა ღგანახ·: „ეხ, ჩვენი ოცდა ათი 

ძროხა და ხუთასი ცხვარი, რომელიც ემ 

გომბიო”ში მისცა მამა-თქვენმა, ეხლა რომ 

გვყვანდეს, ჩვენ ბედს ძაღლი არ დაჰყეფ- 
ღაო·“!·· იეთარის ამ სიტყვებმა ეხლაც 

გაუელვეს ოავში, მკაფიოდ მოესმა მისი 
ღვარძლიანი ხმა და გული ბრაზით აევ- 

სო. ამ წუთას იეთარი რომ წინ “შეჰფე- 
თებოდა, ხელი არც კი აუკანკალდებოდა, 

ისე წააღრჩო·ბდა. კიდევაკც6 თვალებ-გაბ-
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რწყინებული მიიხედ-მოიხედა, ეგონა, იე- 

თარი აქ მოგვდევს და იშისთვის მომესმა 
ასე მკაფიოდ მისი ხმაო, მაგრაშ თავის 

გვერდით ოჰანეზას მეტი გერავინ დაინა- 
ხ,ა, რომელიც რაღასაც თავიLთვის ბუტ· 

ბუტებდა და გამოერკვა... 
„მართლა,—ჩაილაპარაკა თაგისთვის 

ალიამ:--–ძვირად და?მიჯდა გიული!.. ოც- 

და ათი ძროსნა და ხუთასი ცხვარი, მგო- 

ნი, ბეგებსაც არ მიუციათ ქალში. შე I :. 

ოო, ქუჩუკ-ოღლი 099530 კაცია!.. შემა- 
ტყო, რომ გიულის იქით გზა არსით მქონ- 
და და ამისთვის ფეხი დააპირა, ძალიან 

ბევრი მივეცი. შვილები გავღვარცლე, 
მაგრაშ“··· 

რამოდენიმე წუთით მოსაზრება ”შეუ– 
წქდა· საზრის მაგივრად თვალწინ გაშო·ე 

ლი თვალებით, რომლებიც დრო-გამო- 
შვებით იბინდებოდხ·ენ· მეტის·მეტი ვნე- 
ბით, თავისი საროს ტანით ჯერ ”მეშო·სი– 
ლი, მერე კი ”ში”შველი, მისი მთრთოლვა·
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რე კუნ·თები, მკერდი, რომელზედაც ოდ · 

ნავ, საშინლად ნაზად ხელს უხვამდა'.. 

ოხ, რა ნეტარება, სიამოვნება იგრძნო 

ალიამ!,. მის გვერდით წევს გიული, ვერ 

ხვის ფოთოლივით თრთის ყოველს მის 

ხელის მიკარებაზე. ალია?!. ალია მხო- 

ლოდ ამით სიამოვნებს, მთლად დნება!., 

მეტი არა უნდა რა და შოღუნებულს 

მეტრიც არა შეუძლიან-რა!„ ძალა აღარ 

”მესწევს!·· რა ბეღნიერია ამ დროს ალიაჯ· 2 

ამ ბედნიერებისთვის.., 

- მთლად ჩემს სიცო.ცხლეს “მევსწი- 

რავ!..--ხმა მაღლივ წამოიძახა ალიამ და 

ხელი მაგრად გაიქნია, რომელიც ოჰანე- 

ზას შიგ ცხვირში მოპხვდა... 

— gosol. -- ერთი ისეთი დაიღრიალა 

გული გაუსკდა. 
— m3sbgb, ოპანეზ!..--გულ-გახეთ- 

ქილი ალია დასტრიალებდა ოჰანეზას... 

— 65 მომკლავ, “შენი ჭირიმე!..–- 

გონება მიხდილი ოჰანეხსა ევედრებოდა
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ალიას, და თან ცხვირიდან ორტოტად 

სისხლი თქრიალით ჩამოსდიოდა. 

- ოპჰანეზხ, დამშვიდდი. შენი მოკ· 

ვლა არავის უნდა. უცაბედად მოშიხვდა 

ხელი!·. 

— m3, ალი!.. - ცოტათი გონს მო- 

სულმა ოჰანეზამ წამოიძახა:--რა საძაგე- 

ლი ხელი გქონია!·· ტყვიასავით მომხვდ·;· 

– მეც არ ვიცი, როგორ ეოშიხვღა 

ხელი! ადე, წყაროსთან მოიბანე. ექავე, 

ბექობს იქიდან არის! 

== ჩემთვის ჩაფიქრებული მოვდიო- 

დი. უეცრივ ისე მწვავედ მომხვდა, რომ 

გონება ღამეკარგა!··—თავ–წინ წახრილი 

ჩაკუცქული იჯდა ოჰანეზა და წყარო·ზედ 

წასვლას სრულეგით აღარ ფიქრობდა· 

”მემოესმათ ამ დროს ხმაურობა. ალი- 

ამ მიიხედა და ქალები დაინახა, რომელ-“ 
თაც ბექობის იქითა მხარედან თავები 
ამოჰყვეს და ზურგზე თოკებით დაშმარ-



29 

ტული სჰიღ··ენ·ძის თულუხების /) თაგებიც 

ამოაჩინეს. 

ЕЕ оООО ჩქარა წამოდით! ხელის 

ქნევით ღაუწქო· ყვირილი ალიამ. 

მამის ხმის გაგონებაზე დარი სრია- 

ლით გამოქანდა და თან თიხის ლიტოას 

წყალით სავსეს მოარბენინებდა. სხვა ქა- 

ლებმაც ფეხი ააჩქარეს. 

ოჰანეზას შესწყდა სისხლი. ერთი 

ლიტრა წყალი მოახმარა ალიამ. ქალებიც 

მოვიდნენ თულუხებით და მათ ოჰანეზა 

ახალუხის კალთებიდან გამოგლეჯილ ბამ- 

ბით ცხვირის ნესტოებ გამოტენილი, 

რაც ისეც უშნო. ცხვირს უფრო აუშნო- 

ებდა, ელაპარაკება, ღრეჭით ელანზღან- 

დარავება- ყველანი მოიკითხა, დარის მა- 

დლობა გადაუხადა და გიული, რომელიც 

ყველაზე განაპირებით იდგა, დაღონებუ- 

ლი რომ დაინახ,, ალიას რძლებს დაე- 

კითხა: „ეს ვიღააო“?! 

%) კოკის მსგასი სპილენძის პურგელია.. 

მთი·ულეთ·შიაც ხმარობენ ამ ჭურჭელს.
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–- ეგ ჩვენი დედამთილია!··—–ცოტა 

არ იყოს “რმხამიანი ლიმილით უპასუხეს 

ოჰან ეზას. 

– როგორ?!-––-გაკვირვებით დაეკი- 

თხა ოჰანეზა. 

= როგორ და ჩვენი შაშაშთილის 

ცოლია! · ·—იშავე ღიმილით უჰასუხეს ქა—– 

ლებმა, 

ოჰანეზა გაკვირვებით ხან ალიას შშე- 

ხედავდა და ხან კიდევ გიულის. ფერ-მი- 
ხდილი გიული რძლების დაცინვაზე მიწა- 

'9 ჩავარდნას ნატრობდა. ალიამ კი თვა- 

ლები გადუბრიალა ქალებს და უსიტყვო. 

კითხვის პასუხი მიჰსცა ო·ჰანეზას: »გიული 

ჩემი ცოლიაო.“!.. 

ოჰან ეზამ თავი გაასავსავა, ხუთი თი- 

თით პირჯვარი გადიწერა და თითქოს 

არავის უცქერისო, წამოიძახა·: „დაილო- 

ცოს ალლახი, რომ “შენისთანა მოხუცს 

ემაგისთანა მარიხ·ვარსკვლავზე ულამაზესს 

ნორჩს ქალს აკუთნებს ხოლმე!.“% 

ოპანეზას მოძრაობა და კილო ისე.
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ოხუნჯური იყო, რომ ქალებს ძალა-უნე- 

ბურად ფრუტუნი აუტყდათ. გიულისაც 
კი, თუმცა ის, რაც ალიას ცოლად მიპჰ- 

სცეს გულ-ჩათხრობილი იყო, მკვრივი 

ტუჩები გაეპო და ნაღვლიანი ღიმი გაუ- 

თამაშდა. 

ალია კი მოიღრუბლა ოჰანეზას სი- 

ტყვებზე. 
ოჰანეზას კილო გულს ლახვრად მო- 

ხვდა და ქალებს სასტიკად უბრძანა: „მგო- 

ნი დროა სახლ·”მი წასვლისა; გეყოფათ 

ლაზღანღარობა! « 

ოჰანეზა მიჰხვდა თავის "მშეცდომას. 

ოჰანეზამ ქალების სასიამოვნოდ იოხუნჯა 

და უმთავრესი კი დაავიწყდა. 

ქალები მა”შინვე ტუსტუსით წავიდ– 

ნენ ბინისკენ. ოპანეზა და ალიაც მათ 
უკან დაედევნენ. ოჰანეზამ მოასწრო. ბი- 

ნაში მისვლამდის ალიას გულის მოგება 
და ისევ ისე მეგობრები მივიდნენ ბინაში, 

;ოგო·რი მეგობრებიც იქიდან. წამოვიდ- 
ენ...
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V. 

იეთარმა ჩამოურიგა კერის გარს 

”შემომსხდართ ჩაით სავსე პიქები და კვნი- 

წებად დამტვრეული შაქარი. ზოგმა მათ- 

განმა რამდენიმე კვნიწი შიგ ჩაყარა. ზოგ- 

»-—მა კიდევ თითო. კვწიწი პირ"მი ჩპიგდ”·ჯ, 

ცხელი ჭიქა თითის წვერებზე დაიყენეს 

„ და, ოდნავ წახრილი, ხვრეპა დაუწყეს. 

ვინც დაიშმაქრა, რამოდენისამე წამის შე- 

მდეგ იმათ ეგრევე შეიყენეს ჭიქები და 
ისევ ისე ხვრეპა დაიწყეს  დამმაქრა- 

ვებთ ცოტათი დაუგვიანდათ, რადგანაც 

ერთი კალის კოვზი იყო და ამისთვის 

ელოდნენ ერთი-მეორეს მორევას. ჯერ 

ოპანეზამ მოურია, მერე ალიამ, ამის შე- 

მდეგ იეთარმა, ლეილამ და ბოლოს ალიას 

უფროსმა რძალმა—ქუქაზბანშა· ყველანი, 

რაკი ჩაი ცხელი იყო., პიქებს ტუჩებს 

არც კი აკარებდნენ და შორიდან ისრუ· 

ტავდნენ, რის გამოც მათი სრუტვის სხმაუ- 

რობა გარეღაც გაისმოღა·.·
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დასცალეს თითო ჭიქა. მეორეც ჩქა- 
რა მოჰყვა. მეორეს კიდევ მესამე და ზო- 

გმა მეოთხეც ზედ მიაყოლა, მაგალითად 

ალიამ და ოჰანეზამ, 

მიტრუამ კი ერთი ჭიქის “შეზმდეგ 

უარი განაცხადა, რომელიც ქერბალაის 

გვერდით იჯდა და დროგამოშვებით გიუ- 

ლის შეუმჩნევლად თვალს აპარებდა. გიუ- 

ლი და რარი ერთად ისხდნენ; პირველ 

ჩაშო·რიგებაზე შათ პიქეგი არ შეჰხვღათ 

და შეორე ჩამო·რიგებაზე კი, რადგაწა(ჭ 

მიტრუაშ უარი გაწაცხადა, მისი პიქა გიუ- 

ლის გადაუდგა იეთარმა. 

ოჰ, რა სიამოვნება იგრძნო. მიტრუ– 

ამ, როდესაც გიულის ტუჩები ··მეეხნ·ენ 

იმ ჭიქას, რო·მლითაც იმან ჩაი დალია! 

ყველანი ჩაის სშაში იყვწენ· გართულნი, 

მხოლოდ მიტრუა ვერ ისვენებდა,: არ 

ეჯდომილებოდა აქ. უნდოდა გასულიყო. · 
გარედ, მაგრამ ბიულის სახე იპერდა, 

ვერ დაეთმო, თუმცა ოდნავ, დროგამო- 

შვებით, ··შეჰხედავღა ხოლმე; ეხლა უფრო. 

დაშშვენებულიყო· გიული. წინად მხიარუ- 

8
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ლი, უდარდელი გიული, დადინჯებული- 
ყო, სახე ცოტათი მოჰღრუბლოდა· და 

ეს უფრო ამშვენებდა გიულის *). გიულის 

“შმეპჰხედავდა თუ არა მიტრო, მაშინვე 

ალიაზე გადიტანდა თავის თვალებს, და 

ყოველოთვის, მისდა უნებურად, ქერბალა- 

ის სიტყვა—”ქოფაკი“––გაურბენდა ხოლ- 

·შე თავში··. 

„ეხვევა, ჰკოცნის!.“ -- უეცრივ თვალ- 
წინ წარმოუდგა მიტრუას ალია და გი- 

ული ერთ ლოგინში, და ტანი ··შეუთრთა: 

„იქმნება კიდევაც...--გაეფიქრა უეცრივ 

მ·იტრუას და ტანის წვა აუვარდა· მაგრაშ 

ამავე დროს იეთარის სიტყვები მოაგონ- 

და: „ნეტავი თავი ჰქონდეს მაინც რისა- 

მე“-ო--და, თითქოს უებარი წამალი იყო- 

  

%) ტფილისის ახლო.მალო თათრის ქა- 

“ლები სრულებით აღარ ერიდებიან მამაკაცებს, 

ნამეტნავად გლეხობამი„ თავიანთ წრის კაცხ, 

თუ კი რამდენჯერმე ყოფილა ოჯახშმი, ისე ექცე- 

ვიან ქალი და კაცკი ერთმანეთს. როგოროც ქარ- 

თველ გლეხობის ოჯახის ქალები. უფროც თა- 

ვისუფლად.
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სო, ისე Iიმოქმეღა ამ სიტყვებმა· წვა 

შეუდგა და გულსაც ეფონა, 

შიტრუამ კიდევ ”მეჰხედა გიულის*· 

„გიულის გაეთავებინა ჩაის სმა, ბოძს მიჰ- 

ყრდომოდა და ნაღვლიანი თვალები მის- 

თვის მიეჩერებინ·ა. ერთმანეთს შეჰხვდნენ 

მათი თვალები, და ორთავემ ჭარხალივით 

წამოწითლებულებმა თავები ძირს დაჰხა- 

'რეს... 

ჩაის .სმა გაათავეს თუ არა, მაშინვე 

«ფლავით თავმედგმული ორი ლანგარი ”) 

მოიტანეს იეთერმა და ლეილამ, ერთი 

ალიას, ოპანეზას, მიტრუას და ქერბალა- 

ის ლაუდგეს, მეორე კი თითონ დანარჩენ 

ქალებთან. ერთად დაიდგეს. თან მოაყო- 

“ლეს აგრედვე თეფშით წვრილად დათლი- 

ლი ყველი და ხის ჯამით გათქვეფილი, 

ცოტათი ნივრით ”შენელებული მაწონი. 

ჩაის სმისაგან გაოფლიანებულები ახლა 

· ფლავის ქჭამას ·შეუდგნენ და ისე აკუშშებ- 

%) ·ლანგარი ტაბაკზე ცოტათი პატარა სპი- 
ლენძის თეფშია (საინი). რომელსაც ფლავის– 

თვის ხმარობენ თათრები,



36 

დნენ ლუკშებათ თითებით რომ, თუმ- 

ცა ლანგრები გავსებული იყო, ფლავის 

ერთი მარცვალი ძირს არ გადმოვარდნი- 

ლა. მაგრამ ხელები და ტუჩები კი ყვე- 

ლას უბრწყ·ყნავდათ, და ერბოს წვეთები 

თითებიდან უცვიოდათ; ტუჩებიდან კი 

მამაკაცებს წვერებზეღ უცვიოდათ, ხოლო: 

ქალეზს მთლად ნიკაპები, ტუჩებიდან და- 

წყობიღ·ი, ჩამოეგლისათ· 

მიტრუამ რამდენიმე ლუკმა აიღო, 

ხელები საცვეთებზე *) წაისვ-წამოისვა და 

საჩქაროდ ფეხზე წამოდგა... 

–- აღარ მინდა! საცაა ცხვარი მო- 

ვა, მე კი წყაღ·ი არ მომიტანია·—უჰა– 

სუხა მიტრუამ, როდესაც დაეკითხნენ: 

„სად მიხვალლო.“ და საჩქაროდ გარედ გა- 
ვიდა. 

ნამდვილი მიზეზი კი სხვა იყო. მი- 

ტრუამ მესაე ლუკმა როდესაკც აიღო, 

ჩუმად შეჰხედა გიულის, რომელიც და- 

ღონებული და გაწამებული იჯდა. იგი 

ძირს დაიცქირებოდა და მისი მკერდი. 

  

3) ტყავის პაჭიჭები.
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«ო.დნავ მოძრაობდა, წამს მიტრუამ გონე- 

„ბის თვალით·პრელი გულის-პირის ქვეშ 

მოძრავი მკერღის მოყვანილობა გაითვა- 

·ლისწინა, და მაშინათვე თავიდან ფეხე- 

ბამდის ჟრუანტელის ისარმა ელვასავით 

გაურბინა. ვეღარ ”შეეძლო. ისე ჯდომა. 

ან უნდა გიულის მკერდს დაჰკდომოდა, 

ან კიდევ გასცლოდა, სრულებით აღარ 

ემზირნა მისთვის· შიტრუამ უკანასკხ·ელი 

ირჩია, რადგანაც პირველი “შეუძლებელი 

იქო· 

გიულიმ თვალი გააყოლა მიტრუას 

·შოსხეჰილს ტანს და უეცრივ, შისდა უხ·ე· 

ბურად, გულის სიღრმიდან ისეთი ოხვრა 

ამოსკდა, რომ ყველას ყურადღება მიი- 

ქცია··· 

მხოლოდ ეხლა ··შენი”შნეს” რომ გიუ- 

ლი ფლავს არ დაჰკარებია. 

იეთარპა მისი დაღვრემილი სახე 
რომ დაინახა, გულ·მტკივნეულობით ჰკ·ი· 

თხა გიულის: 

“ი)— „ფლავს რატომ არა -სჭამ, გენა- 

G 

გიული ჩვეული არ იყო. .ალის უფ-
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როსი ცოლისგან ამგვარის კილოსი, o> 

ამისთვის მისთვის მეტად საგრძნობიერო 

იყო. უმანკო· მისი გული ატოკდა და 

ცრეშლებშა ღრჩობა დაუწყო, ისე იმოქ- 

მედა იმაზე. ალი ხომ სულ გადაირია იე- 

თარის გულ·მტკივნეულობით. > 

— об მინდა!·· - ოდნავ წამოიძახა, 

გიულიმ· 

–- ხომ არა გრკივა-რა, ჩემო. კარ- 

გო?· : —იმავე გულ·მტკივნეულობით დაე– 

კითხა იეთარი· 

ალი სულ გადაირია იეთარის საქცი·— 

ელით; „იეთარს შეჰყვარებია გიული!··— 

გაიფიქრა ალიმ:—„მკშ ”შვილებსაც აღარ 

აშიღელვეზსო· . < და მოწირჰლული თვა· 

ლები სულ ჩაებჟუტა ალის მეტის–მეტის 

სიაშოვნ·ებით_ d 

–- არა მტკივა·რა!–უპასუხა ხმის 

კანკალით გიულიმ და ცრემლები ძლივს. 

შეიმაგრა. 

< მაშ, ჩეშო სუი·_”ო” გაიარე!· თ იქ- 

ნება წყაროზე წახვიდე?·!–––ცოტა სიჩუმის, 

შემდეგ დაუმატა იეთარმა. 

გიული: მაშინვე წამოდგა· ალიას
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ბრწყინვალე о6) ოდნავ მოეღრუბლა, 

მაგრამ, როდესაც დარიმ წამოიძახა: „მეც 

წავალო“, ალიას სახე ისევ მოეწმინ·და· 

თარის საშინლად უყვარდა გიული 

და ?·)ითქმის ფინიასავით ყოველთვის უკან 

დასდევდა. გიულიც სამაგიეროს უხდიდა 

დჯარის. ერთად-ერთს არსებას ჰხედავდ> 

გიული, რომელსაც გულწრფელად უჭვა- 
რდა იგი, რომელსაც მისი მწუხარება და 

სიამოვნება თავის მწუხარებად დ··) სიამოვ– 

ნებად მიაჩნდა. თუმცა დარი გიულიზე 

რაშდენიმე წლით უმცროსი იყო, მაგრამ 

გიულიმ რაკი ასეთი თანაგრძწობა ჰჰოვ) 

[ჭ·)არი”ში, შეგო—ბრულად ექცეოდა· დან·არ– 

ჩენები კი ალიას ოჯახ”მი, გარღა წვრიღ·- 

ფეხობისა, რომელთაც ამ ქვექნისა არა 

გაეგებოდათ რა, მგლის თვალით უცქე- 
როდწენ· რასაკვირველია, გიულიც უნღო- 

ბლად უცქეროდა ყველას, გარდა და- 
რისა. 

მართალია. Фобо| გარღა ერთსაც 
უყვარდა გიული ამ ოჯახში, ეს ალია 

იყო, მაგრამ მისი სიყვარული··_ 

გიულიმ მაშინვე თულუხი ქვაბში
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ჩასცალა, რამწაშს იეთარმა წყარო%ე წას- 

ვლა უთხრა და საჩქაროდ გარედ გავიდა. 

მას ფეხდაფეხ ცალიერა ლიტრით რფარი 

გა“ქვა>· 
მთლად მოატიტელეს ლანგრები. ერ- 

თი მარცვალიც აღარ დაუტოვებიათ ზედ. 

შემდეგ პურის ლუკმები მაწონში ამოა- 

წეს და მაწონში ამოვლებული ლუკმე- 

ბი შესპამეს· ხის ჯამებიც ღაცალიერდ·;· 

“ახლა ყველს დაუწქეს ჭამა··. 

ფლავისაგან მეტის-მეტად ასუყებუ- 

ლი გული შაწონმა დპ ყველმა ჩაუწმინ· 

და და ყველანი კარგ გუნებაზე დად- 
გნენ... 

–——იჰ!.·—თითქმის ქველამ ერთად 

წამოიძახა, როდესაც უკანასკნელი ყვე- 

ლის ნაჭრები პირში ჩაიდეს, და მამაკა- 

ცებმა ერბოიანი ხელები წვერ·ულვა”შზე 

ჩამოიწმინ·დეს; მერე წვერს ბერტყვა და– 

უწყეს და ლიტრით ცივი წყალი ჩამოი- 
რიგეს. ქალებშაც გაპოხილი ხელები და 
ტუჩ-ნიკაპი ფესტამლებით გაიწმინდ-გაი- 
ქრი”შეს და, შემდეგ მამაკაცებისა, ლიტრით 

წყალი მო·ირიგეს.
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ოჰანეზაც ისე იქცეოღა, როგორც 

ალია და ქერბალაი. ვინ იცის, რამდენი 

·წელიწადია ოჰან ეზა ყოველს გაზაფხულს, 

რო·დესაც კი დოლი ღაიძვრება, და 

ცხვარს წველას დაუწყებენ, მაშინვე თა- 

ვის კარავით აქა ჩნ·დება, რომ სულ მუ· 

ქთ!)დ ყველი დაისვას· კარგად ჰქოწღა 

და ამისთვის პირველს ნახვაზე ყარაიაში, 

· ტანისამოსით არ გამორჩეულიყო, ვერ 

შეატყობდი, თუ ეს სხვა ტო·მისა იყო... 

ოჰან ეზამ ჩიბუხი ამოიძრო ჩუსტის ყელი. 

დან, შემდეგ პრტყელ ქამარს ხელი გა. 

აქოლა ღა უკან ქამარში თავით გაკეთე- 

ბული თამბაქოს ქისა აშოიღო··. 

ლი თუ ღმერთშა ქმნა და აშისთან—) 

პირი დაიჭირა ცამ, ჩქარა მოგიხდება—.·? 

მთა'ში წასვლა,—ღაიწყო ტკეპნით ოჰანე- 
ზამ, და თან ქისაში ჩაყუდებულს ჩიბუხს 

დაჭრილი წენკოთი სტენავდა. 

ამ დროს ბაღარი–ქერბალაის ცო- 

წი—წამოდგა და ჭურჭელს ალაგება დაუ- 
ყო...
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-- მაისის ნახევრობამდის სულ და- 

ცალიერდება ყარაია, თუ ალლაჰის წყა— 

ლობით ასეთი დარები დაიჭირა·–პასუ- 

ხად სთქვა ალია” და თითონაც ჩიბუხი 

მოამზადა, რომ ოჰანეზას ”შემდეგ მის ქი- 

საში თავის ჩიბუხი ჩაემალა··. 

ჩამო·ვარდა ამინდზე ლაპარაკი· ქა— 

ლებმაც თავიანთვის ხმა-მაღლივ ლაპარაკი 

დაიწყეს. ამ დროს, სად იყო და სად არა, 

უეცრივ ჟივილ-ხივილით 'მემოცვივდნე5 

ბავშვები და ფარეხს თავსა და ბოლოს 

მოექცნენ. ეხლა ქაღალდებს-ღა დაარზე 

ვინებდნენ კამფეტების მაგივრად. 

VI 

მიტრუა ფარეხიდან გამოვიდა თუ 

არა, მაშინვე კარავ”მი შევიღა და რამდენ 

სამე წუთს გაშეშებული ღარჩა. არ იცო- 

და რისთვის წამოვიდა ფარეხიდან, ან ეხ- 

ლა რად იდგა კარავმი. ის ვერასა ჰხე- 

დავდა. მერე მოიკრიბა გონება, მოაგონ- 

და, რომ ფარეხიდან გამოსვლის მიზეზად 

წყალის მოტანა მოიგონა და აქეთ-იქით
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მიიხედ-მოიხედა-· იქავე ცარიელი კოკა, 

რომელიც ქალაქიდან მოიტანეს, მიწაზე 

გაგორებული დაინახა, საჩქაროდ მხარზე. 

მოიგდო. და წყაროსკენ ჩაფიქრებული წა– 

ვიდა, გიული და სარი გამოვიდნენ თუ- 

არა ფარეხიდან· და წყაროსკენ პირი 

ჰქმნეს, შორი-ახლლოს მიმავალ მიტრუას 

თვალი მ·ოჰკრეს· 

–—·აგერა, შიტრუაც, წყალზედ მი- 

დის!··—–წამოიძახა დარიმ და შემდეგ. 

გიულის მიჰმართა: „წავიდეთ ჩქარა, იქ- 

ნება დავეწიოთო.“... 

— b გინდა, ჩემო რარი, რომ' 

მიტრუას დავეწიოთ?! - გულ-ჩათხრობით 

დაეკითხა გიული დარის, 

_ ჰოო, შენ არ იცნობ მიტრუას! 

იმოდენას მაცინებს ხოლმე, რომ.,.––-/სა- 

რიმ აღარ იცოდა, როგორ დაეთავებინა: 

თავისი სიტყვა და ამისთვის გიულის ხე- 

ლი წაავლო. და წინ გასწია: 

- აბა, ჩქარა წამოდი, შენ თითონ 

ნახავ, როგორ გვაცინებს··- 

გიულიმ ფეხი ააჩქარა· თი·თონაც არ 

იცოდა, რად ესიამოვნა დარის სიტყვები:
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„აბა, ჩქარა წა?ოღი, შენ თითონ ნახავ. 

რო·გორ გვაცინებსო·“· უეცრივ მოაგონ— 

და წინა ზამთარი. მოაგონდა მიტრუა, 

რომელიც ისე ·ქშსახურებოდა და მა–- 

რთლაც ბევრს აცინებდა· გიული do- 

ლიან შეეჩვია მიტრუას. მისი ნახვა, მას- 

თან მასხარაობა, ყოველთვის სასიამოვნოდ 

ჰქონდა, მაგრამ მის თავში არც ერთხელ 

არ გაუვლია იმ აზრს, რომ შიტრუას შე· 

ყვარება ”შეიძლებოდა. პატარაობიდანვე 

ძვალსა და რბილში გამჯდარი ჰქონდა, 

"რომ გათხოვებ მხოლოდ მაჰმადიანზე 

შეიძლებოდა, და მიტრუა კი ქართველი 

იყო. არც მაჰმადიანზე ვისმეზე უფიქრია 

გათხოვება, თუმცა იგი თექვსმეტის წლის 

ქალი იყო. აზრად არ შო·ჰსვლია გათხო · 

ვება. სახლში ძალიან გათამამებული იყო. 

იმის მამას შვიდ ვაჟიშვილში ის ერთი 

ქალი ჰყავდა და ამისთვის თითქმის ყვე– 

ლანი იმის ყოველ სურვილს ასრულებ- 

დნენ, თავის ნება იყო გიული. იმას ძა- 

"ლას არავინ ატანდა, გაეკეთებინა რამ. 

-თუ მო·ისურვებდა რისამეს გაკეთებას, 

„აკეთებდა. ხმის გამცეში არავინ იყო. ხში-
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რად მოიქეიფიან·ებდა და რამდენსამე ასს 

სულ ცხვარს ცალკე გაირეკდა და ეტყო- 
და თავის მშობლებს: „ამეებს მე ვაძოებო“· 

მშობლებიც სიამოვნებით ეტყოდნენ: 

- „აძოვე, ქაჩაღანაო“, და ისიც დაირეკავ- 

და ცხვარს. როდესაც საღამოთი მოჰრეკ- 

და ცხვარს, წაეჩხუბებოდა ხოლმე ძმებს 

და მწყემსებს: „თქვენ ცხვარს სულ არ 

უვლით, არ აძოვებთ!·· 90 , მე რაწაირად 

დამაძღრები მოვლალეო!–·“ ისინიც ღრე- 

ჭით აძლევდნენ პასუხს: ”·"მენი ცხვრები 

ნეზიო·!“ 

– მაშ არა და?!.—–ამაყად პას·ვ·ხს 

აძლევდა გიული და ამაყადვე წამოწვე- 
ბოდა ხოლმე მხარ-თეძოზე მამის გვე- 

რდით· 

ყოველივე ეს მკაფიოდ შოაგონღა 

გიულის და გულს მოეშო: სახე გაუბ- 

რწყინდა, ტუჩები ღიმად გაებპო და... 
მაგრამ ამავე დროს თვალწინ წარმოუდგა 

ალიას ფარეხი, და ღიმად გაპობილი ტუ- 
ჩები დაეღრიჯა... 

— $обо, შიტროს ღაუძახე, დაუძა–-
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ხე!., თითონაც არ იცოდა გიულიმ, რად 

მიჰმართა ამ სიტყვებით ·(”ჭ·არის· 

–- აიI აი! აი!·,··–ხმამაღლივ დაიწყო 

ყვირილი ქ[)არიმ··· 

მიტრუა კი უკან მოუხედავად განქა- 
რებით შიღიოდა· ის ავიდა ჰატარა ბექობ– 

ზე, დაეშვა კიდევაც. გიული მიტრუას 

ფეხებს ვეღარც კი ჰხედავს, რადგანაც 

ბექობის წვერს მუხლებამდის მოეფარა. 

მიტრუა მუხლებ ზევითაც ეფარება ბექო- 

ბის წვერს... 

–– დაუძახე, დაუძახე!··–ხმის კანკა- 

ლით და ტანის თრთოლით ხელი მაგრად 

მო:უჭირა დარის. 

_ მიტრო, მიტრო!-- დარიმ უფრო. 

ხმა-მაღლივ მორთო. ყივილი, მაგრამ თა- 

ვის ოცწეზებ”ში გართული მიტრუა ჩაეფა· 

რა ბექობს· გიულიშ ნაბდის ქუდს—ღა მო- 

პკრა თვალი... 

მოდუნდა გიული, როდესაც ნაბდის 

ქუდიც მის თვალს გამოეცალა. მუხლები 

შო·სწყდა და ძლივს მიათრევღა· 

—წყარო ჯერ მორს არის, ორი 

ბექობი კიდევა აქვს გადასავალი. მოვეწე-
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ვით!··––წამოიძახა [·!)არიმ და გიულის უფ- 

რო ძლიერადღ გასწია წინ, ვიდრე პირვე- 

ლად, როდესაც გიული მუხლებ·მოკვვთი· 

ლი თითქმ(—ჭს შესდგა. 

= მოვეწევით?!·—–ნაღვლიანად დაე- 

კითხა გიული და შესდგა. 

–თუ არ მოვეწევით, იქიდან ხომ 

წინ ”მეგვხვდება?! უთხრათ, მოგვიცადოს!·· 

გიული უეცრივ გონს მოიყვანა «სარის 

სიტყვებმა. 

-- წავიდეთ! -- წამოიძახა გიულიმ და 

%]არი თითქმის დაითრია· 

რად უნდოდა გიულის მიტრუასთან 

ლაპარაკი?!. თვითონაკ არ იცოდა. 

რომ გეკითხნათ, ვერას გიპასუხებდათ. 

იქნება თავის-თავისთვისაც6 ვერ ეპასუხნა. 

უყვარდა მიტრუა?!. არა!.. 

შიეჩქარება გიული. ფეხდაფეხ (”ჭ]არი 

მისდევს. თვალ-წინ წარმოუდგა ცხვარი, 

რომელსაც ის მწყემსიდა და ამ დროს 

წყაროდან მომავალა მიტრუა. 2 

მკაფიოდ მოესმა თავისი სიტყვები: 

»ეი, წყალი დამალევინე, ძალიან მწყუ- 
რიანო....4 ჰხედავს ნათლად, მიტრუა
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როვ·ჯორ მაშინვე მივიდა იმასთან და საჩ- 

ქაროდ კოკა იღლია”ში ამოიგდო: ჰხედავს 

აგრეთვე, თვითონ როგორ მოჰყუდა პი- 

რი და კოკიდან ცალშუხლზე დაჩოქილ— 

მა წყალი დალია. 
ეს პირველი ”შეხვედრა იყო მიტრუ- 

ასთან. მერე?·· შერე თითქმის ყოველ- 

დღე ხვდებოდა, რადგანაც გიულის მა- 

მის ბინა ალიას ბინის მახლობლად იყო... 

ბექობს შეუდგნენ გიული და «არი, 

გიული თითქმის მირბის. მხარდამხარ 

(]ჯარიც მისდევს· მისი უდარდელი ცხოვ· 

რების მოწამე მიტრო იყო. და იმასთან. 

ლაპარაკით თითქოს დაუბრუნღეგოდა წა 

რსული, რომელმაც ასე უწყალოდ მოი- 

მორა და ალიას ო.ჯახში ჩააგდო·—ალიას 

მკერდს მიაკრო... 

— ჰხედავ, გიული, მიტრუა როგორ 

დაგდებულა!.. – წამოიძახა თარიმ, როდე- 

საც ბექობის წვეროდახ· გადაიხედეხ· 

მიტრუა მართლაც პირქვე დაგდე- 

ბულიყო. კოკა კი იმის იქით გაგორე- 

ბულიყო. 

გიული უეცრივ შესდგა. კინაღამ'
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იქვე ჩაიკეცა უეცრივ, მუხლები ისე მოე- 
კეც?:· 

– უი, ხომ არა მოუვიდა–შ—ა···—· 

წამოიძახა საშინლად შმეწუხებულმა. 

(”„)არის შეეშინდა გიუღ··ის სიტქვებ!—/· 

სა და ფერ მიხდილმა მზერა დაუწყო მემ- 

კრთალს გიულის, 

– გიული, რა მოუვიდოდა?!.--ხმის 

კანკალით დაეკითხა фобо, 

გიული გონს მოვიდა, როდესაც фо- 

რის გაფითრებულს სახეს თვალი მოჰკრა. 

— წავიდეთ ჩქარა და ვნახავთ!..-- 

უპასუხა გიულიმ და თავი მოარიდა, რომ 

რარის იმისი სახის ცვლილება არ ჰშმთაბევ- 

დიყო... 

ო·რივე ქალები სრიალით ჩავიდნ·ენ 

დაბლა და მიტრუას უეცრივ თავს წაად- 

გნ·ეხ·. იმათი ფეხის მოძრაობა შწვანე ბა- 

ლახზე ისე უხმო იყო, რომ მიტრუ·)·პ 

ვერ გაიგო. ქალების მისვლა. რაკი მიტ- 

რუა არ გაინძრა მათ მისვლაზე, фобод 

უეცრივ ხელი დასტაცა და დასჭყივლა: 

= შიტრო!·· 

4
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შეშკრთალმა მიტრუამ ამ მოულოდ· 

ნელს ხელის ტაცებაზე და დაკივლებაზე, 
უეცრივ წაშოიჩო·ქა და, რა გიული თავის 

წინ დაინახ,, მო.დამბლავდა, წელი მოს- 

წყდა და ფერ-მიხდილი გულ-აღმა გადა- 

ი о. 

ქც — ò შოგივიდა, შიტრო9!·—თით— 

ქალები... 

ლილი გული შიწუხდება!··—წამოილუღ· 

ლუღა მიტრუამ· 

-- წყალი!..– წამოიძახა გიულიმ., 

(·]·]არიმ არც კი აც·)და სიტქვის გათა– 

ვება· შა”შიწვე ლიტრით წქაროსკენ გაჰქაწ- 

და და უკან აღარც კი იხეღებო·და· გიუ· 

ლიმ “ კი საჩზქაროდ ზურგზე მიკრული თუ- 

ლუხი მოიხსნა და დააგორა, რომელიც 

მიტრუას კოკის გვერდით შედგა. 

–- გიული!..--გულის სიღრმიდან 

„ ამოიკვნესა მიტრუამ,: როდესაც გიული 

იმის გვერდით ჩაჯდა და მუბლზე ხელი 

·გადაუსვა, და წაშო·ჯდა· 

–- ალიას როგორ მისთხო·ვდი!!·—გა· 

ნაგრძო. მიტრუამ და ნაზად ხელი ”'მემოჰ-
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ხვია გიულის. მაგრამ გიულივ უნებურაღ 

·მიტრუას ხელი მოიმორა და თავი ჩა- 

დე 
–-– ნუ თუ ალია გიყვარს, გიული?! — 

ეკითხება თითქმის ჩურზულით მიტრუა 

და ხელს მაინ·ც არ აქენებს; ისევ ჰხვევს· 

გიული კი ი"შორებს მიტრუას ხელს; 

შაგრამ არ ემრრჩილებიან იმ ას თავისი 

ხელები. ოდნავ უფაცუნებს მიტრუას ჩე- 

“ლებს, რთმელიც ალერს უფრო ემგ'ხავ 

სებოდა, ვიდრე წინააღმდეგობას· მი- 

ტრუამ შეშოურკალა ხელები, თითქმის 

კალთაში ჩაისვა გიული და მთლად გულ- 

მი ჩაიკრა... 

- გიული, როგოო არ გებრალებოდა 

შენი სილამაზე, შენი სიყმაწვილე, რომ 

ალიას კუთვნილებად გაჰხადე შენი თა- 

ვი?]—თან ეუბნეზა შიტრუა გიულის· 

პირველს მიალერსებაზედვე გიულის უნ- 

დოდა ეპასუხნა მიტრუასთვის, რომ ის 

დამნაშავე არაა ამაში, რომ ის მამამ მია- 

თხოვა, მაგრამ ხმის ამოღებას ვეღარ ახერ- 
ხებდა. ამისათვის თავი ჩაღუნა -და უნ- 

დოდა როგორმე გული მოებრუნებინა_.
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მაგრამ მიტრუას ტკბილი ხმა, იმის ალერ- 

სი ცეცხლფი ნავთს ასხამდა.. უფრო 

მოებჯინა ტირილი და, როდესაც მი- 

ტრუამ გულში ჩაიკრა, ქვითინი წამოს- 

კდა... 

–- გიული, გიული!..–მეტს ვეღარას 

ახერხებდა და გაშმაგებით ეკონებოდა 

მიტრუა გიულის თვალებს, ლოყებს, ტუ- 

ჩებს, თითქოს ეს უებარი წამალი ყოფი- 

ლიყოს გიულის დასამ”მვიდებლად· გიულიც 

აღარ ეწინააღმდეგებოდა. თავის მხრივ 

ეკვროდა, იმან·აც ხელები ”შემოჰხვია მი- 

ტრუას და, თითქო·ს წვიმის შემდეგ მზემ 

დაფლეთილ ღრუბლებიდან გამოიკვრე- 

ტაო, მოღიმარი და ცრემლისაგან მთლად 

დასველებული ტუჩები საკოცნელად' გვუ” 
წოდა. გონება დაბნეული მიტრუა და- 

აკვდა იმის ტუჩებს. აქნობამდის მიტრუას 

ეგონა, ძალდატანებით ვკოცნიო, ვსარ- 

გებლობ ქალის სისუსტითა და მწუხა- 

რეობითო: და ამისთვის ცოტა არ იყო, 

გული ეჩრჩილებოდა. ეხლა კი, როდე- 

საც გიულის გაწვდილი ტუჩეზი დაინახა,. 

სიხარულით აინთო და მთლად შეუერთა-



თავისი ტუჩებ გიულის მთრთოლარე 
ტუჩებს... - 

რარი კი გარბოდა, გარბოდა... აგერ, 

გორაკს კიდევაც გადაეფარა· იმის სურვი– 

ლი იყო ღროით შოეტანა წყალი, რომ 

მიტრუა განსაცდელისაგან დაეხსნა... 

VII 

ფარეხის წინ· ძეძვით ··შემობაკილი იყო· 

კარგა დიდი ადგილი, რომელსაც რამდე- 

ნიმე ლასტის კარები ჰქონდა ”მებმული· 

ყო·ველს კარეზში ორ-ო·რი ადამიან·ი იყო— 

ჩამომჯდარი დიდრონის ქვაბებიძთ და ამ 

საღამოს გულ-მოდგინედ სწველიდნენ 
ცხვარს, პატარა ბავშვები ფარეხში გამო- 

მწყვდეულ ათას სულ მეწველ ცხვარში 
დარბოდნენ და ხან ერთ კარებთან მია- 

თოუევდნენ დედა-ცხვარს, და ხან კიდევ 
მეორე და მესამე კარებთან,. სადაც ქვა- 

ბეზზე უკანა ფეხით ალაჯებინეზღწეწ, 

ცურზე ორივე ხელებს მაგრად უჭერდნენ 
და სწრაფის ნაკადულით რძეს ადენდნენ, 

რომელიც ქვაბებში ჩხრიალით ჩადიოდა 
და ქაფდებოდა. ყველანი საქმეში იყვნენ
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გართ“ლნ·ი. ოჰანეზა კ·არავის გვერდიო 

დადგმულ კოდთან *)·· რომელსაც პირზე 

რვა-კეცი ჯალამმა *”ჯ:) ჰქონდა გადაფარე- 

ბული, დამკლავებული იდგა და ელოდა 
რძით სავსე ქვაბებს, რომლებსაც მიტრუა 

მოეზიდებოდა. ქვაბები აიმსებოდა თუ 

არა, მაშინვე მშველელნი გამოიტანდნენ 

ცოტა აქეთ და მიცრუას გარდახცეშდნენ, 

რომელიც საჩქაროდ მიარბენინებდა კოდ- 

თან და, ოჰანეზას მიშველებით, კოდში 

ასხამღა. 

იეთარი და ლეილას გარდა, რომლე- 

ბიც ძროხებს სწველიდნენ და რძე ფარეხ. 

მი ”"მეჰქონდათ, რომ ”შემდეგ არაჟანი 

მოეხადნათ და “შეედლვიბნათ, ყველანი 

ცხვარს სწველიდნენ. ალია იჯდა მარტო. 

უსაქმოდ. ის კარავის ახლოს დამჯდარი- 

ყო. და მოწიწებით თვალყურს ადევნებ- 

და გიულის, რომელიც კარავისს ახლოს 

ბაკის კარებთან იჯდა და სწრაფად ანთა- 

  

%) კოდი–-ბოჩკა, 

**) ჯალპ”მა—სქელი ლეჩუქი, რომელსაც 

გასაწურავად ხმარობენ,
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ვისუფლებდა ცხვრებს... ჩამოწველილი 

ცხვრები, ხელიდან გაუშვებდნენ თუ არა, 

თუნდრუკაობით მირბოდნენ და ფარეხ”·ხე 

ცოტათი მო”შოოებით, სადაც ოამდეხიშე 

ბოთვერა—ყელ ჩანგლიანი ძაოო··ი ოდარ- 

დელად წამოწოლი·ოიყო და გულიან)დ 

ხვრინავდა, გროვდებოდნენ... 

გიულიშ გაავსო· ქვაბი· სწრპფპდ წამ!·!·დ– 

გა ღა წელში შოხრი”·ლი სავსე ქეაბით 

ოჰაწეზასკენ მიძუგ·ძუგებდა მიტრ·”ყ მა- 

"მიწვე მიეგება და ქვაბის ჩაშოოთ э›"*’\'.› 

ღროს წასჩურჩულა: ”არ დაგავიწქდეL· 

ამაღამ ფა”·ჩეხს უკან გელიო·!·· გიული 

თავ-ჩაღუნული შუა გზაში გაჩერდა. მი- 

ტრუამ სავსე ქვაბი ოჰანეზას მიშველებით 

კოდში ჩასცპლპ ღა ცალიერა ქვაბი უჰპნ 

წამოუღო გიულის· 

“ გიული, უეჭველად გელი!..-–-კიდევ 

ხელზე ხელი მაგრად მოუჭირა, 

გიული კანკალით მივიდა ბაკის კარებ- 

თან და არეულად ცხვარს წველა დაუწ- 
ყო, ალია კი მაინც გიულის თვალს არ
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ამორებდა და ჩაყვითლებულს კბილებს გა- 

რედ ჰყრიდა... 

გაათავეს თუ არა წველა, და ოჰანე· 

ზამ უკახ·ასკნ·)·ელი ქვაბი კოდში ჩასწურა 

თუ არა, მაშინვე ათ-კეცი ჯალაში მოჰ- 

ხსნა კოდს, ჯერ ისევ თბილ რძეს დედა 

მისცა და სუფთა კეტით დაურია. შეშდეგ 

ოჰანეხამ ნაბადი გადააფარა კოდს და 

სხვა-და-სხვა სიდიდის ხის ჯამები გადმოა- 

ლაგა და ჩაამწკრივა. მიტრუამ კი ჯალა- 

ში გარეცხა და კარავზე გაფინა, რის შე- 

მდეგაც კარავის წინ ოჰანეზას გვერდით 

ჩამოჯდა, და ორივემ იქაურობას თვალ- 

ყურის დევნა დაუწყეს. 
ლეილას და იეთარს მოეწველათ ძრო- 

ხები. იმათი ადგილი ეხლა ხბორებს დაე- 

ჭირათ, რომლებიც შესჯდომოდნენ 489° 

და დრო–გამოშვებით თავებით თავიანთ 

დედებს მუცელში უბრაგუნებდნენ, რომ 

მათთვის მეტი რძე შოეცათ· ძრო·ხები—კი 

ზოგი ალერსიანად პლოკავდნენ თავიანთ 

ლად ხბორების ბრაგუნზე იდგნენ და თა- 

ვიანთთვის იცოხხ·ებოდნენ··..
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— ეგააა, აი, დედის ჯიგარი!.··—–ღაი– 

წყო. ოჰანეზამ და ჩიბუხის ტარი ტუჩე- 

ბით გამოიტკაპუნა: „ხბორები ძალაზე 

უჯლაგუნებენ თავებს ისინი კიდევაც 

ჰლოკივენ“.·. 

–- ჩვენში ამბობენ, აღა: „ხელის გულ- 

აშაგს ვერ გადიხღის“,–უპასუხა მიტრუამ. 

–- ერბო-კვერცხს კი არა და, ეხლან- 

დელი' შვილები დედის გულისთგის გახუ- 
რებულ ზაფხულშიაც კი პირს არ შაიბა- 

ნენ ცივი წყლით, თუმცა ეს ცივი წყა- 
ლი მათვე გააგრილებს,.. 

ოჰანეზა და მიტრუა რომ ამ ბაასში 

იყვნენ; შორი ახლოდან მოისმა ბღავი- 

ლი. ამ ბღავილზე ათასს სულამდის და- 

წველილი ცხვარი წამოიშმალა და "მექშხ·ა 

თავის შხრივაც ბღავილი. გარ··შემო ზღავი· 

ლის მეტი აღარა ისშოღა·რა· დედა ცხვა— 

რი და ბატკანი სირბილით მიეგვბნენ· 

ერთმანეთს, მაინც ბღავილი კარგა ხნო.- 

ბამღის არ ·მეწყვეტილა· ღედა·ცხვარი
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ბღავილით თავის ბატკანს დაეძებდა, ბა. 

ტკანი კიდევ თავის დედას... 
- აბა, მიტრო,, ჩაიხედე კოდში, ხომ 

§C 'შეყველებულა?-–– ამ ბლ·?ავილში მიჰმარ- 

თა ოჰანეზამ მიტრუას· 

= ”მეყველებულა! . ·—უჰასუხა მიტრუ. 

ამ, როდესაც კოდს ნაბადი გაღა·ჰხადი და 

შიგ ჩაიხედა. 

: _ ი) მოვაკვერეულოთ!··—ლძიმედ წა- 

მოიძახა ოჰანეზამ და დიდ ხის ჯამს ხელი 
წამოავლო.... 

VIII 

დაწყნარდა არე·მარე· ეხლა აღარც 
ცხვრისა და ბატკნის ბღავილი მოისმოდა· 
ეს ორი კვირა მეჭია ცხვარს მიწურ ფა- 

რეხში აღარ ერეკეზიან, რაღგანაც ფარეხ- 
ში მეტად სცხელოდათ. ცხვარი მთლად 

გარედ იყო, გარდა სამოცამდე დავარდნი- 
ლი ცფხვრისა. დანარჩენი ცხვარი 3ი; ქე– 
დილა, თოხლი, დედა–ცხვარი და მოსაგე- 

ბი სულ ცალკ-ცალკე ჯგუფებად ©2 
ფილნი ცალკე ეყარნენ და ყველას გარს 
აქა-იქა მწყემსები შემოსწოლიყვნენ, მათ–
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თან ერთად ალიას შმვილებიც თავიანთ· 

ცოლ-შვილით გარედ იწვნენ და ტკბი- 

ლი ძილისთვის მიეცათ თავი. იეთა– 

რი, ლეილა და თარი ფარეხის წინ იწ- 

ვნენ ბაკში, სადაც ორმოცამდის ძროხა 

და ცხენი იყო გამომწყვდეუღ·ი· იშა·თთაწ 

ახლოს ერთი მწყემსთაგანიც იწვა, ალია 

კი ჯერ გარედ არა წვებოდა, რადგანაც 

სიცივეს იმიზეზებდა და, რასაკვირველია, 

გიულისაც თავისთან· ფა!”ეხ”მი იწვენ·და· 

გიული ბევრჯერ ეწინააღმდეგა, ბევრჯეო 
გამოექცა კიდევაც გარედ და რარის ჩაუ- 
გორდპ, მაგრაშ·ალია შაიწც არ ე··მვებო– 

და. უეპველად უნდა თავის გვერდით 
დაეწვინა. გიულის გული უწუხდებოდა 
ფარეხის სუნ·ით; ზამთარმი ისე "შესამჩნე– 

ვი არ იყო სუნი, როგორც გაზაფხ·უ· 

ლით, როდესაცკც მთლად მინდორი მწვა- 

ნის სუხ·ით იყო გაჟღენთილი და გულს 

ატკბობდა, ფარეხი კი მწვირის სუნით. 

ამ , ღამეს„ცც გიულიმ გარედ მოინდომა 

დაწოლა მაგრამ ალიამ ხელი წაავლო და 

გიუღ··ი თრთო·ლით ფარეხში შეიყვან·ა· 

–- არ გააციო, გიული, შენი ქმარი'--
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ჩვეულებრივად მიაძახას იეთარმა от ‚ 

ზიზღით ამ ღამესაკ და ზიზღლით თვალი 

გააყოლა ფარეხ”მი შეშსვლელთ· 

ალიას ბრაზი ყელმი მოაწვა, როგორც 

ყო·ველთვის; ერთს წამს გაიფიქრა კიდე- 

ვაც: „მივალ და წავაღრჩობ იმ საზიზღარ- 

საო“, მაგრამ ვერ გაბედა თავის აზრის 

განხორციელება და ისევ ყური მოიყრუა, 
ვითომ არც კი გაუგონიაო, ისე ”მეეიდა 

ფარეხში, სადაც თითონ უკვე დაემზადე- 

ბინა ლოგინი და მხრჩოლავი ლამპარი. 

შესვლის უმალ კარები მიჯარა და გულ- 

‘do ჩაიკრა გიული... 

გიული შეურაცხ·ყოფილად სთვლიდა 

თავის თავს, და დღე-მუდამ მასში მატუ– 

ლობდა ზიზღი ალიასადმი. ამ ღამეს ხომ 

გიულის მეტი დაემართა. როდესაც ალი- 

ამ ჩაიკრა გულმში და თრთოლა აუვარდა, 
ხელები ალიას ყელთან მიტანა და შე- 

მოურკალა კიდევაც,; რაც ალიას ესიამოვ- 
ნა, უნდოდა მოეჭირა, ბრქყალები შიგ 

გაეყარა და წაეხრჩო·, მაგრამ უეცრივ 

მოაგონდა, რომ ამის გამო. 1იმას ჯვარს
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აცვამენ, და ხელები აუკახკალდა, მოუ- 
დუნდა... 

ჩაწვნენ ორივენი ლოგინში, გიული 

ზღარბივით იკუნტებოდა, ბორგავდა ალი- 

ას ხელის შეხებაზე და ალერსზე და ნატ- 

რობდა მის მალე დაძინ·ებას· მაგრამ 

ალია არა სცხრებოდა· ალიას კიდევ აუ–- 

ვარდა თრთოლვა, კიდევ გულში ჩაიკრა. 

და მოდუნებული სხეულა უფრო. მოუ- 

დუნდა... შეუძლებელი-ღა იყო გიულის 
მხრივ მეტის მოთმენა. ის გამოუსხლტა 

ალიას და გარედ გავარდნას აპირობდა, 

მაგრამ საუბედუროდ ფეხი საბანში გაე- 

ხლართა და იქავე პირქვე დაეცა. 

- აი, ჩემო ჯეირანავ, გაქცევა გინ- 

დოდა?·.—დაიძახა ალიამ და ისევ ლოგინ- 

Bo ჩაითრია... გიულიმ ეხლა სხვა საშუ- 

ალეზას მიჰმართა. ჩქარა თავი მოიმძინა- 

რა და ალიას კითხვეზზე ხმას არ იღებ· 

და. რაკი ალიას გიული დაძიწებული. 

ეგონა, ის უფრო. მო·რიდეზით უსვამღა· 

სხეულზე ხელს, ხანდისხან კიდევაც "პეა— 

·ჩეოებდა ხო·ლმე ხელს და ოღნავ—ღა უცა–- 

ცუნებდა თითებს.
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ამდენმა მღელვარებამ ალია მითენთა; 

მერე იმ აზრმა, რომ გიულიშ დაიძინაო, 

დაამშვიდა და ძილი წამოებურა. 

ალია, რაც გიული ცოლად მოიყვანა, 

არ იძინებდ·), ვიღრენდის გიულის არ 

ჩაეძინებოდა. მხოლოდ როდესაც გიული 

ჩაიძინებდა, д5 906 გულ·დაშ·შვიდებით იძი- 

ნებდა. ამ ლამესაც ასე დაემართა... 

ალიამ ხვრინვა ამოუშვა. გიულის კი 

ტან·ი უთრთის· ალია ჯერ კიდევ შღვიძარე 

ჰზონია· ალიამ ხვრიწვას უფრო მოუმა– 

ტა. გულის ფანცქალით გიულიმ ალიას 

ხელს, რომელიც მისს თეძო·ზე იყო დაბ- 

ჯენილი, მძიმედ ასწია და, როშ ალიპს 

ხელის ძირს დაშვება არ ეგრძნო, თავის 

თეძოს მაგივრად მუთაქის თავი შეუდგა 

ხელს. 

გიული უმოძრაოდ იდგა რამდენისამე 

წუთს და ყურს ალიას ხერინვას უგდებ- 

და. არ იცოდა როგორ გასულაქო გა· 

რედ··კარებიდან გასულიყო, კარი ჭრი- 

ალს მორთავდა, და ალიას უეჭველად 

გაზოეღვიძებო·და. მა?მ... გონება აღარ : 

ეშო·რჩილეზოდა გიულის···
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-- გიულიჰჰ!..--თითქოს “მემთხვევითი 
ჰაქრის რხევა არისო., ისე ”მემოესმა 0 

ლის ფარეხის ბოლოდან, სადა(კ სანათუ- 

რი იყო. გიული ერთს წამს შიეკრთა, თა- 

ვი შეარხია და სწრაფ ფეხ·აკრეფით იქით 

გაექანა. 

სხვას რომ ყური მოეკრა, გიულის გარ– 

” და, . ამ დაძახებისთვის, ყურადღებას არ 

მიაქცევდა, მაგრამ გიული მაშინვე მი- 

ხვდა> 

გზხზაში კინაღამ დცხვრებს არ ”შეჰსდგა 

ზედ. ცხვრებმა ფრუტუნი მორთეს. გიუ- 

ლის ფერი ეცვალა, წამს შესდგა, ყური 

წახარა და, რაკი ალიას წყნარი ხვრინვა 

ისევ შემოესმა, სიფრთხილით სანათურის- 

კენ წავიდა. 

—-გიულიჰჰ!.·—იმავე კილოთი ჩამო- 

ისმა სანათურიდან ხმა. 

= მიტრო·!—-–წყნარადვე, იშავე სიფრ– 

თხილით გასცა პასუხი ქვევოდან გიულიშ 

და ხელები სანათურში აჰყო. 9
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IX 

მიტრუაც დიდხანს წვალო·ბღა კარავ· 

ში. ის ჩქარობდა, კვერეულს კვერეულ- 
ზე სწრაფად სწურავდა: მაგრამ ოპანეზა, 

რომელიც მძიმედ, აუჩქარებლივ ჩვიღ–—ი 

ყველით თავ- მედგმულ ხის ჯამებს აბრუნებ. 

და და თან აწვებოდა ორივე ხელების 

თითებ–გაფარჩხული, მალი-მალ წაუბზუ– 

კ·უხ·ებღა: ”კარგად მოწურე, დაძინებას 

მოესწოებიო“ და ისევ ხელ-მეორედ უბრუ- 

ნებდა კვერეულებს· მიტრუა შიშობღა: 

”ვაი, ე)უ გიული გაშოვიდვს, მე რაკი 

ვერ მიპოვის ფარეხის უკან, უკანვე 

შებრუნდება და შეშდეგ როგორღა გამო– 

ვიყვანოვო.“ მიტრუას ცალი ყური გა- 
რედ ჰქონდა. გააფაჩუნებდა თუ არა რა- 
მე, მაშინვე თაბახს, რომელშიაც ხის ჯა- 
მებს სდგამდა ყველის მოწურვის დროს, 
დაავლებდა ხელს და გარედ მიარბეხ·ინ·ებ– 
და, რომ დაეთვალიერებინა, გიული 
ხომ გარედ არ გამოვიდაო··. 

– ვა, რა მალი-მალ გაარბენინებ ე 
თაბახს?!·—შეუტია ოპანეზამ და შუბლი 
შეუკრა.
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— შა”მ, შრატს ნუ გავიტან?!·—წჯ?@ო– 

მითვე უჰასუხა მიტრუამ· 

= მამა—ცხონებულო, ოველ ?3···3?*[* 

ტცალ-ცალკე ხომ არ გაი[ზან)” 

–- თაბახი ივსება და ქენ თითო ?··?ვე:”[· 

ეძახი?]_ 

оЕЕ რატომ მე არ შე:··სება·)I 

–- შენ რა!.. ჯერ ე·–)თი კვერეულიც 

არ მოგიწურავს და მე აგერ ქეხო”თე[; _,·C·, 

რავ!.. 

ოჰანეხზამ გადახედა კვერეულებს და 

შუბლ·შეკრულმა მიჰმართა მიტრუას: 

·—კარგადაც შოგიწურავს, შენშა 3”0ეშ! 

ვერა პხედავ; შენი თითები „ზედვე ეტყო- 
ბა?! კვერეული ისე უნდა მოსწუ(··”–ო, 

რომ გამოჩარხულს ჰგვანდეს!.. 

–- ენდე და, ”მენ· გაშოჩარხე!··–—წყრო– 

მით უპასუხა მიტრუამ და თაბახი შიაგ- 

დო.. “ 

მიტრუას თითო. წამი სიცრცხლეს ერჩი– 

ვნა. ჩქარობდა, როგორმე დროით მოე- 

"მორებინა თავიდან ეს საქშე და აქ კი 

„გამოჩარხვას“ ეუბნებოღნენ·. :



66 

რასა სწყრები, შე კაი მამას ”შვილო, 

შენთვის გეუბწები?!·—დაყვავებით ·შეეხშა– 

ურა ოჰანეზა, რაკი შეატყო, რომ მი- 

ტრუას გული ყელ"მი მოებჯინა· 

S მიტრო, შრატს რას უ”შვრები?!·— 

ცოტა სიჩუმის შემდებ შეექითხა ოჰანეზა· 

–- ძაღლების გეჯამი ვცლი.– ცოტა 

მომბალად უპასუხა მიტრუამ. 

: შიტრუამ თავის მოწურულ კვერეუ· 

ლებს გადაპხედა და თითონვე დაირცხვი- 

ნა· მართლაც ძალიან აპიჭყნილი იქო 

კვერეულები. რამოდენიმე წუთის შემდეგ 
ისეგ. ხელმეორედ' გულმოდგინედ დაუწყო 
მოწურვა და მართლაც „გამოჩარხა“. 

ო·ჰან·ეზა კი, ამ დროს, ცალი თვალით 

უცქეროდა და ტუჩებზე სიაშოვნების ღი- 

ში უკრთოდა, როშ მიტრუას რიგიან·ად 

მუშაობა დააწყებინა... 

-- აჰა, ეხლა კი დავიძინოდ!!. წამოი- 

მეორე კოდში ჩააწყეს და იქაურობაც 

მიალაგ·მოალაგეს· 

ოჰანეზამ იქვე კარავფი გაიმალა ლო-
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·;გინი;·მიტრუამ Ъо გარედ გაიტანა 5- 

ვისი·.· 

– მიტრო, რატომ აქ არ წვები·?! 

–- გარედ დავწვები! 
— შენი ნ·ებაა!.· დილაზე წყალი კი 

არ დაგავიწყდეს!.. 
— არ დაშავიწყდება· 

ოჰაწეზას შაშინვე ჩაეძინა· მიტრუამ კი 

ლოგინი კარავის მოშორებით გაი!ჭაწა, 

·გა(შალა და შაშინვე გულაღმი მოსხეპით 

დაეცა· 

წამს ყველაფერი დაავიწყდა, ისე გაი- 
ტაცბ ცის ··კამარამ, რომელზედაც თით- 

ქოს შადლიან· შფარცხავს უხვად მოუფაწ– 

ტნია თესლი ხნულშიო.. მთლად ძირის- 

ძირო·ბამდის მო·ჭედილი იყო· ცა შო·ციმ— 

ციშე ვარსკვლავებ00·) > მიტრუი შესცქე— 

როდა ცპს ღა თვალები აქა··იქა დაურბო·· 

და. ვერც ერთს ვარსკვლავზე ვერ გაეჩე- 
რეზინა თავისი თვალები· დაეძებდა უშჯო·– 

ბესს, უფრო უპრპყვიალესს, შეტ მშუ– 

ქოვანს, რო·მელსაც მიეზიდნა მისი არსე— 

ბა, "შეებოჭხ·ა იგი. მაგრამ··· უეცრივ 

სხეული აუთრთოლდა, სწრაფად წამოდ-
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გა ფეხზე და გა”მტერებით ფარეხ|—| შზე· 

რა დაუწქო· უეცრივ მოსხლტა ადგილი- 

დან და ნიავსავით, უჩუმრად მივიდა ფა- 

რეხის სანათურთან და წაპირქვავდა· 

მთლად სმენად გარდიქმნ·ა··· 

წყნარად გულიანი ხვრინვა შეშ”·)ესმა 

ფარეხიდან· მიტრუა დაიბნიდა. ეგონა, - 

გიული ხვრინავსო. უცბად გაუელვა თავ- 

ში მიტრუას: · გიული გამოვიდა გარედ, 

მე ვერ მნახა და ისევ დასაძინებლად შე– 

ვიდა ფარეხმიო“. 

-- გიულიპჰპ!- - უეცრივ ამოსკდა გუ- 

ლიდან შიტრუას, და ტანის თახთახით 

მოელოდა ფარეხიდან ფაჩუნსაც 30° 

მის პასუხად ( 3690495 ფრუტუნი შეჰ- 

ქმნე!;. მათ ფრუტუნში ხვრინვაც შოესმა· 

გულ-ჩაწყვეტილმა კიდევ ჩაიკვნესა. 
კიდევ ახსენა გიულის სახელი, თითქმის 

თვალ·ცრეშლიანშა და ტანი ახარა ასად– 

გომად რომ ამ დროს სანათურიდან 

წყვიღ··ი მკლავი ამოცურღა..· 

მაშინვე იცნო მიტრუამ მკლავები და 

შაგრად წაჰკიდა ხელები, რომ უკანვე არ 

ჩაბრუნებულიყვნენ·
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თვალის დახამხამებაბზე ამოიტაცა გიუ- 

-ლი და გამმაგებულის კოცნით ლოგინის- 

კენ გააქანა... ა 

დაბნელდა ცა. დამუნჯდა ბუნება. ყო- 

ველივე საგანმა მათთვის არსებობა 3- 

კარგა· ქვეშ ლოგინ·ის არსებობასაც კი 

ვეღარა ჰგრძნ·ობენ.·· ტუჩებს გაა"მო·რებ– 

დნენ მხოლოდ იმისთვის, რომ იმავე წამს 

ასე გადახვიულები ისხდნენ და, დიდ 

ხანს იყვნენ/; თუ ცოტა ხანს, არა გაუგი- 

ათ-რა. გიული მისუსტდა და, რი»დესაც 

ტუხსებბი გააშორეს, მუთაქახე თვალებ 

მილულული გადაესვენა. მიტრუას ამაზე 

უმშვენიერესი არა ენახა.რა,„ პერანგის 

აშარა, გიული მო·დუნებული, იყო· მისვე– 

ნებლი ნეტარი გრძნობისაგან მითენთი- 

ლი. მისი მკერდი ოდნავ ადიოდ-დადიო- 

და და ოდნავ არხევდა პერანგს, როშე· 

ლიც ისე გადაჰფარებოდა, რომ სხეულის 

მოყვანილობა და მისი აღშართ·დაღშართი 

მკაფიოდ იხატებოდა. 

აღტაცებაში მოდიოდა მიტრუა მისი 

მკერღის მოძრაობით. მაგრამ ერთი რამ
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აჩრღიღ··ებდა მის აღტაცებას: ეს პერანგი, 

როშეღ–ი;კ ჰფარავდა '" გიულის მკერდს... 

ვეღარ მოითმინა. ჰერანგის ბოლოს dm3- 

კიდა ორივე ხელები და სწრაფად გაჰხია 

ბოლოდან თავამდის და, თითქოს თვა- 

ლით შმეჭმა „უნდაო, ისე დააშტერდა, 

როდესაც გიულის ჩამკვრივებული მკერ– 

დი პერანგისაგან განთავისუფლდა, 

გიული კი იLევ ისე უნძრევლად იყო 

და თვალებ მილულული ოდნავ ჰსუნთქავ– 

о5. თითქოს მისძინებიაო, ისე უმოძრა- 

ოდ იყო. მისვენებული· მაგრამ გიულის 

არ ეძინა. მხოლოდ მოითენთა სიამოვნე- 

ბით და განძრევა აღარ უნდოდა, რომ 

ოცნება, თუ სიამოვნება არ მოჰშორეზო- 

და, მთელი ექვსი თვე იტანჯებოდა 

ალიას ხელ“მი, ზიზღით ითშენდა მისს ხე· 

ლის სმას, მისი ცოლების, შვილების და 

რძლების დაცინვას, კიცხვას და ხშირად 

ლანძღვასაც, და ეხლა, ექვსი თვის შემ- 

დეგ, წილად ხვდა იმისთანა კაცთან g 

ფნა, რომლის ნახვაც, სიახლოვეცა და 

ხელის ხლებაც ესიამოვნებოღა· ბევრი 

ტანჯვის შეშღეგ ცოტაოდენმა სიამოვნე–
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ბამაკც დაბნიდა და იმას ეშინოდა არ 

მოესპო ეს ცოტაოდეწი სიამოვნებაც 2 

თავს მეხი დაეცა მიტრუას.·· 

_ ოოო.. შიტრო!·_—გიულიმ მწვა- 

ვედ წამოიკვნესა და თავის ბრპყალ*ები 

მაგრა ჩასჭიდა მიტრუას მკერდს. 

გიულის ხმაზე იქვე ახლოს მძინარე 

ძაღლი წამოყუნცდა წინა ფეხებზე. ყ·;··;რე- 

ბის სცქვიტა (Ё: რამდენჯერმე წამოიყეფა..· 

— არიქააა!–მეორე მხარიდან დაიძახა 

ძაღლის ყეფაზე გამოღვიძებულმა მწემსმა 

და გვერდი იცვალა. 
თხუთმეტამდე ძაღლმა ამ დაქსევაზე ყე- 

ფა ასტეხს და თვალების ბრაილი დაიწ· 

ყეს,” რადგანაც არ იცოდნენ, საით გაქა- 

ნებულიყვნენ 
თითქმის ყველას გაშოეღვიძა ძაღლე— 

ბის ქეფაზე, შაგრამ რაკი ძაღლებმა ყეფა 

ჩქარა შესწყვიტეს, ისევ შიწვნენ და ხვრინ- 

ვა დაიწყეს· 

ძაღლების ალხაქოთი არც კი გაუგიათ. 

მიტრუა და გიული შეხორცებულები ერ- 

თად იწვნენ და განძრევაც აღარ უნდო- 

დათ, სხეული ისე მოელეშათ· მათი სურ–
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ვილი იყო, ბოლო არ ჰქონოდა ამ ნე 

ტარ მდგომქრეობას··· 

მაგრამ დ”ჩო არ იცდიდა. იქავე ფა- 

რეხის ახლოს მამალმაც იყივლა. სულ 

ერთის წუთის შემდეგ ფარეხის კარი გაგ- 

რიალდა და მკაფიოდ შემოესმა ალის სი- 

ტქჭვები. 
–- იეთარ, იეთარ,–—გიული რა იქნა?! 

– ალლაჰმა ნუ იცის შენი თავი!–- 

”შეუტია იეთარშა და გაჯავრებულმა რი- 

'ღასიც ბუტბუტი დაიწყო. 

თითქშის ბობღით, მივიდწენ ფარეხის საწა· 

თურამდის. 

–- გიული, ერთი ორი კვირის შემდეგ, 

ჩვენ. გეღარავინ ღაგვაშორებს!–აღგზნე- 

ბით წამოიჩურჩულა მიტრუამ და გულში 

ჩაიკრა. 

–- შენ იცი!–—თვალ-ცრემლიანმა გიუ- 

ლიმ გულ-ნაკლულად წაუჩურჩულა და 
სანათურში ფეხები ჩაჰყო.. 

მიტრუამ ხელები დაუჭირა და მძიმედ- 

ჩაუშვა ფარეხში ძვირფასი განძი. იმის 

გული თან ჩაჰყვა...
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ასტყდა ბატკნის და დედა ცხვარის 

ბღავილი· მეცხვარეებშა დაარჩიეს ცხვა- 

რი ბატკნისაგან და საძოვრად გაირეკეს, 

რომ დილით სადილობის დროს ისევ მოე- 

რეკათ და დაეწველათ. 
ალია თითქმის ცხვრებშიც კი დაეძებდა 

გიულის· გაბრაზებული g30> ფარეხ- 

"მი, й როშ ძი!····?ის-ძირობაშდის დაევლო·· 

აანთო. ლამპარი და ალია განცვიფრდა, 

როდესაც გიული ლოგინში დაინახა. 

(ი, გიული?·. 

аи რა ბინდა? 

— о@ იყავი?··· 

–- სად უნდა ვყოფილიქავი·:·! 

_ შე გეძებდი, გეძახდი·.. 

ხის ბოლო·ს ვიყავი· 

——რატოშ ხმა არ გაშეცი, როდესაც 

გეძახდი? 

— ,ც„რატომ ხმა არ გამეცი, როდესაც 

გეძახდი“ –გააჯავრა გიულიმ ალიას და 

ფემდეგ განაგრძო:–—იშისთვის არ გაგეცი, 

რომ 'მენი წვალება მინდოდა,
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— აი, შე ეშმაკო, "შენა!".·—ღიმილით 

უთხრა ალიამ და ლოგინში ჩაჯდა. 

——დაწექი, რაღა, ჩემო· ალი1·· 

ალია განცვიფრდა, ისე ალერსიანად 

უთხხა გიულიმ მთლად გადარეული 

ალია მაშინვე ჩაწვა ლოგინ·”მი და სრესა 

დაუწყო... 
— ჩემო· ალი!··–——ლწობიერად წამ"ოიქა· 

ხა გიულიმ და მის წვერზე კოცნით განა- 

გრძო უფრო· შოშხიბლავის კილოთი:——მე· 

ძინება, გენაცვა, ნუ გამაღვიძებ... 

ალია დაიბნიდა გიულის ალერსით· 

პირველად მიეალერსა გიული იმ ღამეს 

ალიას, და იგი მზად იყო ამ ალერსის 

გულისთვის თავი შეეწირა·.· 

“ გაული? სელი გული” შუდი ” ქვეს 
ამოიდო. და ჩქარა ტკბილად ქმინვა დაი- 

წყო· ღრმად, ღრმად ჩაეძინა მოქანცულს 

გიულის. მხოლოღ ტუჩებზე სიამოვნების 

ღიმი უკრთოდა... 

· ალია კი განძრევასაც ერიდებოდა, 

რომ გიული არ გაეღვიძებინა და მხო- 

ლოდ მის ქშენვით, მის სიახლოვით სტკბე- 

ბოდა·.·



'3% 

ის იყო მიტროა მორჩა ყველაფერს: 

დარეცხა, დაასუფთავა იქაურობა და კა- 

რავის ცოტა დაშორებით მყუდრო ადგი– 

ლას მწვანეზე გადაგორდა. მაშინვე თა- 

ვის მომავალზე დაიწქო ფიქრი, თავის 

გაჰირვებულს გარემოეზა”ხე. თუშცა ჰირ- 

ველფი ძალიაწ ადვილად შე)დგინა გეზმა, 

რომლის გან·ხორციელებპსაც კ(·დევაც 

შეუდგა და სწორედ ეხლა ”შეეპარა ეჭვე- 
ბი და აღარ იცოდა, რანაირად მოეგვა- 

რებინა. ნატრობდა, ოომ დროით შეღა- 

მებულიყო, რომ გიულისთან შოელაპა– 

რაკნა და იშის რჩევით და დახმარებით 

ესარგებლწა· მთელი დღეა, შუ··შაობის 

დრო·საც კი,· სულ ერთსა და იშავე საგ:ნ- 

ზე ფიქრობდა; და რაც მეტს უკვირდე- 
ზოღა საგაწს, მით უფრო იბნეო·ღა, იკა(”—?– 

გებოდა·.. 

-0ი, ღმერთო, ღმერთო]„—წაშოი– 

ძახა მიტრუამ და თვალები მაგრად ჩაი- 

ჭყლიტა. თითქოს თავიდან სიმწვავე სულ 

უნდა გამოეჭყლიტაო.
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=- მიტრო!·.–—”მემოესმა უეცრივ. ვიღა- 
ცის ხმა. 

მიტრუა ”მეჟრჟოლდა ამ ხმაზე და 

სწრაფად წამოჯდა. 

— ქერბ)ლაი, ”შენაა!!· — უცნ·აურის 

ხმით ”შეეკითხა მიტრუა ქერბალაის, რო- 

მელიც თავს წამოსდგომოდა· 
—მიტრო, ისე რა გაგიპირდა, რომ 

ეგრე გულ-ნატკენად ღმერთს შეჰბღა;ვ- 
ღ··ე?!.—ღრეჭით დაეკითხა ქერბალაი და 
თვალები კი ისარივით გაუყარა. 

მიტრუამ ვერ შეუძლო ქერბალაის 
თვალებს, გაწითლდა, თავი ძირს დახარა 
და ძლივს იმტყუნა: 

= ი0 . შინაურობა მომაგო·ნდა· დღეს 
ჩვენი დიდი-ოთხმაბათია. ამ ღამეს ჭიაკო- 
კონას ვანთებთ და ზედა ვხტებით, მეც 
ბევრჯერ მიხტუნავია პატარაობაში. ის 
მომაგონდა, მაშინ უდარდელი ვიყავი, 
მხიარული, დედ-მამა თავს დამტრიალებ- 
და. ეხლა კი... ხომ ჰხედავ, მოჯაშაგირე 
ვარ და სხვის წარბის მოძრაობას შშევ- 
ცქერი... 

ქერბალაი თითქმის რწმუნდებოდა do-
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ტრუას სიტყვებით, ბოლოს და ბოლოს 

ისე გულ-წრფელად ისროდა სიტყვებს. 
ქერბაღ··აის ეგონა, მიტრუა მართლა მო- 

გონებით იყო შეწუხებული. მაინც გადას- 

წქვიტა ქერბალაიმ პირდაპირ ლაჰაწჯ··აკი: 

რომ სამუდამოდ და·რწმუნებულიკო მის 

უდანა”შაულობა”მი· 

— anÒ(nm., ხომ იცი, გიული ეს ორი 

დღეა დაიკარგა?·· 

მიტრუა დაიბნა· სრულებით არ მოე· 

ლოდა ამას იმის ”მემდეგ, რაც ზევით 

იმტყუნა და ისე ხელოვნურად. 

–-ვიცი, ვიცი! : შერე?!—დაბნევით 

უპასუხა ქერბალაის. 

– მერე ისა, რომ გიული სადაც 

არის, შენ იცი!··–-·მო·სხეჰით უთხრა ქე· 

რბალაიმ და უფრო დაჟინებით (კქერა 

დაუწყო.. 
ცივმა ოფლმა დაასველა მიტრუა. „და- 

ვიღუბე“. „“–უსიტყვოდ წამოიძახა და 

მაინც სიცრუეს მიჰმართა: 

—- ნეტავი ვიცოდე გიულის ბინა?!· 

მაშინ... გეღარა მოეხერხა-რა და თავი 

უფრო დაბლა დახარა მიტრუამ, რომ
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მისი სახის კრთომა ქერბალაის არ შე· 

ემჩნია. 

ქერბალაი თითქმის დარწმუნდა, რომ 

გიული მიტრუასგან იყო. გატაცებული, 
და ამისთვის, რომ მისთვის ნათელი ყო- 

ფილიყო, უფრო მისახვედრად უთხრა: 

–- ეს არის ეხლა მამა-ჩემმა ყველა შვი- 

ლები ”მეგვკრიბა· ”საოჯახო ·შერცხვე– 

ნააობ.–– დაიწყო. მამა·ჩემმა.—მართლაც 

საოჯახო ”მერცხვენაა_ ჩემო მიტრო! ჩვეხ· 

ვერ მოვითმენთ ოჯახის შერცხვენას!.. 

ოჯახიდან ქალი მოგვტაცონ?!. ამაზე მე- 

ტი თავზე ლაფის დასხმა·ღა გინდა?·· 

თუმცა ყველა ჩვენის ოჯახის წევრნი 

მოხარულნი არიან, რომ მამა·ჩეშს ასეთი 

მარცხი დაემართა, მაინც საწყენოდ აქვთ 

ყველას. შეურაცხყოფაა ოჯახისა... 

- მართალს ამბობ, ჩემო. ქერბალაი, 

ოჯახის გალანძღვა არის.—გააწყვეტინა 

ლაპარაკი ქერბალაის მიტრუამ, 

–- ჩვენს ახლოს ბინა არა არის-რა, — 

განაგრძო. ქერბალაიმ: – ჯერ გიულის 
დაკარგვა არავის გაუგია. ჩვენ გვინდა
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გიული ისე მოვიყვანოთ, რომ არავინ 

იცოდეს·.· 

– მერე, საიდან მოიყვანთ?!--განცვი- 

ფრებით დაეკითხა მიტრუა· 

— შენის სა”შუალებით_·—·გადაჭრით უთ- 

ხრას ქერბალაიმ და განაგრძო:--ამაღამ 

"მენ გიულისთან წახვალ; ჩვენ მოგყვებით 

უკან, და, სადაცკ არის, ვიპოვით თუ 

ძალას იხმარ, ჩვენც რამდენ·იმე ძალას 

ვიხშართ და ძალით გაგანადგურებთ... 

“- საწყალი გიული!,.- უნებურად წა- 
მოიძახა მიტრუამ· 

ეხლა კი ექვის შეტანაც აღარ “მშეიძლე- 

ბოდა. ქერბალაი ღარწმუხ·და; მიტრუას 

რაც უნდა ეთქვა, ვეღარ გადაარწმუნებ– 

და ქერბალაის· მიტრუაც დარწმუნღა, 

რომ ყველაფერი 'მეუტყვიათ. საგოხ·ე- 

ბელს მიეცა მიტრუა· ამაღამ რომ არ 

წასულიყო, გიული გაგიჟდებოდა; თუნ- 
დაც არ გადარეულიყო, მშიერ–მწყურვა· 

ლი რას იზამდა?!—-გარედ ის ვერ გამო- 

ვიდოდა და თუ გამოვიდოდა, მაშინ ძნე- 

ლი-ღა იყო იმისი დამალვა. მაშ რა 

ექმნა?!.
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მიტრუა ჩავარდა ამ წვალება”ი და 

აღარ იცოდა რა ექმნა· გულში იბრუნებ. 

და ამ მწვავე აზრებს და უფრო ჰქენჯ— 

ნიდა. ქერბალაი მაინც აქ არ იჯდე[··ჯ 

რომ ჰაერისთვის ·მაინც ”მეეჩივღ”*ა თავისი 

გარემოება· იქნება, „ცოტათი შეშცირე· 

ბულიყო. მისი ტანჯვა. ჰაერის სიოს 

შთაეგონებინა რამ, მაგრამ ქერბალაი აქ 

იასაულივით იჯდა და პირში შესცქერო- 

და. ტუჩების განძრევასაც ვერ ახერხებ– 

და. მიტრუა არ უცქეროდა ქერბალაის, 

მაგრამ ჰგრძნობდა კია, რომ იგი თვალს 

ადევნებდა. 

მართლაც, ქერბალაი გამტერებით ადევ- 

ნებდა მიტრუას სახის მოძრაობას თვალს 

და ტუჩებზე ღიმი უკრთოდა. 

მიტრუას სუნთქვა შეუდგა. საჩქარ– დ 

წამოდგა და წასვლა დააპირა, რომ ცალ- 

კე თავის თავს გამოლაპარაჯებოდა. 

– მიტრო, მოიცა!-–- წამოიძახა ქერბა- 

ლაიმ და ჩოხის კალთა დაუჭირა. 

_ თავი დამანებე!–-წყრომით უთხრა 

მიტრუამ და ჩოხის კალთა ხელის დაქნე- 

ვით გააშვებინა,
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.·—მიტრო!··––წამოდგა ფეხზე ქერბა– 

ლაი და მიუახლოვდა· 

— სულთა·მხუთავი ხომ არა ხარ, რა 

გინდა?!,–”მეუტია შიტრუამ და თვალებ– 

ანთებულმა ისე დაუწყო მზერა, თითქოს 

ხელად ქერბალაის წაღრჩობა უნდაო· 

რომ ერთი მტრით ნაკლები ყოფილიყო. 

— ხ·უ მიწყრები, ჩეშო მიტრო! =2 ტკბი– 

ლად უთხრა ქერბალაიმ და მხარზე ხელი 

დაადო.. 

— 99 56 გიწყრები!.. გასაწყრომი რა 

მაქვL?!·—უპასუხა ლუღ-ლუღით მიტრუამ 

და იმავე სახის გამომეტყველებით ელო- 
და, რითი გათავდებოდა ქერბალაის საქ- 

ფელი? 
— ყველაფერი გითხარი· ეხლა რას 

აპირობ?!. 

–- რას შიედეზ·მოედები, რა მითხარი?!. 

ან რას უნდა ვაპირობდე?!. გიული გაგექ- 

ცათ,. მე რა საქმე მაქვს?! ––ისე დაიწყო, 
ვითომცკც იმას სრულეზით არ ეკითხება 

გიულის საქმე და არც რამე იცის გიუ- 

ლის შმესახებ. 

6



82 

Н მიტრო, შოიგონე შენი სიტყვები·· 

„ჩემს თავს ისე არ ვენ·დობი, როგორც 

შენაო“. 

—მახსო·ვს! მერე რა?! 

+ მერე ისა, რომ რაჭომ გულ·ახდით 

არ მეტყვი?·· 

— бо უნდა გითხრა, როდესაც არა 

ვიცი რა?!· 

–- მაშ კარგი· მე გეტყვი: გახსოვს, 

პირველს დღეს ფლავი. რომ არ სჭამე და 

წყალზე წახველი, მერე წყალზედვე იე- 
თარმა გიული გამოჰგზავნა. გიულის და- 

რიც გამოჰყვა... 

–- მერე, მერე?!–—უნებურად წამოიძა- 

ხა ნიტ(!–.უამ· და სიწიოლე ყურებიდან შე- 

ეპარა, 

უეც/·?ივ თვალწინ წარმოუდგა პირვე- 

ლი ხვევნა და .. 
–- მერე, მოითმინე და ყური დამიგდე: 

თქვენ რომ წახველით, ჩვენ შხიარუ·?_·იად 

ლანგრები დავლოკეთ. მხიარულაღვე გა- 

რედ გამოველით და დამაძღრები ვმასლა– 

ათობდით. მე მამა-ჩემს თვალ-ყურს ვადევ- 

·ნებდი· ის თანდათან იღრუბლებოდა და
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წყაროსკენ მალი-მალ კისერს იღრეცდა.,. 

„ბაღარ,—დაუძახა ჩემს ცოლს მაშა—ჩეშმა: 

””შენც რომ წყალი მოიტანო, არ მოგვე- 

ჭარბებაო“. ––·უთხრა შამა·ჩემმა და ისე 

გადუბრიალა თვალები, რომ უარს ვერ 

·ეტქოდა ჩემი ცოლი· იეთარმა ღრეჭა 

დაიწყო, რამაც მამაჩეს გულმუცელი 

აუმღვრია· ბაღარმა კი თუღ··უხი გამოი· 

ტანა ფარეხიდან, მა··მინვე მიუხვდი მამა- 

ჩემს, წყალი რისთვისაც უნდოდა. მაშინ- 

თულუხი გამოვგლიჯე. „მე წავალ წყალ- 
ზე, გავლა მინდა–მეთქი“· წამოვიძახე და 

წამოვედი· ჩემი ცოლი ხეპრეა· ვიცოდი, 

გიული შეგხვდებოდა· დიდი ხნის უნახავს 

გული აგიტოკდებოდა და ჩემი ცოლი კი 

·თავიL უგ·უნურობით ხელს შეგიშლიდა· 

ამისთვის შე წამოველი· არც მოვტყუვდი· 

და გიული გადახვეულები იყავით, თდარი 
კი თავ-გადაგლეჯილი გარბო·და· ჩემი ცო- 
ბღ”ი რომ წამოსულიყო, თავს წამოგადგე- 
ოდათ თავის უოგუნურობით და ხელს 
შეგიშლიდათ· მე კი მა··მინვე გზა აგიქ- 
ციეთ···“ @
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მიტრუა მთლად გაწითლდა და თვალე. 

ბი აენ·თო· 

„მე ცოტა თქვენზე ადრე დავბრუნდი 
და მამა-ჩემი დავამ”შვიდე. იმას აღარავი· 

თარი ეპვი აღარ ჰქონდა, როცა თქვენ 

წყალი მოიტანეთ· იმ ღამეს შენ და გიუ- 

ლი ერთად იყავით. ხომ გახსოვს?!· მე 

თევენს პეთვალვურე “ვიყაგი..- შემდეშ 
აღარა ვიცი რა. თავი მიგანებეთ... 

- მაშ, სულ З9Б გამოგიქვეყნებია და 

ხელ”ში მიგიცივარ!—–დაიღრიალა მიტრუამ 

და მკლავი მაგრად დაუჭირა· 

= გამოქვეყნება რომ მდომნოდა, მა– 

შინვე გაშოვიქვეყნებდი და არც მოგატა- 

ცებინებდი გიულის. მე თუ თვალ-ყურს 

ვადევნებდი, მხოლოდ იმისთვის·· რომ 

თუ, ვინიცობაა, სხვაც დაგინახავდაოთ, 

მათთვის თვალი ამეხვია··· შენი დაღუპვა 

რომ მდომნოდა, არც ასე გელაპარაკე- 

ბოდი. შენთან არ მოვიდოდი და არ გე- 

ტყოდი, რომ თვალ-ყურს გადევნებთ- 

მეთქი... _ 

–- ქერბალაი! ქერბალაი!.. — უეცრივ
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გონს მოვიდა მიტრუა და ქერბალაის“ 

მხურვალედ გადაეჟხვია..- 

– ეხლა მაინც მითხარი, რას აპი- 

რობ·?!.–—დაეკითხა ქერბალაი, როდესაც 

მიტრუას მკლავებისგან. განთავისუფლდა. 

–- ქერბალაი, არ ვიცი, რას ვაპირობ, 

ტვინი ისე შაქვს არეული” რომ არ ვიცი, 

რას ჩავიდენ და რას არა, ამას კი გეტ- 

ყვი, თუ ამაღამ გიული არ ვნახე, ის გა- 

დაირევა., მშიერ-მწყურვალი მოკვდება. 

_ თუ ამაღამ წახვალ გიულისთან , 

დაიღუჰებით ორივენი· დღეს მამა·ჩემმპ 

ყველას ერთად თავი შოგვიყარა და გვით- 

ხრა: „ჩვენი ოჯახი,: მგონი მიტრუამ 

*შეურაცჰქოვო·· შო·ჰკაღ··ით, დააღრჩეთ· 

თუ მართლა ეგ არის ჩეენი ოჯახის '- 

მარცხვენელიო.. თუ მე ცოლი მომტაცა, 

თქვენ დედა გაგიუპატიურათო. გიული 
-თქვენი დედა არისო...“ ყველანი შეგი- . 

ნებულად სთვლიან ჩვენს ოჯახს იეთარის 

„გგარდა. იეთარს კიდევაც ხარიან. მეც 

ისე გაჩვენე მამა-ჩემს თავი, ვითომც გა- 
ზრპზებული ყარ...
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LE ვის გაუცივარ, ვის?·!.—·წაშ(;·ოძახა 

მიტრუამ და კბილეზი გააკრაპუნა· 

— მგონი არავის: მამა·-ჩემს ეჭვი ჰქოწ. 

და შენზე როგორც დღეს ჩვენ გვითხრა, 

ეშშაკურად გამოეკითხნა ოჰ·ანეზასთვის· 

იმას ეთქვა „წუხელს გარედ გაველ @» 
მიტრუა სადღაც დაკარგულიყოვო“. ოჰა. 
ნეზამ მგონი, გიულის დაკარგვა არც, 

კი იცის. თუ გკითხოს რამე, არა უთ- 

ხრა-რა,,.. 

— მიტრო! — ”მეაწყვეტინა ლაპარაკი 

ოჰანეზას ხმამ, 

–- მვილო. მიტრო,–—–დაიწყო ოჰან ეზამ, 

როდესაც მიტრუა მივიდა იმასთან და. 

ცალკე გავიდნენ... ქერბალაი კი გორაკს 
მოეფარა. 

— შვილო. მიტრო·,––-–ისევ ამ სიშყვე- 

ბით მიჰმართა მიტრუას:–––ეს არის ეხლა. 

იეთარმა მიამბო. გიულის დაკარგვა),.. 

–—მერე, მე რა?! -·—მკვახეღ გააწყვეტი- 

ნა სიღყვა მიტრუამ. 

–- კიდეც ეგ არის, რომ. 'მენ რა, მა 

გრამ შენზე მო·უტანიათ ეჭვი. 

_ ჩემ:ხე?!— გაიკვირვა· მიტრუამ··
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–- პჰო, მენხე და ამაღამვე ქალაქ”ში 

უნდა წიხვიდე. მაინც ყველები უნდა გა- 
მეგზავნა ხვალ საღამოთი და... 

— 3m და ხვალ საღამოთი წავიღებ! 

სა და შამაათსა. თათრების ამბავი ხომ 

იცი, რჯულამდის ჩაგყვებიანნ და მგონი 

სისხლიც გაგიშრონ. შენს მაგივრაღ ლექ- 

სუა გაშოგზავნე· შენ იქ დარჩი 

ამაღამ არ წავალ!.,—გადაპრით 

უპასუსა მიტრუა“ და განაგრძო: რა 

ვუყო,, რომ მაგათ ეჭვი შეშოიტანეს?!· 

თუ კი მე უბრალო. ვარ, მაგათ რაც უნ- 

და იფიქრონ. 

–- გირჩევ... 

–– ხვალ წავიღებ ყველებს. 
— “ძენი ნებაა, მაგრამ.·· 

XI 

– ქერბალაი, დაიღუპბება თუ ამაღამ 

არ წავედი!—შუბლის მოჭმუხვნ·ით წამო- 

იძახა მიტრუაშ და სახრით ქექვა დაუწყ”ჯ 

ბალახებს·
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= იცი, შეგობარო, რას გირჩევ,— 

'წცოტა სიჩუმის “მემდეგ მიჰმართა ქერზა· 

ლაიმ მიტრუას; ჩვენ დღესვე, როგორც 
“შენთვის ოჰანეზას ურჩევია, ქალაქისკენ 

წავიდეთ· ეხლპვე ყველები ღააბარგე· 

ნუღარ დაახანებ. 

–- რას ამბობ, ქერბალაი?! აკი გეუბ- 

'ნები: „ამაღამ თუ გიული უნახავი დარ- 

ჩა, გადირევა·მეთქი“! 

-. მეც ამისთვის გეუბნები და ქალაქ— 

ში წასვლას გირჩევ, რომ უნახავი არ 

·დარჩეს გიულ·“ი· 

y ვერ გაშიგია· 

–- ამას რა გაგება უნდა! ჩვენ·ეხლავე 

წავალთ· შეღაშდება თუ არა, ··მენ· გიუ- 

ლისაკენ წახვალ, მე კი მოგიცდი სადმე. 

მეთვალყურედ, ვეცდები, 8а წამოგყვე. 
მეც დეკეულებას წამოვლალავ ქალაქში 

გასასყიდად· 

–-კარგი, თუ შენ. გამომყევი,! მაგრამ 

სხვა რომ გამომაყოლონ, მაშინ?!.–-ცო- 

ტა ჩაფიქრეზის ფემდეგ დაეკითხა მიტ- 

რუა· 

- აკი გეუბნები: „ვეცდები მე გამოგ-
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ყვე“ და, თუ ისე. მოხდა, როგორც შენ 

ჰფიქრობ, მაშინ, ჩემო მიტრო, ერთი-ღა 

დაგრჩენია,—მასწავლო სადაც არის გიუ- 

ლი და, ძმობას გეფიცები, დილაზე შენ- 

ზე ადრე გიულის ქალაქში მივიყვან და, 

როდესაკ შენ მოხვალ ქალაქში, ჩაგა- 

ბარებ. 

მიტრუამ, ცოტა არ იქოს, ეპვის თვა– 

ლით შეპხედა და დიდხანს, ასე გაშტე- 

რებით თვალი თვალმმი გაუყარა ქერბა· 

ლაის, 

— რატომ აგრე ეჭვის თვალით მიყუ- 

რებ, მიტრო?! 

ლ რა ვიცი! 

-- შენი ნებაა. 

შიტრუას·მეტი გზა არ ჰქონდა. გუ· 

ლის შოკუშშვით დაეთან·ხშა ქერბ)ლაის 

და ასე გაშოეხშაურა: 

— მართალს ამბობ, ქერბალაი!.. მეტი 

ხსნა არა მაქვს· გასწავლი სადაც გიული 

არის, მაგრამ···—·შუბლი უნეზურად შე- 

ეპმუხვნა, და სიტყვა შეუწყდა. 
მიტრუას გული უფრო მოეკუმ'მა 

და ცივი ოფლი გადშოსკდა···
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–- ეპ!–-გულის სიღრმიდან ამოჰსკდა 

კვნესა, და მთლად ღმერთს მიანღო ”მე. 

დეგი. 
_ მიტრო,–- დაიწყო. ქერბალაიმ, რო. 

ღესაც შიტრუას ყოყმანი შეამჩნია: თუ 

გული გეთანაღრება, ნურას მეტყვი და 

ისე მოიქეცი, როგორც შენმა ჭკუამ გას- 

ქრას· 

— გეტყვი თუ არ გეტყვი, ეხლა სულ 
ერთია. ჩემო. ქერბალაი.! ეხლა З6 ხელ- 

თა ვარ 

= მაშ ღროით, თო·რეშ ფეზვნიშნავენ· 

— ხომ იცი იოანე ნათლიმცემლის სა- 

ბერო·. ჰო და, იქ კლდეეგში ბევრი გი- 

მოქვაბული სენაკებია. საყდრის ხელ-მარ- 

ჯვნივ—აქედან რომ შიდიხარ—ერთ ამ 

სენაკთაგანშია, აღმოსავლეთით მესამეა· 

'მეღამდება თუ არა, გიული კარებში და- 

დგება. მიაგნობ, მისვლისას ერთი ორჯერ 

წაუსტვინე და გიულიც სტვენითვე გაგ- 
ცემს პასუხს.,. 3 

= კარგი· მა'მ დაეჩქარე!—სიტყვა შშეა- 

წყვეტინა ქერბალაიმ და უეცრივ გატრი- 
ჯლდას
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დაღოხ·ებული მი:%ურუა დიდხანს უმხერ- 

და ბინისკენ მიმავალს ქერბალაის ©2 

ადგილიდჯან არ იძროდა, თანდათან a- 

ლი ბრახით ევსებოდა და ეჭვი ეპბარე– 

ბოდა, რომ ქერბალაიმ, ვია თუ, შიმტქუ- 

ნოსო. რაც დრო გადიოდა, და ქერბა- 

ლაი გორაკს ეფარებოდა, მიტრუა მოსაზ- 

რებას ჰკარგავდა, და მის გონებას მხო- 

ლოდ ერთი, ერთი ფიქრი - ვაი თუ მი- 

· ღალატოსო-–იპყრობდა. . 

— დავაღრჩობ, ძაღლივით დავაღრჩობ, 

თუ...--ვეღარ დაათავა. თითები ერთმანე- 

თში გადახლართა და, თითქოს აღრჩობს 

ვისმეო, მაგრად ღაუწყო სრესა. 

-- ქერბალაი!.. – წამოიყვირა ერთბა- 

შად, როდესაც ქერბალაი გორაკს მოე- 

ფარა და მისკენ მოჰკურცხლა. 

— დაგაღრჩობ, დაგაღრჩობ, თუ მიღა- 

ლატე!—ბუტბუტეზდა მიტრუა, მაგრამ 

ქერბალაის იმის სიტყვები არ ეყურებო- 

და. 

მირბოღა მიტრუა და ქერბალაის მო- 
წევნას, ვიდრემდის ის ბინა'მი მივიდოდა,
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·ჰლამო·ბდა, რომ ჩაეგონებინა იმისთვის: 

'"თუ მიღალატე, დაგაღრჩობო··..· 

—მიტჯ·ო?!—გორაკის მეორე მხარეს 

-გადაპხედა თუ არა, ოჰანეზხა წინ დაუ- 

„ხვდა. 

_ დაგაღრჩობ, დაგაღრჩობ!.· 

- მიტრო?!. -- ხელმეორედ დაუძახა 

გაოცებულმა ოჰანეზაშ და გზა გადაუჭრა. 

მიტრუა შესდგა ოჰანეზას ღახ·ახვაზე და 

·დაეკითხა: : 

— ქერბალაი ხომ არ “შეგხვედრია?! 

– როგორ არა, აგერ ფარეხში არ 

შივიდა!—·ტკზილად უჰასუხა ოჰანეზამ და 

ხელით ახიშნა ქერბალაი. 

ა ჰო!.·. აგერ, ფაჯ·ეხ”ში არაა!··—წა· 

მოიძაა მიტრუამ და აღგზნებულ თვა- 

ლებს ზევით ქუთუთოები ოდღნავ წამოა- 

ფარა. 

ხაფანგში მომწყვდეულ თაგვსავით ფორ- 

თხალობდა მიტრუა; ყველგან ”·შეღობი- 

ლი დაუხვდა გზა,' და მოქანცული და- 

ჰმორჩილდა თავის ხვედრს... 

“- რაც მოსახდენია, დეე, მოხდეს! –
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გულის ტკენით წამოიძახ კარგა ხნის 

სიჩუმის შემდეგ და ოჰანეზას შეჰხედა. 

— მიტრო·, იმისთვის დაგეძებდი, რომ 

კიდევ მერჩია ამაღამ ქალაქში წასვლა, -- 

უთხრა ოჰანეზამ, როდესაც მიტრუაშ· 

ლმობიერად შეჰხედა, და სრულებით არ 

აგრძნობინა, რომ იმისმ უკანასკნელმა 

სიტყვებმა ყველაფერი გამოამჟდავნა. 

— მართალს ამბობ, ოჰანეზ,! წავიდეთ,. 

ყველები დავაბარგოთ და გზას გავუდგები- 

–- პოო, გიშველა ღმერთმა!.. 

მეტი აღარა უთქვამს-რა. მაშინვე კა- 

რავისკეხ· “მხარ და მხარ ამ··იშდგრები ჩქა- 

რის ნაბიჯით წავიდნენ და, როდესაც 

კარავთან მივიდნენ, ურემზედ ყველის და- 

ბარგებას გულმოდგინედ შეუდგნენ 
იმათ მუმაობას გაფაციცებით თვალ- 

ყურს ადევნებდა ალია, რომელიც ფარე- 

ხის წინ იჯდა. ველარ მოითმინა და დაე- 

კითხა: 

— ოჰანეხ, ქალაქმი ხომ არ გხავნი 

ყველს? 
— ჰო!··–მოკლედ უპასუხა ოჰანეზაშ· 

–- ვის მიაქვს?! 
დ
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59% მიტრუას· 

— როდის?! 

— ამაღამ. 

ხმა გაკმინდა ალიამ. თვალები უეცრივ 

აენთო და ფეხ·აკრებით ფარეხში "შევიდა. 

– მომეცით თოფი! -- ფარეხში შე- 

'სვლის უმალ წამოიძახას ალიამ და იქავე 

ბოძს ხელი მაგრად მოპჰხვია. 

– თოფი რად გინდა(!--შეეკითხა ისმა 

“ილა, რომელიც ეს ორი დღეა თავ-გადა- 
გლეჯით გიულის დაეძებს და ცხვარში 

აღარ დადის, 

დაღალული აქეო-იქით ხეტიალით მხარ- 

"თეძოზე წაშოწოღ··ილიყო და ალიას ხმა 

რომ გაიგონ·ა, უეცრივ ფეხზე წამოვარ- 

და··· 

– მინდა მოვკლა, მოვკლა! ––დაიძახა 

და ბოძს ხელი უფრო. მაგრად შემოურ- 

კალა, 

— ვინ·?· : 

— ვინ და ჩემი დამღუპველო!·· ჩემი.·· 

·მიტრუა, მიტრუა!,.—უკანასქნვლი სიტ· 

ყვები ჩურჩულით-ღა წამოიძანა, რადგა- 

ნაც სიბრაზით გული ყელში მოებჯინა.
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— д5д0, ჯერ მო·იცაღე. აჩქ·არეზა არ 

ვარგა ამ საქმემი ხომ გადავწყვიტეთ 

.თვალ·ყურის დევხ·ა· ვადევნოთ, და თუ 

მართლა მაგისაგან ვარქ·) შერცხვენილნ·ი, 

გეფიცები; პირველად მე გავუყრი ყელში 
ამ ხანჯალს!,. 

– ეგაა; ეგაა ჩემი “ დამღუპველი! aa 
ლი მეუბნება და არც მატყუებს ხოლმე. 

ყული ტყუილად გავგზავნეთ გიულის მა- 
მასთან. გიული არ გაიქცეოდა··· ის გან·— 

გებ არის წაყვანილი, მოტაცებული, 

თორემ თითონ არ წავიდოღა. ალლაჰსა 

ვფიცავ, ეს ასეა· ამ ბოლო·ს ძალიან შე— 

ვუყვარდი· სულ პირსა მპტმდპ· თითონ არ– 

სად წავიდოდა, არა!.. 

იი იქმხ·ეზა სხვამ მოიტაცა ღა შიტრუას 

სულ ტყვილად აბრალებ. 
“ გიული!.. ჩემო გიული!.. პატარა 

ჯეირანო, სადა ხარ?1—ლმობიერად წა- 
მოიძახა და თვალები ცრეშლეზით აევსო· 

ისმაილას შეებრალა მამა, თუშცა–კი 

წინად იმისი ასეთი გატაცება სიცილსა 

ჰგვრიდა და თანაგრძნობით მიჰმართა:
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–- მამი, მე მოგიკვდე, თუ გიული არ 
გიპოვოთ! 

s შვილო, ისმაილ, შენ იცი!··—სლუ. 

კუნით წამოიძახა და ისმაილაL მხარი 

ცრეშლებით დაულბო.. 

–-აღუუ!.. 

ღა აქნობაშდის გაჩუმებულმა იეთარმა და 

მუჯლუგუნი წაჰკრა თავის რძალს ქუქაზ- 
ბანს, რო·მელიც იეთარივით გაჩუმებული 

  თავისთვის წამოილუღლუ. 

ისმენდა მამამთილისა და თავის ქმრის 

ბაასს. 

ორივე მანდილოსანთ ჩუმი, თავდაგერი- 

ლი ფრუტუნი აუტყდათ. 

“- გაიგეთ-––ამ დროს დაინახა ქერბა- 

ლაიმ კარებიდან: მიტრუა ქალაქში მი- 

დის. 

ქერბალაის ხმაზე მამა შვილნი გამორ- 

დნენ ერთმანერთს. ალიამ თვალები მოი- 

წმინდა და ზოაგონდა რომ ამ ამბის სათ- 

ქმელად შემოვიდა ესაც. 

— ჰო, გავიგე!·. 

-- გავიგე და რას აპირობთ?:!. 

-- მე . არა გამიგია რა!—სთქვა ისმაი-
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ლამ და თვაჭ·ი გადაავლო. მამას და ძმას. 

–- აგერ, ყველს აბარგებენ. 

–- მე. ამ ამბის სათქმელად შემოვედი 

წეღან და ბრაზმა სულ გადამავიწყა· 

–- იმის მაგივრად, რომ ეთქვა რამ, 

მაგან ტირილი დაიწყო. და ისმაილაც 

ააღელვა,–წაშოილაპარაკა იეთარმა. 
–- იეთარ, გულს ნუღარ მოიკლავ 

მაინ(!.. 

–- ჰო, ეშაებს თავი დაანებე! ისა სჯო– 

ბია, მოვიფიქროთ რამე. 

- მართალს ამბობ, ჩემო. ქერბალაი!,- 

ХП 

დილა ადრიან·ათვე სემინარიის გვერ– 
დით ქუჩა ახმაურდა. კაც,ს რომ ყური 

დაეგდო, ერთ გარკვეულ ხმას ვერ გაი- . 
გონებდა. ადამიანთა და პირუტყვთა ხმა, 
ერთმანეთში ირეოდა და უცნაური, გაუ- 
გებარი გრგვინვა გამოისმოდა· ვაჭრებს 
გამოეტანათ სანოვაგე: ყველი, ლორი, 

მწვანილი, სააღდგომო ნამცხვარი, და- 
კლული ინღოური, გოჭი და რაც ძალი 

(
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და ღონე 3ჰქონდათ აქა·იქა ადგილებიდან 

გაჰკიოდნენ. ზოგნი დაკლულ გოკებს და 
ინდაურებს ხელით დაარბევინებღნე და 

არა ნაკლებ მაგიდეებთან მოვაქრეებზე 

გაჰკიოდხ·ენ და ხან ერთს მსყიდველს გაუ- 

შვერდნენ გაყვლეფილს გოჭს, და' ხან 
შეო·რეს· უფრო— მომეტებულად ცოცხალი 

გო·ჭები უკანა ფეხებით ეპირათ, რომ- 

ლებიც საშინლად ჭყვიტინებდნენ, რითაც 

ქვეყანას ამცნობდნენ ადამიანის უდივრად 

მათთან მოპყრობას: მაგრამ ყურადღებას 

არავინ აქცევდა. 

მსყვიდველნი, გაბრუებულნი ამ გრგვინ- 

ვით, დადიოდნენ და აღარ იცოდნენ, 

დაავიწყდათ კიდევაც რის სასყიდლად 
·გაშოვიდნ·ენ· აქეთაც ეწევიან და იქითაც 

ჩარჩები,—წინაც და უკანაც. ყიდულობს 

ყველაფერს, რასაც აწვდიან·· სანოვაგის 

სიკეთის გასინ·ჯვასაც კი ვეღპრ ახერხებს. 

ერთად-ერთი სურვილი იმისი — — ©бт- 

ით განშორდეს ჟრიამულს, თავის გამაბ- 

რუებელს ხმაურობას. აგერ სამარხვო. ზა- 
რის რეკაც გაისმის, მაგრამ არავის ეყუ: 
რება. ისევ ყიჟინი, ჭყივილი, ჭყვიტინი
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'და ბღავილი. ხალხის მოძრაობას არ აყე- 

'ნნებს არც სასტიკი ქარი, რომელიც გან- 

·თიადისას ამოვარდა და აქაურობას ან- 

გრევს, ჰსუსხავს და სულდგმულთ სის- 

ხლის მოძრაობას უყენებს. მიტრუ)ც გა- 

·ფაციცებით დაობის აუარებელს ხალხში 

და ხან ერთ ჩოხიანთან გაჩერდება, დ ხან 

·მეორესთან· ყველები ჩააბარა თუ არა 

ბაყალ გეუას, აღარც კი დააცადა გამო.- 

ეკითხნა რამ, მაშინვე ხალხში გაერია და 

თავ-გადაგლეჯით დაეძებდა ქერბალაის. 

იმას არც ღრიანცელი ესმის და ვერც 

სუსხიან ქარს ჰგრძნობს .. 

მთელს ღამეს თვალი არ მოუხუჭნია. 

გამალებით მოერეკებოდა ურემს· ისმაილი. 

რომელსაც დეკეუღ·»ობა მოუღიოღა გასას- 

ყიდად, ბევრჯელ; შეემუდარა: „დავისვე- 
ნოთ, რას მივეჩქარებით! დილაზე მაინც 

ადრიანად შევალთ ქალაქშიო4“, მაგრამ 
მიტრუას თითქოს არც კი ეყურებოდა 

ისმაილის სიტყვები· მხოლოდ ერთხელ 

უპასუხა: „თუ გინდა, შენ დაისვენე, მე 
კი არ ”შემიძლიანო“. ისმაილი დიდის
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ძილს გაშოაცხობდა; მაგრამ ოჯახური 

თათბირ-დადგენილობით ისმაილი მეთვალ· 

ყურედ იყო. გამოგზავნილი, და ამის გა- 

მო. ვერ შორდეზოღა. შიტრუამ მოკლე 

გზებით ატარა ურემი და, ჯერ არც 40 

ერაჟრაჟნა, რომ წმ ბარბარეს საყდა:–,ს 

დაუახლოვდა. აქ კი შეაყენა ურემი, ხა- 
რები გამოუშვა და აქეთ-იქით ხეტიალი 

დაიწქო. ისშაილამ მწყემსები გაიხმო და 

ჩუმად დაარიგა ერთი მათგანი, რომ შო- 

რი-ახლოს ედევნა და თვალი არ მოეშო. 

რებინა· თითონ კი ურმის 'ქვეშ წაეგდო. 

და აქედან უპირობდა თვალყურის დაგი- 

რას, მაგრამ სწრაფად ხვრინვა ამოუშეა... 

„ამ გზას ვერ ასცდეზა“,—–ფიქრობდა 

მიტრუა ხეტიალის ღროს: „აქეთ გამოივ– 

ლის. და თვალს მაინც მოვკრავ, თუ ეს 

ოხრები მითვალქურებენ და გამოლაპარა- 

ქებას ვერ მოვახერხებ.·. 

– ოხ, რა ძნელია, ეს ოხერი ლოდი: 

ნი!,.-–დაიძახა კარგა ლოდინის შემდეგ 

E დედამიწას დაეშხო· 

დიდხანს, დიდხანს ასე დამხობილი: 

დედა-მიწის. პირას გაიცქირებოდა ყარაი-



101 

ისაკენ” მაგრამ ვერავინ· დაინახა. უეცრივ 

··ზეზე წამოვარდა, ურემთან მიირბინა და 

დაიძახა: 

.——წავიდეთ, ჩქარა წაეიდეთ, თორენ·· 

ღაგვიგვიანდება· 

ხმაურობაზე ისშაილას გამოეღვიძა· 

ფშმუილით ურმის ქვე'მშიდან გამოძვრა 

და წაიბუტბუტა: 

—შენც რა ღაგეშართა?!· ბავშვივით 

ერთს წამს გუხ·ებას იცვლი. 

წუ ჩემო ისმაილა, ვერა ჰგრძნო·ბ პმ 

ქარის სუსხს, და არ გეყურება სისინი?! 

მე ვიცი' მოუმატებს და მამინ ამ ღია 

ადგილას ამოგვაშეშეზს ჩვენცა და საქო- 

ნელსაც! 

-- მაგას კი მართალს ამბობ! 

თუმცა ისმაილას ქარი მოუმიზეზა, ნამ- 

დვილად კი სხვა იყო შიზეზი ასე უეც— 

რივ ურმის შებმისა. აქნობამდის მიტრუ- 
ას ეგოწა ქერბალაი ამ გზით წაშოიყვაწ– 

და გიულის. მაგრამ აქ ღეცრივ მოაგონ- 
და, რომ უფრო მარჯვე გხა იოანე ნათ- 

ლიმცემლის საბეროდან კახეთის გხა- 

რკეცილისკენ იყო. „იმ გ·ზით უფრო. წავი–
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დოდა ქერბალაი,—გაიფიქრა მიტრუამ,— 

როდ გზა"მი ბინები ნაკლეზად შეხეღე· 
ბაო.% 

ქარმა მართლა უმატა. ჩქარა სასტი— 

კად დაჰბერა და კორიანტელი ააყენა, 

მგზავრები ოვალის ახელას ვეღარო ახერ- 

ხებდნენ, რადგანაც პირდაპირი ქარო 

იყო. და თვალებში მტვერს აყრიდა··, 

— უჰ, რა არამი ქარია!.·—წამოი– 

ფშმუვლა ისმაილამ და ზურგი შეუქცია· 

ქარს. 

= ჰო, ვეღარასა ვხედავ!··—–უპასუხა 

მიტრუამ და იმანაც ზურგი "მეუქცია· 

ასე ზურგ-შექცეული მიერეკებოდა ხა- 
რებს, ვიდრემდის ნავთლუღის თავს კახე- 

თის ' გზაზე არ გადმოვიდა, აქ კი შეაყენა 

ურეში· აქეთ·იქით შიიხედა, მერე თვალე- 

ბი კახეთის გხას გააკრა... 

უკვე გაფითრებულიყო ცა. სინათლეს 

კუმეტი გაეპო. და არე·მარე გამოექანდა– 

კებინა. საგნები კარგაღ ირჩეოდა. 

–- ჰააამოო1–- ტანის ჟრჟოლით დაჰ- 

სქყივლა ხარებს და ერთი ისეთი გადუ- 

ჭირა სახრე ხარს, რომ ხარი ხელნას მხე-
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კრა და ასე გვერდ-გვერდ ხელნაზე მიკრუ-- 
-ლი რამდენიმე წამს მიდიოდა. 

მიტრუას იმედი ჰქონდა, გზაში უექვე- 
ლად ჰნახავდა გიულის. ეს იმედი ისე 

ძლიერი იყო, რომ ერთს წამსაც ეჭვი არ 

შეჰპარვია, და, აი, როგო·რ გაუმართ·– 

ლდა ეს იმედი. თითქმის ქალაქში Bg- 

მოვიდა, და ის კი არსად იყო, თვალი 

ვერ დაჰკრა· შწვავი იყო· ამისთვის იშე– 

დის გაცრუება· იმდენად მწვავი, ба ° 

გონება აერია და ისე ძლიერად გადუ- 

ჭირა სულ უნებურად სახრე ხარს, თით- 

ქოს ძლიერის დარტყმით იმედს ისევ და- 

იბრუნებდა. მართლაც სიმწვავე სახრეს 

გაატანა· გაბრუვდა მიტრუა და გაშტე– 

რებული იჯდა ურმის თავზე.,. 

ჰქროდა–ღა ქარი?·· 

აღარა ეყურებოდა·რა· გონს შხოლოდ· 

სირაჯხანის თავდაღმართმი რომ ჩადიო- 

და ურემი ისმაილას წინამძლოლობით, მა- 

შინ მოვიდა. შუბლზე ხელი მოისვა, და 

მოაგონდაე რომ ქერბალაი გზამი არ შე- 
ჰხვდა. უნდა ენახა კია. ნავთლუღის თავ- 
”მი აქეთ·იქით იცქირებოდა და შერე რპ·
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მ"·;ხდა?·· აღარა ახსოვდარა· საშინლაღ 

გაიკვირვა, რომ ურეში სირაჯხანის თავ- 

დაღმართში ნახა. ასე უეცრივ ურემი აქ 

როგორ გაჩნდა?!· 

–- ისმაილ, მეიდნისკენ წავიდეს, მეი- 

დნისკენ.··–—დაუძახა მიტრუამ ისშაილას, 

რო·დესაც იმან ხარები რიყის ქუჩისკენ 

მოირეკა... 

— , გამოიღვიძე?! რა დაგემართა 

კაცო. ისე რამ გაგაშეშა?!. რამდენჯერმე 

დაგიძახე, ურემი კინაღამ გზის თხრილებ· 

ში არ გადაბრუნდა. მაგრამ შენ გახე- 

ვებული”იჯექი. მეღა გამოვგრეკე-“ ჩაეგი 
თხა ისშაილა და ხარებს ჩამოეცალა· 

– რა ვიცი!--მოკლედ უპასუხა მიტ- 

რუამ. 

სასყიდად. ურემზე, აი, მამედა წამოგყვება· 

— კარგი! 

მიტრუა მთლად გამოერკვა. ხარებს 

შეეხმაურა და ურემი თათრის მოედნისკენ 

წაიღო. „იქნება ქერბალაი დუქანშიაც 

მელისო“, –გაიფიქრა იმან: „და მე კი 

ტყუილ-– უბრალოდ თავბრუ დამეხვა“-..
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შოშხიარულდა მიტრუა· ხარებს ალერსით 

ხელი გავაზე გადასდო, თითქოს თავისი 

სასტიკობა ამით უნდოდა გაექარწყლები- 

ნა და ალერსითვე წასძახა: 

: — აბა, თქვეწი პირიშე, ააჩქპრეთ ფე· 

ხი, თორემ.·. 

ზუზუნებს, ზუზუხ·ებს ქარი· სასტიკად 

უსტვენს..· ამ გმინვას ბანს აძლევს ადი- 

დებული მჩქეფარე მტკვარი. რიყის პი- 

რას, თითქოს საბრძოლველად ემზადე- 

ბაო, ტრიალებს, გმინავს, ძალას იკრეფს 

და იერიში შიაქვს ზღუდეზე, როშ ერთ— 

ბამად ჩანთქას, შემოსროს და კალაპოტი 

გაიგანიერო·ს, სამფლობელო. გააფართო- 

ვოს, მაგრამ აშაოდ. კიდენი სალის კლდი— 

სანი გულ-გრილად უხვდებიან განრისხე– 

ბულს ტალღებს, რაც უფრო. აშფოთებს 

მტკვარს· აქაფებული , აღფფოთებული 

ამგვარ მედიდურობით ღრიალით მიქანა- 

ოზს, რომ "მემდეგი ზღუდე მაინ·ც ში·ღ··ე— 

წოს; მაგრამ იქაც ისეკ ის გულ-გრილი 

წინააღმდეგობა და ·ისეთივე გამარჯგე- 

ბა გულ-ქვასი მთლად განადგურებული 
მტკვარი მეორე ხიდ ქვევით” გატვრენი–
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ლი–·მიქან·ავს, რომ თავის სირცხვილი 

დამალოს, გააქარწყლოს è 

მიტრუამ ჯხარეზს ხელი ანება, როდე. 

საც ხიდზე შეაყენა ურემი, მარჯვენა მხა. 
რი ფარად აიფარა და ქუდი მოიხადა, 

ოჰოპოპჰო, რა ქარია! —წაიბზმუილა 

მიტრუამ და მარცხენა ხელით ხარს სახ- 

რე გადაჰკრა· 

== მოეფარა მიტრუა სახლებს, სიონის- 

კენ ჩაუხვია, ვეღარ ჰხედავს სტიქიონის 

სასტიკ ბრძოლას, თითქოს ქარმა იყუჩა, 

მიტრუას გონება უფხიზლდება, სახე უცი- 

ნის, ეხლა მიეჩქარება დუქნისაკენ, სადაც_ 

ქერბალაის ჰნახავს და გიუოლის ამგავს 

”შეიტქობს; იქნება გიულიც ნახოს!.. 

ჰაამო, ჰაამო.!..-–- ალერსით აჩქარებს. 

ხარებს, ნატრობს ფრთების გამოსხმას, 

”ნაგრამ ხარები ჩვეულებრივად, თავისებუ· 

რად კუდის ქნევით შიიზლაზებიან სიონის 

აღმართზე... 

– ცოტაღაა, ცოტაღა!·· - უსიტყვოდ 

გაიძახის მიტრუა და ხარებს უფრო. ჰჯმუ- 

ჯნის. ეხვევა,.. 

მაგრამ ·კიდევ იმედის გაცრუება. ქერბა·
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ლაი იქ ვერ ნახა. ხმის ამოუღებლივ; 

ყვეღ··ები დუქანში ”მეზიღა; ხმის ამოუღებ· 

ლივ გამოემურა ბაზრისკენ და აგრეთ- 

ვე ხმის ამოუღებლივ დაეძებს ქერბალა- 

ის აუარებელს ხალხში. 

მოიქანცა შიტრუა ამ ღრიანცელით.. 

თითქმის ათჯერ შემოირბინა მთელი სა- 

ვაჭრო მოედანჩ· მაგრამ ქერბალაის მგზავ— 

სი ·ვერავიხ— ნახა... 

— 95'9 მომატყუილა, მომატყუილა 

იმ·??·—სიტყვა ვეღარ დაათავა, და სასო- 

წარკვეთილმა პუშკინის ბაღის ღობეს ზურ- 

გი მიჰყუდა. 
რა აზრმა არ გაურბინა თავში“.. ყვე- 

ლა აზრი კი ერთი მეორეზე ძლიერად 

სტანჯავდა და სხეულს უდაგავდა... 

— არა/,. არა!.. ეგ ·შეუძლეზელია!— 

წაშოიღრიალა მიტრუამ, რო·დესაც მის- 

დ·პუნებურად გაურგინა თავში იმ აზრმა, 

ვითომ ქერბალაიმ გიული ისევ ”ბინაზე 
წაიყვახ·აო· 

–- მერე მზის ცქერა აღარ უნდა?!-- 

განაგრძო. აღ”მფოთეზით მიტრუამ და ისევ: 
ძებნა დაუწყ”···.·
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XIII 

რაკი თფილისში საქონელიც მოუდი- 

ოდათ გასასყიდად, თათბირის დროსს ისმაი- 

ლას მიანდეს მიტრუასთან ერთად წას- 

ვლა, რადგანაც მხოლოდ ისმაილას დაუ- 

დიოდა გასასყიდად საქონელი. იმ თავითვე 

ისმაილა. განაგებდა ამ საქმეს. ქერბალაის 

კი ჯერ ერთი ხბოც არ გაეყიდნა და 

ამისთვის ის არ გააყოლა მიტრუას, ‚ ©- 

ცა კი ყველას სურვილი იყო ეს.., 

— %% ვერ მოვდივარ შენთან, მიტრო, 

მაგრამ არა უშავს-რა!--თათბირს შემდეგ 

ქერბალაიმ მოახერხა ჩუმად წალაპარაკე- 

ზა:—–ძმობას გეფიცები, როშ გზაშივე დ[)— 

გახვედრებ გიულის. 
მიტრუას არ ესიამოვნა ეს ამბავი. ამა- 

ღამ ქერბალაი რომ წაჰყოლოღა, თვი– 

თონ· ·წავიდო·და გიულისთან, მაბრამ რა 

გაეწყობოდა. დაჰმორჩილდა ხვედრს. ქერ- 

"ბალაის სიტყვებით დაიმედებული ი!?მაი- 

ლასთან ერთად თფილისის გზას გაუდგა. 

ქერბალაი 30 რა წამს ყველამ მიიძი- 

ნა, წამოდგა, მიიხედ·მ(”იხეღა ღა იL· იქო·
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გამგზავრებას აპირო·ბდავ რომ ფარეხის 

მეორე მხარეს აჩრდილსავით ვიღაც დაი- 

არებოდა. თვალები დაა”მ·ტერა და ალია 

იცნო– ·,საწყალს ვეღარ მოუსვენია!·· 

უნეზურად წამოიძახა ქარბალაიმ. 

ალია კარავის კარებთან მივიდა და 

ჩურჩული და·იწყო: 

— ოჰახ·ეზ, ოპანეზ!.. 

–- ჰმ, ჰმ!..––მოისმა ოჰანეზას ძილოსა.- 

გან გამოურკვეგელი ბზმუილი. 

–- ოპანეზ, ოპანეზ, მე ვარ!.. 

–- ალი, ”შეხ·ა?!· 

— ჰო...-–-მოკლედ უპასუხა და კარავ- 

ში შევიდა. 

— о9 @б რად გარჯილხარ?··—გა– 

კვირვებით ჰკითხა ოპანეზამ და მხრჩოლა-- 

ვი თუნუქის ლამპარი. აანთო.. 

— ®е ვიცი, არ მეძინება!.. ადამიან- 

თან ლაპარაკი მომინდა!·· 

— დაბრძანდი, დაბრძანდი! a 

— ჩემს ცოლ-შვილს ხმას ვერ გასცემ, 

შგლებივით მიცქერიან; ამისთვის შენ. მოგ- 
ნახე·—–დაიწყო; ალიამ და ოჰანეზას ლო- 

გინზე მოიკაღ”ათა.
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ქერბალაის ერთი სიტყვაც არ გამოჭჯ- 

პარვია. ის გაუნძრევლად იდგა და სახე 

თან·და-თან ეღრუბლებოდა· ალიას ყოეე- 

ლი სიტყვა, იმისი მოძრაობა გულს უფხაჰ. 

'„ნიდა და სიბრალულს უღვიძებდა. ის 
“ზიზღი, რომელიც ქერბალაის გულში 

ჰბუდობდა მამისადმი„ თან-და-თან ქარ- 

წყლდებოდა. წინად, როდესაც ალია მიე- 

ალერსებოდა გიულის, ქერბალაის ზიზღს 

ჰგვრიდა, მწარედ კბილებს გააკრაჭუნე- 
ბინებდა ალიას ამგვარი საქციელი; ეხლა 

კი იმისი ხმა, მოძრაობა, ჩამომხმარი სახე 

გულს სიბრალილით უვსებს... 

„საწყალი, ამ ორ.სამ დღეში რანაირად 

(ჩამოხმა, განადგურდა. ––ჰფიქრობდა უნე- 

ბურად ქერბალაი. ––ან -კი რა დააშავა 

ისეთი?· ° “–უეცრივ ელვასავით გაურბი– 

55 თავში ამ კითხვამ „განა სხვები კი 

ასე არ იქცევიან?·· ცალი ფეხი·.· 

–- ცალი ფეხი სამარე··მი შიდგას· ერ- 

“ 

თად·ერთი სიამოვნება ჩემი გიულისთან 

ახლოს ყოფნა იყო. და ესაც ”მეჰ შურდათ!.· 

"ესაც...--შემოესმს ქერბალაის მამის თით- 

ქმის ქვითინი.
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ამას კი ვეღარ გაუძლო. იმასაც თვა– 

ლებზე ცრემლი მოადგა· ერთი ნაბიჯი 

წინ გადადგა და მამისკენ· გაქან·ება დააპი- 

რა, რომ ენუგეშებინა, ეთქვა: „ეხლავე 

აქ გავაჩენ· გიულისო“· მაგრამ ამავე 

დროს მიტრუა წინ აემართა... 

= ააა! .. მწვავედ წამოიშმუვლა ქერბა·· 

ლაიმ და თავის მკლავს მაგრად, მაგრად 

ღრღნა დაუწყო.... 

იწ . 'შინაურებმა დამღუპეს, ჩემო. ოპანვზ, 

“თორემ გარეშე რას მიზამდა... 

—ააა!.·–უფრო მწვავედ დაიბღმუვ– 

ლა და იოანე ნათლის·მცეშლის საბეროს- 

კენ რაც ძალი და ღონე პქონდა მოჰ- 
კურცხლა... 

XIV 

'შმებინდდა თუ არა, გიული სენაკის 
პირას გამოდგა და აღგზნებული თვალე- 
ბით მზერა დაიწყო· იქით, საიდანაც მიტ- 
რუა უნდა მოსულიყო. კარგად იცოდა, 
ჯერ ადრე იყო, ჯერ მიტრუა აგრე მა- 
ლე ვერ გაათავებდა საქმეს; მერე ვიდრემ- 

დის სხვები არ დაიძინებდნენ, ის ჭვრ
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გაპბედავდა წამოსვლას,მაგრამ გული არ 

უთმენს· ჯერ დღეც., თუმცა·დარწმუნე. 

ბული оу რომ ის დღე ვერ 51(·1·ვიდო. 

და, მალიმალ ქურდულად გამოიხედავდა 
ხოლმე, და ეხლა ხომ, როდესაც დაო- 

წმუნებული იყო იმას ვერავინ დაინახავ- 

და, რა დაუშლიდა გარედ ყოფნას. 

ეს მესამე დღეა სენაკში იმყოფება, და 

ჯერაც არ მოსწყენია მარტოდ ჟოფნა· 

მარტო. ღამ-ღამობით ჰხედავს თავის მი- 

ტრუას, რომელსაც მიანდო· თავისი სუ· 

ლი და გული და, ისაც ცო.,ტა დროთი, 

“სულ რამდეხ·იმე საათით და ამათიც კმა- 

ყოფილია, მხიარული· წელიწადიც რომ 

გაგრძელდეს ასეთი მდგომარეობა, მაინც 

კმაყოფილი იქმნება, მაინც ღმერთს მა- 

დლობას ”მეჰსწირავს. მარტო ერთი რამ 

აჩრღილებს :იმის გონებას, ეს - ალიაზე 

მ"·;გო·ნება· ჩაფიქრღება თუ არა, ეს კი 

ხშირად ემართება, რადგანაც 9) მეტი 

არა დარჩენია—რა· მაშინვე ალია წარმო- 

უდგება თვალწინ, ის ეხვევა, გულში იკ- 
რავს და „გიული, გიული“·ს ჩაჰჩურჩუ— 

ლებს, ყოვვლ მოგო·ნებაზე უნებურად
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სხეული უხტის” კრთეზა და, რომ განდევ- 

ნოს არა სასიიმოვნო. მოგონებანი, ქურ- 

დულად “გარედ გამოიხედავს,ს ალიას 

ოჯახის მოგონებაც უწყლავს გულს. ერ- 
თად-ერთი არსებაა ალიას ოჯახში, რომ– 

ლის დაკარგვაც ეძნელება. ეს--თდარია, 

წარმოუდგეზოდა თუ არა (]?არი, ღრმად 

ეწაფებოდა იშაზე მოგონებას და გამორ- 

კვევა ენანებოდა. უნდოდა სულ იმაზე 

ეფიქრნა· „ახ,,--ხშირად წამოიძახეზდა 

ხოლმე, –- „დარიც რომ ჩემთან იყოს, მა- 

შინ“... აღარ ათავებდა სიტყვას. თვალებ- 

ზე მომდგარ ცრეშლეზს გამოიჟურავდა 

და ძალ მიხდილე ზურგს კედელს მიაყუ- 

დებდა. მამის ოჯახში, რო·დესაც ეთხო- 

ვებოდა, ისე არავინ დაჰნანებია, როგორც 

ეხლა თარი. რამდენჯერ მოუმშრალებია 

გიულისათვის «არის ცრეშლეზი; რამდენ- 

ჯერ დარის ალერსს გამოუყვანია სასო- 

წარკვეთილებიდან, გული გაუმხიარულე- 
ბია?!.. ის იყო ალიას ოჯახში ამის მფა– 

რველ ანგელოზად· ,საწყალი (·[]არი“,–– 

ყურებ”ში უდგია მიტრუას სიტყვები, რომ- 

ლებითაც იმან უპასუხა მოტაცების “მემ– 

8
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დეგ პირველ შეხვედრაზედ, როდესაც 
გიულიშ რარი იკითხა, „მთელ დღეს 

ცრემლი არ “რშეპმრობიაო!“ უეჭველაღ 

რარისაც წამოვაყვანინებ მიტრუას!“-. 

წამოიძახებდა ხოლმე ამის შეშდეგ გიუ- 

ლი და ამ იმედით გამხიარულებული ახ- 

ლა მიტრუას გონებით ეალერსებოდა··· 

– ეხლა დაიძინებდნენ!—წამოილაპარა— 

კა გიულიმ, როდესაც კარგა შეღამდა, 
და კუმეტი თვალები არე--მარეს გადა– 

SeE 
ბნელი ღამე იყო, ბნელიც რომ არა 

ყაფხლიუთე მაინფზგიული"დიდ”სივფვეს 
ვერ გადაავლებდა თვალს, რადგანაც წინ 

მთეგი ჰქონღა აფარებული, და აშისკენ 

გზა მხოლოდ მიხლაკნ·ილ ხევით მოღიო- 

და. გიულიმ ამ ხევს გააყოლა თვალი, 

როდესაც თვალის გადავლების დროს 

მხოლოდ “შავად ამართული კლდეები 

დაინახა. თვალის დაუხამხამებლივ კარგა 

ხანს უცქეროღა ხევს, მერე რაშდენიმე 

ნაბიჯი ძირს ჩამოდგა სიფრთხილით, რად- 

განაც ვიწრო ბილიკი მიდიოდა ძირს, 

ჩტევისკენ და ჩამოჯდა. ძირს ჩაიხედა და
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ფეჟრჟოლდა· ძირს წყვდიადი, შესა%არი 

სიბნელე სუფევდა. გიული შეუჩვევარი 
იყო ამ გვარ სიბნელეს, ამ გვარ ადგი- 

ლებს მართალია, ბევრჯელ ·ონახავს - 

გვარი აღგილები, უფრო უაოეს”;ც და 

უაოეს ღამესაც, მაგრამ სხვებთან ერთად. 

მარტოკას კი არას დროს... 

— gbero შოდის!..——გასაშხნევებლად წა- 

მოიძახა, თავი მაღლა აიღო. და კლდეს 

მიჰყუდა. 

ერთს წამს უაზროდ ატარებდა ცის ნა- 

გლეჯზედ მხედველობას. არა მოჩანდა-რა 

ყრ·მრალი ნაბდის მეტი, რომელიც ცას 

გადაჰკროდა· უეცრივ ოვალ·იი მოჰკ·/·)ა 

ცის ნაგლეჯის ნაპირას ოდნავ მბჟუტავ 

ვარსკვლავს· ესიაშო·ვნ·ა, თვალები ოდნავ 

მიელულა ცოტა მხერის შემდეგ, და ტუ- 
ჩები ღიმად გადაექცნენ. გონება კი მიტ- 

რუას გვერდში ამოუდგა· მოდიან ორი- 

ვენი. გამოიარეს ნაცნობი ადგილები. 

წყარო·სკენ ბექობი ჩაიარეს და ძირს, მე- 

ორე ბექობის დასაწ“ის·ში, 'შედგა იშისი 

გონება. აქ, ამ ადგილას იგრძნო. პირვე- 
ლად, თუ რა იყო. თავდავიწყებული კო-
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ცნა სიყვარულ შოდებული ადაშიანისაჯ 

აქ, ამ ადგილას პირველად იგრძნო, თუ 

სიცოცხლე რა ტკბილი ყოფილა, როდე- 
საც ორი სიყვარულით მთრთოლარე გუ- 

ლი ფეერთდეგა.·· საუკუნოდ ამ ადგილს 

დარჩენა. ემუდარება მიტრუას: „მოიცა, 

მიტრო, ჩემო. კარგო, აქ... აქ, მინდა 

დავრჩე შენთან ერთად! შენთან ერთად 

აქ მინდა დავიმარხო!··“ მაგრამ შიტრუა 

არ ეთანხმება. ამას ყურს არც-კი უბდებს 

და ჰშორდება ამ ადგიღ··ს· 

—მიტრო, მიტრო!·. მისძახის გიუ- 

ლი და სასოწარკვეთილებას ეძლევა. ? 

–- ღმერთო, საით გაუხვია?!. მე დავა 

ვიწყდი კიდევაც!.. მიტროოო!·· 

= ნაუუუ!.. -- მოისმას სამგლოვიარო 

'მუაღამის ზარის რეკა შორი ახლოდან, 

— = წამოიძახა დაფეთიახ·ებულშა 

გიულიმ და თვალები დააჭყიტა. 

ზარის უკანასკნელი გუგუნი ისევ გაის- 

მოდა მიდამოში. 

— რააა?··.·— დაეკითხა · თავის-თავს და 

მისუსტდა ზარის ხმა თოდნავ ხმა-ღა.
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' “მოისმის. სწორედ ამ დრო·ს განმეორდა 

„ნაუუ“ ძლიერად. გიული დამშვიდდა. 

„იცნო. ზარის ხმა. ძალიან ხშირად გაუ- 

გონია ეს ხმა აქ ყოფნის დროს, გაეხარ- 
„და კიდევაც) რომ ამის გარდა სხვებსაც 

არ სძინავთ. თავი ისევ კლდეს მიჰყუდა 

და თვალები მილულა. გონება ისევ მი- 

ტროსკენ გაქანდა. სულ ახლო. შეეფეთა 
მიტრუას. რამდენიმე წუთიც და გონე- 

ბასთან ერთად თითონ გიულიც მო·ეხვე– 

ვა, გულ"მი ჩაეკვრის თავის საყვარელს 

შიტრუ·)ს··· 

ზარი კი ისევ ისე გუბუნებს, ხან მის- 

წყდება მისი გუგუნი და ხან კი უეცრივ 

ძლიერად გამოეხმაურება მიდაშოს.·· 

— ჩემო. მიტრო, ჩემო.... შოხვედი?!·— 

.აცშაცუხ·ებს ტუჩებს გიული. 

ამ დროს ფეხ-აკრებით ხევში შემოვი- 

და ქერბალაი და პირდაპირ წამოვიდა· 

მივიდა ბილიკთან;„ რომელსაც კლდეზე 

სენაკთან აჰყვანდა და წაუსტვინა· 

—მიტრუა, მიტრო!!..–-ოდნავ ჩურ- 

ჩ·ულებდა გიული და ეხვევა შიტრუას··.
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ქერბალაი კი შედგა. ყური დაუგდო, 

მაგრამ ჰასუხი ვერ მიიღო. 

ზარს მაინც ჰრეკენ· ისევ–ისე გუგუნი. 

გაისმის მიდამოში... 

„ავალ ზევით. იქნება ჩაეძინა, ზევით 

დავუსტვენ და იქნება მაშინ მომცეს პა- 

სუხიო“. 

ქერბალაი ნავალი იყო. კარგად იცო- 

და აქაური სენაკები. ხშირად დაურბენია. 

და ამისთვის თამამად შეუდგა კლდის ბი- 

ლიკას. უნიშნოდაც აივლიდა, მაგრამ არ- 

იცოდა რომელ სენაკში შესულიყო, რად-. 

განაც ამ ბილიკს ბევრ სენაკისკენ 9о- 

ჰყვანდა. 

კარგა ზევით რომ ავიდა, შესდგა· აქ· 

ბილიკა იყოფოდა. აღარ იცოდა საით 

წასულიყო· ისევ წაუსტვინა ძლიერად· 

— შიტროო!._––გაახილა თუ არა თვა> 

ლები დასტვენაზე, დაინახა იქვე ახლოს. 

და სწრაფაღ გულში ჩაეკრა. 

_ მიტრო, მიტრო!.. -- ჩურჩულებდა 

ბგიული და თან მხურვალედ ჰკოცნიდა. 

ქერბალაის. 

ქერბალაი პირვე·ლად შეკრთა, უნდოდა
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ვოეშორებინა და აეხსნა, რომ ის მიტრუა 

არ იყო. მაგრამ სწორედ იმ დროს, რო- 

დესაც მკლავში ხელი წაავლო და მოშო- 
რება დააბირა, გიული მხურვალედ დაეკ- 
AS ქერბალაის ტუჩებს, რა დაემართა ქე- 

რბალაის?!. მო'მორების მაგივრად ხელები 

ვაგრად მ·ოჰხვია და გო·ნება შიჰხდილმა 

მაგრად, მაგრად ჩაიკრა გიული გულ··მი· 

ქერბალაის ცოლ-შვილი ჰყავს, თითქოს 

უყვარს კიდევაც. ცოლსაც უყვარს. მაგ- 
რამ ცოღ·ის კოცნით ასე არას დროს არ 

აღელვებულა, ასეთი სითბო, ნე·წარი სით- 

ბო, სხეულის მომშლელი სითბო არას 

ღროს არ უგვრძნია. განა ცოლს არ. 

უკოცნაა აშისთვის?1 თითონაც უკოცნია1··· 

მაგრამ რა?! ცოლის კოცნა ოდნავ, (კი- 

ვად ტუჩების შეხებაა; ლოყაც კი ძლივს 

ჰგრძნობს, ეხლა კი ისეთი ძლიერებით, 

ისეთი სითბოთი იყო კოცნა, რომ ყო- 

ველმა მისმა სხეულის წერტილშაც კი იგრ-- 

ძნო: ყოველი წერტილი მონაწილეობას 

იღებს ამ კოცნამში. ქერბალაი მხოლოდ 

ერთს-ღა პგრძნობს რომ გიულის მთე- 

ლი ძალა იმაზე გადმოდის და იმისი კი-
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დევ გიულისაზე· ძალების ასეთი შოგზაუ. 

რობა ·კი ნეტარებას ჰბადავს და ყველა- 

ფერს ავიწყებს. აღარ ახსოვს არც ცოლი 

და არც შვილი, არც მამა და არც დე- 

და, არც მიტრუა და აღარც ის, თუ რის- 

თვის მოვიდა აქ· ერთად·ერთი-ღა ენა- 

ტრებოდა ქერზალაის: ეს–ღიღხანს გაგ- 

რძელებულიყო. ასეთი მდგოშარეობა· ხმის 

ამოუღებლივ მხურვაუელედ ჰჯმუჯნიდა 
გიულის და საშაგიერო პასუხსაც იღეგ— 

და... 

— ჩემო. კარგო, რად დაიგვიანე?! 3m, 

ვიცი, რადაც!..--ხელი მხარზე დაადო, 

როდესაც მოიქანცა ხვევნით, თვალებში 

ალერსი·თ ჩააცქერდა და ალერსითვე მიე– 

ხმაურა, ქერბალაის დაავიწყდა, რომ გიუ- 

ლის ეს სიტყვები მიტრუასადმი იყო. მი- 

მართული· დაავიწყდა ისიც, რომ გიუ- 

ლის ხვევნა, ის ნეტარება, რომელიც ამ 

წამს გამოსცადა და სცდის, ნაქურდალია, 

აღგზენულმა ამ ალერსით ქერბალაიმ ნა- 

ზად წაავლო კლავში ხელი და ტკბილად, 
ტკბილად მო·მხიბლავის ხმით დაიწყო: 

=– გიულ,, დავიგვიანეს გეფიცები
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ალლაჰს” საუკუნოდ შენთან დავრჩები, 

ფენი.·· 

–– ქერბალაი!.. 

-- გიული, რად შეჰკრთი?!. ხომ ჰხე- 

დავ, სამტროდ... 

_ გამიშვი, გამიშვი!·· 

-- მოიცადე, გენაცვა, ყური დამიგ- 

დე!.· 
— ღმერთო!.· 

552 გეფოცები ალლაჰს, “შენ არ მოგ”შორ- 

დები! წავიდეთ შორს გადავიკარგნეთ! 

მე... 

— გოწს მო·ღი, ქერზალაი!·· რეებს 

ჰლაჰარაკობ·?! ნუ გავიწყდება, მე დედი- 

”შეხ·ის ფეხი ვარ, შამიშენის ცოლი!.. 

— რას დავეძებ მაგას?! მიყვარხარ... 

— ხომ არ გაჰგიჟდი?! ხელი გამიშ- 

ვი!··—ზრაზ·შორეული გიული შეებრძო·– 

ლა ქერბალაის, მაგრამ ვერას გახდა-რა. 

-- მიტრუა საცაა, აქ მოვა!.. 

- ხა, ახ, ხა!..--გადაიხარხარა ქერბა- 

ლაიმ წინააღმდეგო·ბით გახელებულმა და 

ამავე კილოთი განაგრძო· 

––მიტრუას ნახვას ვეღარ ეღირსები
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О0 გაგცეშს ჰასუხს, ”მე··· შე შეჩვე· 

წ·ებულო| 

–- აკი გეუბნები, გიული, მიტრუას 

ვეღარ ნახავ! ლ L 

- რატომ, შე წყეულო, განა მოკე- 

და?! 

— მოკვდა, მოკვდა,7 გიული, აი, ამ 
ხანჯალმა გაუპო გული!—ქერბალაიმ ხე- 

ლი გაუშვა გიულის და ხანჯბლზე გაივ· 

ლო· 

გიულიმ ისარგებლა ამ წამით. რაც ძა- 

ლა ჰქონდა, ორივე ხელები გულის ფი-. 

ცარში ჰკრა ქერბალაის და სწრხფად ზე· 

ვით გატრიალდა დასამალავად. მაგრამ. 

მიბრუნების დროს ძლიერად თავი ჰკრა 

კლდის ქიმს, გვერდზე წატორტმანდა და 

თავი ვეღარ შეიმაგრა· 

— ვაიი!..––გულის გამგმირავი ხმა გაის–. 

მა ჰაერში და ჩქარა ისევ მიწყნარდა·· 

ქერბალაიმ თვალი ვერც კი მოჰკრა, ყო- 

ველივე ეს ისე სწრაფაღ მოხდა. 

—გიული!··—·მწარედ წამოიკვნესა და 

ყურები სცქვიტა, 
ხვვის ძირიდან კლდიდან” ჩაცვივნუ-
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ლი ქვების რახუნი-ღა მოესმა, სწრაფად 

გაჩნდა იქ და გულ-აღმა დაწოლილ გიუ- 
ლის დაემხო.. 

–- გიული, გიული!..--ეხვევა ქერბა- 
ლაი, ჩასძახის ტირილით და ხან ხელში 

აიყვანს, მაგრამ გიული პასუხს აღარ აძ- 

ლევს. ჯერ ისევ თბილი გვამი მის ხელებ- 

ფი ლაფანსავით: იკეცება. 

— გიული[·· ლ სასო·წარკვეთილებით 

დაიძახა ქერბალაიმ, დაიჩოქა და გვამი. 

ძირს დაუმშვა. 

დიდხანს, დიდხანს დასცქეროდა გამტე- 

რებით უძრავ გვამს ხმის ამოუღებლივ· 

თითქმის არაფერზე· ასე გახევეზული დას– 

ცქეროღა დაჩოქილი ქერგალაი გიულის 

გვამს, რომელსაც თანდათან სითბო. აკლ 

დებოდა· 

–- შვილო,, მამიშენისავით დედაშენს 

რად უღალატე?!·—უეცრივ მკაფიოდ მო- 

ესმა დედის სიტქვები. 

უმიშარი ქერბალაი შიშის ზარმა აი- 

ტანა. ქუდი მაღლა წაუვიდა, სწრაფად 

ხანჯალი გაიძრო ხელების თახთახით და
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ეხზე წამოდგა. მიიხედ- მოიხედა. ისევ & 

წყვღიაოი სუფევდა, ისევ ის სიჩუმე იყო 

და არა არღვევდარა. უფრო. შეეშინდა ამ 
წყვდიადის. ქუდი გადმოუვარდა. თვა. 
ლის კაკლები კი დაუდიდდნენ და ბუდი- 
დან გპდმოვარდნას უპიროგდნენ· 

-- მიტრო, აქ რა გინდა, პჰპა?!. აკი 

_ქალაქში წ·)ხვედი?!. მამაჩემიც მოგქპვს?!· 

ნუ: ნუ მორბიხარ, თორემ აი, ხახ·ჯა· 

ლი!.. არ ი“შლი?!. ჰაა?!, შედექი| 2 აგ 

XV 

წითელ პარასკევსაც არ დაწყნარებულა 

ქარი. მარტყოფის მინდვრებზე თავისუფ· 

ლად დათარემობდა. საშინელ კორიან- 

ტელს აყენებდა და აბნელებდა მიდამოს, 

კახეთის გზაზხზე თითქმასს მოძრაობა შეს- 

წყდა· თავზე ხელ-აღებული თუ გაპბე- 
დავდა ამ დროს მგზავრობას. მართლაც 

თავზე ხელ-აღებული არავინ გამოჩნდა, 

მიტრუას გარდა, რომელიც შემოკალთა- 

ვებულ ჩოხით დილა ადრიანად ორად 

მოხრილი გარბოდა კახეთის გზაზე. თით-
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ქოს ამ გაბედულობით განრისხებული ქა- 

бо უფრო უშატებდა კივილს, უფრო სას- 

ტიკობას იჩენდა და მიტრუას მთლად 

მტვერში ახვევდა. მაგრამ მიტრუა არც 

კი ამჩნ ევდა ქარის სასტიკობას. მარტო. 

გიულის და ქერბალაის შეეპყრო მისი 

გონება· ამათ მეტზე ფიქრს ვეღარ ახერ· 

ხებდა, და ვეღლარც არას ამჩნევდა. დიდ- 

ხუთშაბათი ქალაქმი ძებნას მოანდომა. 

სანთლების ანთებისას დუქან”მი მივიდა 

მთლად განადგურებული· გეომ ”შეჰხედა 

თუ არა, გაიკვირვა მიტრუას ·მდგომა- 

რეო·ბა· 

— კაცო, რა დაგმართნია?! = ღაეკ·ითხა 

თანაგრძნობით გეო. 

–- ავადა ვარ!.. 

-- ავადა ხარ და სადღა Cდაიკარგე·:·! 

З ხომ არავის ვუკითხივარ?—-თითქოს 

გეოს კითხვა არც კი გაუგიაო, დაეკითხა 

თ:ვის მხრივ მიტრუა· 

—- არა, 

- აღა, უნდა შინ დამითხოვო., ავადა 

ვარ! 

–- ამისთანა დროს, "მვილ·ო, მტერი
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მტერს არ დაანებებს თავს და შენ ხომ,, 2 
На რავქნა·· არ ”შემიძღ·ჯიან,—სოტყვა 

გააწყვეტინა მიტრუაზ და კედელს о), 
ჟრდო· 

გერ. ცოტა ყოყშანის "მემდეგ დასთან· 

ხმდა: აშკარაღ ატყობდა გეო., რომ მიტ· 

რუა არა სტყუოდა, რომ იგი თავის ქერქ 

ში არ იყო.. 

მიტრუა მაშინვე გ?მოტრიალდა და 

წელმოწყვეტიღ··ი აჯღ”აბრისკენ წამოვიდა· 

იმ ღამეს ბაკებში იბორგა და დილით, 

ჯერ ისევ გაუთენებლივ გზა მონახა, 

გაიარა თუ არა ორხევი, მარჯვნივ გა- 

დუხვი” და უგზო·უკლოდ მიდიოდა იოა- 

ხე ნათლისმცვემლისაკენ.დ ხევი, ღრე და 

კლდე ისე გაიარა, რომ დაღლილო·ბა არ 

უგვრძნია· მხოლოდ მაშინ მოეკვეთა მუხ- 

ლები, როდესა·კ იმ ხევთან მივიდა, რო- 

მელიცკც სენაკის გზას “შეადგენდა. აქ კი 

შმედგა, მუხლები აუთრთოლდა და ჩაი- 

კეცა. გულმაც მედგრად დაუწყო ძგერა. 
უნებურად თვალები მიელულა, ტანი 

მოუდუნღა და კლდის ძირს მიესვენა. 

ქარი კი გმინავდა, ხარხარობდა, სტი- 

როდა. ის ერთი სენაკიდან წივილ-კივი·
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ლით და გმინვით გამოჰქროდა და მეო- 

რეში გრიალი “მეჰქონდა; კლდის ერთი 
კალთიღან შეორე”ხე გაღარბოდა და ბო- 

ლოს ვაი-ვაგლახით ხევში ჩამოჰქროდა. 

მიტრუა შეძრწუნდა ამ გმინვით. სწრა- 

ფად წამოხტა და ბილიკისკენ გაემართა, 
წაშს გაიფიქრა: ,·იქნება ქერბალაიმ ვერ 

იპოვა გიული, ისევ აქ არის და ეს ვაი- 

ვაგლახი ჭკუიდან ”მეჰ”შლისო·“. 

შეუხვია თუ არა კლდის ფრთას, მიტ- 
ба> გაშეშღა. იმის წინ ჩასისხლიანვბუ- 

ლი გიული გულ-აღმა ეგდო, რომლის 
კაბას და თმას ქარი უწყაღ·ოდ აფრია- 

ლებდა, და იმის გვერდით კი თვალებ 

გადმოკარკლული, სახე ალეწილი ქერბა- 

ლაის გვამი ეგდო, რომელსაც შიგ გულ- 
ში ხანჯალი ჰქონდა გატარებული. 

–-– გიული, გიული!·· – დაიკივლა მიტ- 

რუამ და მაგრად მოხვია ხელები გაცივვე- 
ბულს გიულის გვამს. 

–– ხააახაახახა!.. -– დაჰხარხარა მიტრუფას 

პასუხად ზევით, მთის წვეჯ··ებიდან ქარმა 

და შემდეგ გაპსწივლა, რაც შორს, მშორს 
კვნესად შეიცვალა... 

1899 წ 

ა„„„ -  სავევლი 

 



„ბალღი ერფილხარ 

(ეტიუდი.) 

| 

სასიამოვნო სჯა-ბაასისა და ნარდის 

თამა'მის შეშდეგ ვახშმად მიგვიწვიეს მე 

და არჩილი. ··მევედით სასადილო ოთახ- 

ში, და კოპწია დიასახლისს კოპწიადვე 

გაეწყო მაგიდა. სიმდიდრით ვერ გაგაკვირ- 

ვებდათ, მაგრამ სიფაქიზით-–კი, ყოვე- 

ლისფერს დიასახლისის მშვენიერი ხელი 

ეტქობოდა·.· 

_ ცოტაზედ კი ნურას უკაცრავად!-- 
ღიმილით წამოიძახა დიასახლისმა და გვი- 

ჩვენა, ვინ სად უნდა დავმსხდარიქავით· 

–- რას მიბძანებთ, ბატონო.. ჩვენთან.., 

–- ელო, ამხანაგები არიან ჩემი! ამათ- 

თან ბოდიშს არ მოვიხდი. არჩილი ხომ 

წინადა ყოფილა ჩვენსა. ეს ხამი არ არის 

და ეღ··იზბარიც, იმედია, დღეის შემდეგ 

ხშირად გვეწვევა...
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a მეც ელისბარის წინაშე ვიხდი ბო- 

დიშს· ძლივას გავაბედვინეთ მოსვლა, და 

ეხლაც ესეთ მცირედ ვახ”მამზე· შგონი, 

დღეის “შმემდეგ სულ ამოიკვეთოს ფეხი! 

>-5 გინდათ, ქალბატონო· ვახშამი "მეგი- 

ქოთ, მაგრამ არა. მაგი ისეთი მოუხემა- 

ვია, რომ ქათინაურს ვერ მოახერხებს... 

ქართლელია მაგი!·. 

— о) მე მკიცხავ, ჩემო არჩილ, ე 

მასპინძლებმა რაღა დაგი”შავეს?! ესენიც 

ხომ ქართლელები არიან!-– ვუპასუხე არ- 

ჩილს ღიჰილით. 

–- კარგია, ეგ მაინც მოახერხე. ესენი 

კორტოხის ახლო არიან და სხივი ზრდი· 

ლობისა,.. 

– თუ ეშმაკობისა?!. ? 

-— სხივი ზრდილობისა·მეთქი,—მედი· 

დურის კილოთი გპნაგრძო არჩილმა,— 

კორტოხი მახლო მცხოვრებთაც ეფი- 

ნებათ.. მგონი, –- მიუბრუნდა დიასახ 

ლისს,––თქვენი მამა-პაპა კორტოხის იქი- 

დან არიან გადმო·სულნი! 

— მამა-პაპისგან ეგ მე არ გამიგონია, – 

ღიმილით უჰას·უხა "დიასახლისმა, 

9
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——როგორ არა, თქვენი გვარი იმერე· 

თისაა.--დაჟინებთ დაუწყო დავა. არ. 
ჩილმა. 

—კარგი, მაგრე იქოს!—უპასუხა დია- 

სახღ·—ისმა··· 

მე აღარა მითქვამს-რა· მხოლოდ დია- 

სახლისს უჩინრად ვადევნებდი თვალ-ყურს 

და შევნატროდი გივის, რომ ასეთი მეუღ— 

ლე შეეძიხ·ა. ყოველს იმის მიხვრა·მოხ. 

ვრა[.;, მოძრაობას, სიტყვას ემჩნეოდა 

გრძნობა, გრძნობა და გრძნობა. „ძალა- 

უნებურად, ვფიქრობდი, ძალიან სასო- 

წარკვეთილიც რომ იყვეს გივი, უნდა 

გამოირკვას და ცხოვრებას სიამოვნებით 

მიეგებოს, რო.დესაც ამას დაინახავს“· 

დიასახლისი ჩემს გვერდით იჯდა, არჩი- 

ლი იმის პირდაპირ, გივი კი არჩილის 

გვერდით ჩემს პირდაპირ. მაგიდის თავსა 

და ბოლოს ორი ხნიერი მანდილოსანი 

იჯდა. არ ვიცი, რა დამოკიდებულება 

უნდა ჰქონოდათ გივის ოჯახთან, მაგრამ 

მახლობლები კი უნდა ყოფილივყენენ... 

უბრალო. ბაასით, დიასახლისის კეკლუ- 

ცობით, გივის ღია გულით და მანდილოს-
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:ნებძს სიმუნჯით ყველას სადღეგრძეღ·;ო 

გამო·ვათავეთ··· 

თამადად გივი იყო და ღვინოს, რო 

გორც მასპინძელი, გვაძალებდა. ცო.ტა 

არ იქოს, გივის ღვინ·ო გაუჯდა, აალა– 

ჭარაკა· არჩილი ხომ ჩვეულებრივად ორი- 

სამი ჭიქის შემდეგ აცულლუტდა; თვა- 
ლებმა ეშმაკურად კრკალვა დაუწყო... 

— მრავალ-ჟამიერ, მრავალ·ჟამიერ!·· 

ეს, მეგობრებო, გაუმარჯოს ჩვენს მო- 

ღვპწეებს!,· მრავალ·ჟამიერ, მრავალ·ჟა- Т 

მიერ... — წარმოსთქვა სადღერგრძელო 

·ჩვენტს მოღვაწეებისა და მრავალ·ჟამიე– 

რითვე განაგრძო. 

არჩილმა და ·გივიშ მეგოზრულად ხელი 

გადაპჰხვიეს ერთმანეთსVს და, ნაღვინეებს 

როგორც ·"მეჰფეროდათ, ხმა ”·მეათანხმეს· 

მეც, რაკი დიასახლისთან საბაასო მასალა 

შმემომელია, სელი ცოტა უკან გავაცურე, 
შის ზურგს შივესვეწე და დაბალი; თით- 

ქმის შეუმჩნევი ბანი ღავიწყე· ამავე 

დროს დიასახლისს თვალს არ ვამორებ- 

დი. იგი ნიდაყვებბზე დაყრდობილი დაბ- 
ლა დაიცქირებოდა, და დრო· გამოშვე-



ბით სახე ვნებით უთრთოღა, მთელი ტა- 

ნი უხტოდა. დაბალ ბანს ვამბობდი, და 

დიასახლისის ამ გვარი დროგამოშვებითი 

ცვლილებით განცვიფრებაში მოვყვანდი. 
გივი და არჩილი კი არ ისვენებდნენ_ 

არჩილი ხმას ძალას ატახ·და, ჯმუჯნიდა 

გივის დმ თითქმის ნახევრობ;მდის მაგი· 

დის ქვეშ ჩაძვრა. 

დიასახლისმა სავარძელი მაგიდასთან 
უფრო ახლოს მიითრია და შევამჩნიე 

დიასახლისიც ძირ-ძირს მიდიოდა· აღარა 

სცხრებიან გივი და არჩილი,. სხვ»-და სხვა 
სიმღერებს ამბობენ, -- ა მაშვი – კაკაბი“, 

„ჩავუხდეთ, ჩავუხვდეთ -, „ალაზნის პი- 

რას» და მრავალი სხვა სიმღერა ერთი- 

მეორეს მოჰყვა,.. 

სავარძელი უფრო განზე გავწიე, ამავე 

დროს ხელცახოცი იატაკზე დავაგდე. 

არც არჩილს, და არც დიას·)ხლისს ჩე— 

მი მოძრაობა არ "მეუმჩნევიათ· ჩემში 

აღძრულმა ცნობის მოყვარეობამ მოსვენე· 

ბა აღარ მომცა· მიხ·ღოდა შეშეტქო მა– 
გიდის ქვეშ რა დრამა ხდებოდა; ისე კი,.
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„რმ ჩეში ცნობის მოყვარეობა არ გამომ· 

ჟღავნებულიყო. .· 
ამისთვის დავაგდე ძირს ხელსახოცი და 

ცერად გადავიხარე ხელსახოცისაკენ და 

თან მაგიდის ქვეშ ”მევიხედე·.· 

მთლად ავენთევი· გველ—ნაკბენისავით 

Iუეცრივ წელში გავიმართე და, რომ სა- 

ხის (კვლილება არავის ·შეემჩნია,· ორივ 

ხელები პირხე მივიფარე და ნიდაყვზე 

დავეყრდე. ტანი შემისველდა, სუნთქვა, 
ცოტა არ იყოს, გამიძნელდა. 

აღარ მეყურებოდა არჩილისა და გივის 

სიმღერა. თვალწინ მხოლოდ ორი წყვი– 

ლი ერთმანეთში ჩახლაკნილი არჩილისა 

და დიასახლისის ფეხი მითამაშებდა.., 

ამ სურათმა ჩემზე რად იმოქმედა ასე?!. 

არ ვიცი. ეხლაც ვერ გამო·შირკვევია· ის 

მეწყინა, რომ არჩილს მეგობრულად გი- 

ვისთვის ხელი გადაეხვია და ამავე დროს 

კი იმის მეუღლეს ფეხებით ეარ”მიქებოღა, 

თუ... 

მაგრამ ამის გამორკვევა შორს წაგვი- 

ყვანს. 

ერთს წამს დავაპირე წამოვდგო·მოდი,
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მიმეფურთხა არჩილისთვის· მაგრამ თავი 

შევიმაგრე·.· i 

=% ჰუუუ! __ ჩ·ემს უნებურად მაგრად 

ამოვისუნთქე, ჭიქა წყალით ავავსე და 

ხარბად მოვეწაფე: 
= ღვიწო მიირთვით, წყალს რაღ მი· 

ირთმევთ··—–პირვეღ·ად გავიგონე: მაგიდის 

ბოლო·ს მჯდომ მანდილოსნის ხმა. 

არ ვიცი, რამ აიძულა მანდილოსანი: 

დაერღვია თავიი გულმოდგინე სიჩუმე. 

იქნება ჩემი აღელვების უნებური მოწამე. 

იყო... 

–- რა ვქნა, ბატონო, თამადა ღვინოს 

აღარ გვასმეს და უიმისოდ კი წყლის 

მეტს ვერას გიახლებით, --ხმა-მაღლა ვუ- 

პასუხე, რომ გივის გაეგო. და სიმღერა. 

შეეწყვიტა. 
—უკაცრავად, ელიზბარ, უკაცრავად! 

მართლაც, სიმღერას აღარ გათავებთ და. 

ღვინოს ვეღარა ვსვამთ.--გივი წამოდგა,. 

ქიქა ღვინით ბაივსო და განაგრძო:—–ყმა– 

წვილებო, დავლიოთ ჩვენი ქალების სად:· 

ღერგძელო. ვუსურვოთ მათ, მოიგონონ. 

ჩვენი წარსული დედები და იმათსავით:
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კატიოსნურად ემსახუროხ· საშფობლოს და 

თავიანთ ოჯახL!··· 

– კაცო, რატომ არ დაცოლშვილდე- 
გით?!—·უეცრივ მოგვიბრუნდა მე და არ- 

ჩილს: ვერ წარმოიდვენთ, ყმაწვილებო, 

AS ბედნიერებაა დაცოლ”შვილიანება!·, 

ღმერთს გეფიცებით, -- გულ-წრფელად 
დაიფიცა და იმის უკანასკნ·ელს სიტქვებ(—ს· 

გაგონების დროს თავი დაბლა დავხარე,— 

გამოცდილებით გეუბნებით!·· 

—–ქალებიი.·. ოოო... მაინც ვსვაშ· 

მათთ სადღლეგრძელოს, კარგები. არიან!.. 

თვალთა ბზინვით დიასახლისს გადაჰხედა 

და სწრაფ ჭიქა გამოსცალა არჩილმა... 

II 

ბარბაცით გავიარეთ რამდენიმე ქუჩ·ა·· 

ქუჩები მიყრუებული იყო, მოძრაობა 

სრულებით შეწყვეტილიყო.. აქა-იქა ჩვენ- 
სავით შეზარხოშებულნი ბარბაცით თუ 

გვხდებოდხ·ენ, თორეშ სხვა კი არავინა· 

მე და არჩილი გაჩუმეზულები მივდიო- 

დით. არ ვიცი ის რაზე ფიქრობდა და.
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მე o° გონებიდან რომანი მაგიდის ქვეში- 

სა არ მშორდებოდა. რაც ორ წყ:ჭილL 

ჩახლაკნილს ფეხს თვალი შოვკაჯ·ი მინ- 

დოდა არჩილისათვის როგორმე მეგრძნო- 

ბინებინა და გამეკიცხა ჯერ ვახშმის დროს 

ვე, მაგრამ იქ ვერ მოვახერხე· ამისთვის 

ჯავრით ღვინოს ძალა ღავატანე და კარ- 

გადაც შევზარხო”მდი. 

აი, ახლა რამოდენა ხანია მარტონი 

მოვდივართ, ყოველს ნაბიჯზე ვემზადები 

და ამ მზადებას ბოლო. აღარ ეღირსა. 

აგერ, გამოვიარეთ რამღეხ·იმე მიხვეულ- 

მოხვეული ქუჩა და უმთავრეს ქუჩაზე გა- 

შოვედით, რომლიდანაც სხვა და სხვა ქუ· 

ჩებით უნდა წავსულიყავით 

–- აბა, ლამე- მშვიდობისა ელიზბარ!–– 

მითხრა და ხელი გამომიწოდა. 

- არჩილ!·. ი> წამოვილუღლუღე და 

ხელი მაგრა ღავუჭირე· 

— რა იყო, რ)ტო·მ მაგრე ტრაგიკუ- 

ლად მომაპყარ თვალნი შენნი?!, 

არჩილის ამგვარმა კილომ გაბედულობა 

მომიმატა და მკვახედ ვუთხარი: 

— b გრცხვენოდეს, რომ იმ კაცს
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ვეგობარს ეძახი, მეგობრულად ხელს ჰხვევ 
და ამავე დროს კი იმის ცოლს ფეხებს 

ფეხებ·”მი უხლართავ და ვნებით თრთი!.. 

ВЕр ხა, ყ9ა- ხა!··—ისე გულიანად, 

მაგრპდ გადიხარხარა, რო ქუჩებშა ბანი 

მისცა.-. –– დაინახე?!——ხარხარითვე მკითხა 

ა((·,ჩ(·;ღ··მა· · 

ბით დავეკითხე. 
–- ეჰ, ჩემო ელიზბარ, ბალღი ჰყო- 

ფილხარ!..–—სიცილით მიპასუხა და საჩ- 

ქაროდ თავის გზას გაუდგა. 

- „ბალლი ყოფილხარ“! -- მწარის ღი- 

მილით გავიმეორე არჩილის სიტყვები და 

თავის ქნევით სახლისკენ ღასაძინებლად 

წავედი. 

1899 ფ.



ღიდი–დედხ მ·არიხმი 

და ხატაურა· 

მოთხრობა. · 

I 

–-დიდი-დედ, ე ვერანა ხატაურა რას 

ჩამოგციებია? კი არ ამოგიჭამოს?!—ღიმი- 

ლით მიჰმართა ოცდა სამი, ოთხი წლის 

გლეხის ბიჭმა მოფუსფუსე დიდი-დედა 
მარიამას და კატას დაუტია: 

–- აცხა, შე სამგლევ!–-და აქეთ-იქით 

მიხედვის დროს რომ ვერა ნახა–რა სას— 

როლველად, ფეხები დაუბარტყუნა. 
მაგრამ ხატაურა, თითქოს არა გაუგო- 

ნია-რაო, უფრო გაეგლასუნა დიდი-დედა 

მარიაშის ძველს კაბას და კუდი ,მემ”*·· 

უოქნია. 

დიდი-დედა მარიამა კი შესდგა, შეეშინ- 

და გოგლას სიტყვეზისა და გა·შტერებით· 

მზერა დაუწყო.
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დიდი-დედა მარიამი. აგერ ხუთი წეღ·ი– 

წადია, რაც სრულებით მარტოკა დარჩა· 

და' ამის ქოხში იმისა და ხატაურას მეტი· 

აღარავინ ჰსუნთქავენ, გაბეზრებული bo- 

ტაურას კნავილით ყოველ დღე ერთსა 

და იმავეს გაიძახის: „კატავ დაჩუმდი, 

· თორემ, დაგკარგავ“, მაგრამ მაინც ვერ. 

დაკარგ·ა··. 

- ბიჭო, რას ამბობ?.·—”შეშკრთალი· 

დაეკითხა დიდი-დედა მარიამი. 

–- ემაგრე დაჟინებბთთ რომ შემოგკნა– 

ვის, ამოგიპამს—მარა?! ხესაც რომ ”შეჰ·– 

კნაოდეს, გაახმობს, და შენ ხომ ადამია- 

ნი ხარ. -- რწმენით უთხრა გოგლამ და 

კატას კიდევ ფეხები დაუბარტყუნა. 
კატა მაინც თავისას არ იშლიღა: კნაო– 

და და ხან კუდს გაუსვამდა მოხუცებულს 

ფეხებზე და ხან კიდევ თითონ გაჟხახუ- 

ნებოდა. 

“ ეს გულ მკედარი, აგერ რამდენი: 
ხანია მინდა დავკარგო და ვერ მოშიხერ· 

ხებია!–--და ისე ძლიერად ჰკრა ფეხი, რომ 

კინაღამ თითონვე გაგორდა, 

კატა კი რაშღენჯერშე გადაკოტრიალ-·
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და და, როცა ფეხზე წამოდგა, ისე ლმო.- 

„ბიერებით “შმეჰხედა მოხუცს, თითქოს ეშუ. 

დარებოდა: ··ჯმითხარ, რა დაგი"მავე, რომ 

მაგრე უდივრად მომექეციო?“ მაგრამ მო. 

ხუცმა ვერ ამოიკითხა იმის თვალებში კა- 

ტის ეს კითხვა. ის უფრო გან·რისხდა 

კატის ამ საქციელით. წამს მოხუცმა თა- 

ვის სულთა-მხუთავად იცხ·ო და თვალის 

დაკვესებით სასტიკად დაუქსაქსაქა: „აც- 

Ь, შე სამგლევ!·· 

—ხატაურამ უფრო ლმობიერაღ მია'მ- 

ტერა თავისი თვალები მოხუცს და გულ- 

საკლავად შეჰკნავლა. 

მოხუცებულს გულს ლახვრად მოჰხვდა 

მისი კნავილი, ყველით სავსე თეფში, 

რომელიც ხელმი ექჭირა, ესროლა და 

მიაძახა: „შენი თავი ამოიქამე, შე ვერა- 

·ნავ!“ | 

კატა უეცრივ სადღაც გაჰქრა. დიდი- 

დედა მარიამის ასეთი საქციელი გოგლას 

გაუკვირდა, და ამის ნიშნად კბილები 

გამოეყარა, დიდი-დედამ კი, ცოტა მო- 

ფიქრების შემდეგ, ყველის ნაჭრები მიწურ 

იატაკიდან აკრიფა, თეფმის სამტვრევე·
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ბიც ”ძეაგროვა· ცალს ხელ”ში თეფ”შის ნამ- 

ტვრეგები ეჭირა; მეორეში კიდევ ყველის 
ნაჭრები. მივიდა განჯინასთან., განჯინის 

თავზედ მდებარე თეფშზე თეფ”შის ნამ- 

ტვრევები დააწყო; გამოტრიალდა, კარებ- 

თან მივიდა დ· ყველის ნაკრები გარედ 
სტქორცნა· § 

გოგლა თვალ-ყურს ადევნებდა დიდი- 
დედა მარიამის ჩუმს მოძრაობას და კბი- 

ლებს უფრო. გარედ ჰყრიდა. დიდი-დედა 

მარიამი ჩუმადვე სახე შეჯმუხვნით გატრი- 

ალდა კარებიდან განჯინისკენ, ორი ბუ- 

რი და თეფში გოგლას წინ გამლილ :· 

ლურჯ სუფრაზე დააწყო და პირდაპირ 

ჩამოუჯდა,. 

–––პაშე, "მვილო, ნამგზავრი ხარ და 

გზად მისდიხარ, შოგ”მიოდა!·—ტკბილაღ 

მიჰმართა დიდი-დედა მარიამამ და, პირ- 

ჯვრის გადაწერის ”მეშდეგ. ჰური გასჭ·ეხა 

გოგლა უეცრივ წამოდგა, შეკავებულ 
სიცილით სწრაფად უთხრა: 

– ცოტა მოიცა, დიდიდედ, ეხლავე 
მოვალ!––და ფრუტუნით სწრაფად გარედ 

გავარდა...



გოგლას ძალიან · უყვარდა  დიდებედ!. 
და; ჩამოვლაზედ თუ ავლაზედ უეჭველად 
შევიდოდა ხოლმე, რაც უნდა ჰჩქარებო. 
და. ბევრჯელ, ქალაქისაკენ გასასყიდაღ 

შეშა რომ მიჰქონდა ოავის Lოფლელებ_ 

თან ერთად, ყოველთვის შეირბენდა დი. 
დი-დედა მარიამთან და ერთი-ორი წუ. 

თით მაინც მიესალმებ(*·და და კკლათით 

რამე ხილს, ან კიდევ სხვა რამე სანო– 

ვაგეს, მიუტანდა. ამოვლით კიდევ კალა- 

თის წასაღებად 'მევიდოდა და უფრო 

დიდის ხნობით დიდი-დედასთან ერთაღ 

პურსა სპამღა· ჰურს, ყველს და, თუ კი- 

დევ. P “ მდაუცეაფლეს; ჟვედა- 
ფერს წინ გადუშლიდა. გოგლა კი უეჭ- 
ველად წახევარს ჩარექა ღვინოს მოი·_··უახ·· 

და დუქნიდან და ტკბილაღ, სიამოვნებით 

შეექცეოდნენ მწირ სადილს, და იმის 

თანამგზავრნი კი დუქან“ში ყელთამდის 

იჭყიპებოდნენ. 

გოგლას უფრო მეტად  შეუქვარდა 
დიდი-დედა მარიამი, როდესაც იმან უკა- 

წასკნელი შვილის-შვი ლი დამარხა ღა 

სრულებიო მარტოდ–შარტო დარჩა.· მაშინ
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სუღ" თვრამეტის წლისა იყო. დასაფლავე· 

ბაზე დაესწრო თავის დედით და დედას 

კიდევაც უთხრა: „დედი, ეხლა დიდი-დედა 
მარტო ღარჩა··· ჩვენ აქ დავრჩეთ, ან არა 

და ჩვენთან წავიყვანოთოC, მაგრამ დედა 

დარჩენაზე არ დასთანხმდა და დიდი-დე- 

და კიდევ-- წასვლას, როდესაც გოგლამ 
თავის განზრახვა უთხრა დიდი-დედას, 

იმან გარდაწყვეტით უპასუხა: „არა, ”შვი- 

ლო, სირცხვილია ჩეში ქშრის კერა გავპ— 

ციოვოო“, და როღესაც ამის საწინააღმ· 

დეგოღ გოგლამ უჰასუხა: ”როცა მოჰ- 

კვდები, მაშინ ხომ გაცივდებაო“, დიდი- 

დედა მარიამმა სწრაფად სიტყვა მოუჭრა: 

ლებ და ჩემ შემდეგ რაც მოხდება, ეგ მე 
აღარ მეკითხებაო!.“ 

ამის შემდეგ გოგლამ ხმა აღარ ამოი 

ღო და დედით თავის სოფლისკენ გაემ 

გზავრა··· 

აგერ ხუთი წელიწაღი გავიღა ამის შემ— 

ღეგ ღა გოგლას სიყვარული დიდი.-დე- 

კი არ აკლდებოდა.
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თითქმის ყოვვლგვარი სანოვაგე მოპ. 

ქონდა გოგლას დიდიდედა მარიაშისთვის, 

თუშცა იმას რაშდენიმე გროში ებადა და 

სიმ მილით არ შოკვდეზოდა· „ენაცვალოს 

დიდი-დედა გოგლას, ჩემი მანუგეშებე. 
ლი ეგ არისო“!–—თითქმის ყოველ დღე 

ამბობდა და ღმერთს ევედრებოდა, რომ 

გოგლას დღეგრძელო·ბა მიჰნიჭებოდა·„ 

გოგლა ჩქარა დაბრუნდა. შემოიტანა 

თან ხელადით ღვინო და ქაღალდში გახ- 

ვეული ყველის, დო”მის და ზურგიელის 

ნაჭრები და სუფრაზე დაალაგა. 

დიდი·–დქდა მარიამი გოგლას მოსვლი- 

სას ისევ-ისე იჯდა, როგოსც წასვლისას, 

და გადატეხილი პური ისევ ხელში ეჭი· 

о 

- შვილო, ყველი რაღად გინდოდა, 
აი, აქ არ არის?!.--სთქვა დიდი-დედამ 

და თეფმის ნამტვრევებს ხელი წაავლო, 

მაგრამ შეკრთა. 

გოგლამ ხარხარი დაიწყო. ცოტა გან- 

ცვიფრების შემდეგ იმანაც ხარხარი დაი- 

წყო, რაკი თავის ··მეცდომა მოაგონდა.·· 

= > მდგივვდეს; “ შვბლო დიდი დე'
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და, თეფ"შის ნამტვრევები მომიტანია!.. 

სიცილით იმეორებდა მოხუცი, ი წყეულ- 

მა კატამ..· 

— მიაუუუ!·.—კარებს უკანიდან გამოჰ- 

კნავლა ხატაურამ და წქვილი თვალი შეა– 

ბრიალა. 

სწრაფად შეეცვალა დიდი-დედა მარი- 
ამს სახის გამომეტყველება. ხარხარი უეც- 

რივ ”მესწყვიტა, რაშაც გოგლასაც შეა- 

წყვეტინა, და წამს კანკალმა აიტანა... 

_ დიდი დედ; %5 ვატას ჟყელზე ქვას 
შევაბამდი, შენი რო ვიყო, და წყალში 

გადავაგდებდი. რა, შენი ჭირიმე, მდინა– 

რე აქ არ არის! ერთს მხარეს არაგვი ჩა-· 

მოგიდის და მეორეს კიდევ მტკვარი., რო- 

მელშიაც გინდა გადააგდო, ორივე და– 

აღრჩობს. 

“ მოგლა; რას ამბობ?!—–განცვიფრე– 

ბით დაეკითხა დიდი-დედა. 

–- შენ რომ ამოგიჭამოს, კარგი იქმნე- 

ბა?!–– უთხრა გოგლამ და ერთი კაი ლუკ- 

მა პირში ჩაიდო.. 

კატა ამ დროს კარების უკანიდან გამო- 

ვიდა და ზმორებიო და კნავილით თან- 

10
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და-თან უახლოვდებოდა დიდი-დედა მარეი.. · 
ამს, რომელიც გაშტერებით თვალ-კურს 
ადევნებდა და ყოველი კატის ნაბიჯი, მი. 
სი ნაზი რხევა ეკლად ესმოდა გულს, 

35% აცხა!·.—-უეცრივ იკივლა, ფეხიდაწ 

ჩუსტბ წაიძრო. და ესროლა. 

კატა უეცრივ გარედ გავარდა. 
-- არა, დიდი-დედო, წშენ მაგრე ვერ 

მოიშორებ. ისა სჯობია, ჩემი რჩევა მი- 
იღო· 

–- რას ამბობ შვილო, საიქიო·ს ამ ჯა- 

ნის პატრონს სად “'შემიძლიან ცხრა საყ- 

დარი ავა”მენ·ო? ;;:) 

o თუ შენ გეშინიან, მე მოშანღე· 

- შვილო., რას ამბობ, ხომ მე მოგან- 

დო·ბ დ») მაინც მე მოშეკითხება მაგის 

სიკვდილი. 

— ეხლა რაც გინდა, ის ჩაიდინე! ე 

ხატაურა კი ისე ფემოგკწავის, რო ამო- 

გიქამს. 

#) არაგვის ხეობა'მი ხალხი იმ რწმენისაა, რომ 

კატის მომკვლელს საიქიოს ცხრა საყდარს ააშე– 

ნებინებენ მოსანანიებლად, და თუ ვერ აამშენა, 

ჯოჯოხეთ·ში თავდაყირა ჩააგდებენო.
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— იცის შვილო., რას გეტყვი,–-ცო- 

ტა ჩაფიქრების შემდეგ მიჰმართა მოხუც· 

მა:--–მა კატას კალათამი ჩაგისვამ და 

პირს გად:ვაკრამ, თან წაიყვანე და პალა·· 

ზე რო აიარო, გაუშვი· ბაგარეულღება„ 

საზრდოს თითონ იშოვის და ·მეც აღარ 

მო·მეკითხება· 

–—–როგორც გინდა?·· 

- მიაუუუ!..-კარის ზღურბლს ერთი 
ფეხი შემოდგა და ლმობიერად შემოიკნავ- 

ლ·)· 

კატა გონს ვერ შო·სულიქო, თუ ძისი 

მოხუცი პატრონი მაგრე არა-ჩვეულებ-· 

რივ სასტიკად რად შოექცა. კატას გუ— 

ლის შეტი პრა სტკენია რა შოხუცის გა— 

ჯავრებით და ამისთვის უფრო. დაჟინებით 

დაუწყო მოხუცს კნავილი, რომ გაეგო 

რაიმე მიზეზი... 

რაკი დიდი-დედა მარიამმა საშუალება 

შოიგონა თავის სულთა·შხუთავის დაკარ— 

გვისა,, გამხიარულდა და მისი კნავილი 

აღარად შიიმჩნივა. გამხიარულღა, კიდე- 

ვაც მიეალერსა ხატაურას და ჩვეულე- 

ბრივ ალერსით სუფრაზე შიიპატიჟა:
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L -1 მოღი» ჩემო ფისო··· ფისო··· è 

მო!.. 

კატა მთლად დადნა, რომ თავის პატ. 

რონის ალერსიანი ხშა კვლავ გაიგონა· 

და გრეხა-კლაკვნით და კნავილით მიუახ- 

ლოვდა თავი“ მფარველს, თუმცა оо 
თვალები უკვე უნდობლად იყურებოდ- 
ნენ... , 

როცა იატაკზე დო”მის ნ·აჭერი გადმო- 

ვარდა, მა'მინ. ხატაურა მთლად გამხია-. 

რულდა და კრუტუწით ჭამას შეუდგა... 
გამხარულდა დიდი დედაც. გოგლამ 

და იმან თანაბრად გამოსცალეს ხელადა· 

ორივე ”მეჭიკჭიკდა· ხატაურაც ხანდისხან. 

უოერთებდა თავის კნავილს მათ ჭიკჰიკს· 

ეკლად აღარ ესმოდა ხპტაურას კწავილი· 

g 

დარწმუნებული იყო, რომ მოი”მორებს 

თავის სულთამხუთავს მწვადისა და შამ-. 

ფურის დაუწველად .. 
— გოგლა, ჩეში სული და ეს კატა!—— 

თითქმის მუჭაში სული ჩაუბერა, როდე- 

საც პირგადაკრული კალათა სადილ ”შემდეგ 

ხელში მისცა და გამომ”შვი”დობე·ბისას ჩაპ– 

კოცნა: – ტალაში გაუშვი!
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–- ნურა გეფიქრება-რა, დიდი-დე- 

,დო!—–ღიმილით უთხრა გოგლამ და სახ- 

რეს ხელი წამოავლო. 

ღიდი·დედა მარიამმა, როცა გოგლა 

.გარედ გავიდა, დაბნევით აქეთ-იქით მი- 

იხედა, მიათვალ·მოათვალიერა და ტახტ- 

ზე მუთაქა გაასწორა· ჩქარა გულიანი 

ხვრბნვა ამოუშვა· 

II 

მზე კარგად გადახრილიყო, როცა დი- 

დი-დედას გამოეღვიძა. გამოღვიძებისას 

“რამდენჯერმე დაამთქნარა, ყოველ დამ- 

თქნარებისას პირჯვარი გადიწერა და ბო- 

; ლოს წამოილაპარაკა: 

— d°> ° 306 ‘dogdo, რანაირად გამო- 

მათრო?! 

გაღშოცურდა ტახტიდან, ლიტრიდან 

ცალ მუჭზე წყალი დაისხა და ჩამომხმარს 

ლოყებზე "შეი"მხაპუნა..· 

მთელს საღამოს გარედ დადიოდა დი- 

დი-დედა მარიამი. ხან ერთს მეზობლის 

კარს მივიდა, ხან მეორისას; მაგრამ ერთი
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წუთის შეტი არც ერთგან არ ღაშდგარა_ 

მისალმებას ვერ მოასწრობდა, რომ მაშინ- 

ვე წამოიძახეგდა: ]0 ქა, სახლი კარ- 

გამოკეტილი მაქვს!“ და გაშოტრიალდე— 

ბოდა; მივიდოდა თავის სახლში, მიიხედ- 

მოიხედავდა ეზო·”მი, კარებს ”მეაღებდკ, 

იქაც მიტრიალდ-მოტრიალდებოდა: თით- 

ქოს დაეძებს რასმეო, საჩქაროდ უკანვე 

გამობრუნდებოდა, გამოიკეტდა კარებს 
და ეხოში ქვაზე ჩამომჯდარი წამს მატყ- 

ლის წიხ·დეზის ქსოვას ღაიწყებდა. არც 

ეს ართობდა დიდი-დედა მარიამას. საჩ- 

ქაროდ წაშოდგებოდა დპ ისევ მეზობლე- 

ბისკენ გაემგზავრებოდა; თან აქეთ–იქით 

მოუსვენრად იხედებოდა... 

დიდი ხანია ნახხრი მოვიდა, ძროხები 

დასწველეს, დააბინავეს და თითქმის ბევ-. 

რი კიდევაც დაწვა. სოფელში ხმაურობა 

შისწყდა და მხოლო·დ ძაღლი თუ—ღა წა– 

მოიყეფდა და ორი დიდი მდინარის განუ- 

წყვეტელს ერთს გვარს ხმაურობას ეუერ- 
თებდა, ან კიდევ ძუძუ-მწოვარა ბავშვი: 

წამს დაიკივლებდა, დაიწყებდა ჩხავილს, 

რასაც აკვნის აჩქარებული რწევა და ქა–-
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ктов „სუუუ“ და „ნანა, ნააანაა“! მოს- 

დევდა, თორემ სხვა არა არღვევდა-რა 
სოფლის მყუდროებას,·· 

დიდი-დედა მარიამი ჯერ ისევ თავის 

ეზოში დაფრატუნებდა და ხან ერთს მხა- 

რეს შესდგებოდა და სმენად გადაიქცეო- 
და, თითქოს უნდოდა გაეგონა რამ, მაგ- 

რაშ, დრო გამოშვებითი ძაღლების ყეფი- 

სა და ბავშვების ჩხავილის მეტი არა მოის- 

მოდა რა; არაგგიი და მტკვარი კიდევ 

„არა, არა!.. ღმერთო!·. არა, არა!" 

ბუტბუტებდა მოხუცი და სულ ერთსა 

და იმასვე გაიძახოდა, დაეძებდა რაღასაც 

დ!) თითონ·აც ეერ გაეგო–—რას; ვერ გაე··· 

გო, თუ რა უნდოდა. ძაღლი დაიყეფებ- 
და, თუ ბავშვი დაიჩხავლებდა, ყველაზე 
„პრას“ ამბობდი; არაგვი·ს ღრიალს ხო·მ 

აღარც კი ამჩნევდა. 

შოხუცი შოელო·ღა რიღასიც გაგონე– 

ბას, რაღაც ნაცნობი ხმისა. გული უკვნეს- 

და, როშ არ ესმოდა, სახლ”შიაც ვეღარ 

დგებოდა;, რამდენჯერმე შეიკეტა კარი, 
გაშლილ ლოგინ”მი ჩაწვა, ერთი ორჯე(”·—·
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კიდევაც გაიხადა ტანს, მაგრიმ ისევ ჩაი- 

ცვა და გარეღ გამივიდა. სახლში გული 

_ უდგებო·და; სუნთქვა ეხუთებოდა და 

არ ეძინებოდა; ეზო·მიაც ასე მოუსვენ— 

რად დადიოდა და იმედი ჰქოხ·და დამშვი. 

დებისა, მაგრამ აგერ მამალმაც იყივლა, 

რომ მაინც ვერა და ვერ დამ”შვიღდა· გუ- 

ლი ისევ უკვწესდა· ისევ რიღასიც გაგო·– 

ნებას მოელოდა. რისას?.. 

რომ სცოდნოდა, ხომ ამდინს ათარ GOI MQ დე ღ 
იწუხებდა, ან კიდევ სხვა რასმეს მოიფიქ· 

რებდა იმის შესახებ. ისა ჰკლავდა მო- 

ხუცს, რომ არ იცოდა, მისი გული მოუ– 

სვენრობდა,„ თორემ რომ პსცოდნოდა, 

რა უმავდა, ლოგინში მაინც ჩაწვებოდა 

და იქ იფიქრებდა, თორემ აგერ პირველ- 

მა მამალშაც იყივლა, და ეს კი ხან ეზო- 

ში და კიდევ ეზოს გარედ ფეხ აკრებით 

ქურდსავით ხან იქ გაჩერდებოდა და წმა- 

ურობაზე ყურებს ჰსცქვეტს, და ხან კი- 

დევ აქ... 
- ღმერთო, ხომ არ ვგიჟდები!··—სა· 

სოწარკვეთილებით წამო-იძახა დიდი-დედა
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·მარიამმა და იქავე ეხოს კარებთან დაი- 

”ჩოქა·.· 

–—მიაუუუ!··––მაწანწალა კატამ იქავე 

ეზოს გარეთ მოხუცის ხმაზე წაიკნავლა 

და სწრაფ შესდგა· 

–- ჰაა?! –– წამოიკიკლლა მოხუცმა და 

ეზოს კარი კანკალით გააღო. 

–- ფისო, ფისო!,·—მა”მინვე დაიწყო 

ხმის კანკალით ს:)ყვარულით ძახილი მო- 

ზუცმა და ხელებიც კი წაატანა კატას, 

რომ აღტაცებით გულში ჩაეკრა. მაგრამ 

კატამ ქპვით შეხედა, წამს კუდი გააცან- 

გცარა და ფიცხლივ გაჰკურცხლა· 

მოხუცებულს მოსახვევნად გაწვდილი 

ხელები ისე დაჰრჩა. გულის ჩქროლვა 

სწრაფ ფეუდგა. ეხლა ალღარას ეძებდა; 

მოუსვენრობა, თითქოს წისქვილის წყალი 

გადაუგდესო, ჩამოეცალა. მიპხვდა, რომ 

ამოდენა მოუსვენრობა, ძებნა მხოლოდ 
იმით იყო გამოწვეული, რომ თავის ხა- 
ტაურას კნავილი აღარ მოესშოდა; მის- 

წყდა. მისი კნავილი... 

ხუთი წლის განმავლობაში, რაც მარ- 
ტოღ-მარტო· დ—)რჩა, მის სახლ"ში მხოლო·დ
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კატის კნავილი, იმის ხატაურას კნავილი 

გაისშოდა; "მეეჩვია იმის კნავილს, არად 

აგდებდა კნავილსა და მხოლოდ ეხლა 

იგრძნო, რომ ხატაურას კნავილი იმისი 

სიცოცხლის ნაწილს შეადგენდა, რის და- 

კარგვაც მხოლოდ ეხლა ემწვავა. საგრძნო- 
ბიერო· გახდა··· 

ცხადად დაინახ მოხუცებულმა, რომ 

ვიღაცის ჭრელი კატა სიბნელეში ჩაინ- 

თქა, რომ იმისი ხატაურა, ყომრალი, 

გრძელ ბალნიანი არ იყო, და გაწვდილი 

ხელები ჩაშოუცვივდა· 

ბარბაცით თავის ქოხ”მი "მევიდა ღა 

კარი მიჯახუნებით ჩარაზა,.. 

შოუსვენრობა, რომელიც ამ რამდენიმე 

წუთის წიხ· აღრჩობდა, სრულებით 4ჩამოე· 

ცალა, და მოქანცული თვალები სარკმელს 

მიაპყრო.; ეგონა გარედგან სანუგეშმო. რამ 
”შეშოიქყეტდა, მაგრამ მის თვალებს სარკ- 

შლის მინების შაგივრად გამპვარტლულ ქა· 

ღალდების მეტი არა მოეჩვენ·ა–რა· მიიხედ- 

მოიხედა და მღრჩოლავ ლამპრის შუქზე 

კვამლით შემქვარტლული, ჟამთა ვითარე- 

ბისაგან. დაღმეჭილი, როგორცმისი სხეუ-.
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ლი, წაეჩხირა თვალებში. სუყველა: კედ- 

ლებიც და ოთახს მორთულობაც, თუ 

კი მორთულობას შეადგენდა ტახტი და 

განჯინა, ისევ ძველებურაღ გაშოიცქირე· 

ბოდნენ და კი არას ამბობდნენ. ბევრს 

რაშეს ეუბხ·ებოღხ·ენ მოხუცსჯ მაგრამ 

უსიტყვოდ, მუნჯად; ხმას არც ერთი მათ- 

განი არ იღებდა. 

უეცრივ სიჩუმემ ყურებ”მი ჩასჩურჩულა 

და სხეულის ყოველს ნაწილში გაურბინა. 

მოხუცებული მეჟრჟოლდა, ”'შეეშინდა 

მარტოობისა და მუხლ-მოდრეკილი ხმა– 

მაღლივ ღმერთს შეევედრა: „თაგვები მა- 

ინც აამოძრავეო.%/, რომ თავის ხმით ქო. 

ხი აეხმაურებინა და ყურები სცქვიტა, 

თითქოს თავის ვედრების ”შესრულებას 

მოელოდა; მაგრამ ხატაურას კნავილით 

გაფანტული თაგვები: მაგრე სწრაფად არ 

დაუბრუნდებოდნენ... 

ისევ სიჩუმე გამოეხმაურა კიდევ გა- 

ჟრჟოლდა, საჩქაროდ ლოგინმი თრთო- 

ლით ჩაწვა, საბანი თავ-პირხე წაიხურა 

და თვალებზე, ყურებში ცერების და- 

ცშით, თითები მიიპირა. ჰფიქრო·ბდა, ამ-
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·სა”ვუალებით გავდევნი სიჩუშესაო, მაგრამ 

ცერა თითების ქვეშ, ყურის სიღრშეში 

-“უჩურჩულებდა, ·თითქოს უეცრივ დაცმით 

·იქ ჩაჯუპკგილიყო სიჩუმე· მაგრამ იმავე 

დროს თვალებ წინ წყვდიადით მოცული 

“სივრცე გადეჭიმა,ა რომელშიაც მბრქყვი. 

ნავი წერტილები გზა–დაბნეულსავით და- 

ბრპყვიალა წერტილების სრიალ·ცურვა 

თითქოს მოეწონა, რომ ქურებიდან ცე— 

რა-თითები გამოიძრო, რის “შემდეგ შუი- 

ღ··ი ღაუწქო ყურებ”ში, თითქოს მღინარე 

შუისო, და თვალებიდან კი თითები არ 

მოი'შმორა,.. 

წამს გაიტაცა ამ წერტილების მოძრაო- 
ბამ და სრულებით აღარა ექურება·რა· 

ტილი სადღაც შო·რს, ჯერ ოდნავ გპ· 

არღვევს თავის მბჟუტავი შუქით წყვდი- 
ადს, ჩქარა სხვა წერტილებსავით დაიწყეზს 

ბრქყვიალს; ჯერ ოდნავ ამოძრავდება, ოდ- 
“ ნავ მოცურავს, არღვევს წყვდიადს, გზა"მი 

მაგრევე ამოძრავებული წერტილი ჰხვდება, 
“ნელად, „უჩუმრად წყვილდებიან, უჩინრად-
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ვე ერთდებიან; მოხუცი გაფაციცებით ადევ-' 

ნებს თვაღ”-ყურს;· ეხლა ··შუილიც კი აღარ 

ესმის. მხოლოდ ამ სურათმა ჩანთქა მისი 

გონება. წერტილი თან”- და-თან უმატებს 

და ხახ ქვევით,იმის მიხედვით, თუ ბრჭყვია- 

IOIIO DE LI 
ვით. წერტილი უეცრივ, ელვაზედ უმალ 
უეცრივ შოსწყდებოდაჯ გასრიალდებოდა და 

ისევ უეცრივ შესდგებოდა იქ, სადაც მ(”—*ა- 

ვალი იმისთანა წერტილები ჯგუფად ოდ- 
ნავის მოძრაობით ირეოდნეხ·· აქ კი მო- 

ახლად ”მეერთებულს. 

შოხუცებულისთვის რომ ამ წამს თვა· 

ლი გედევნებინათ, უეჭველად შეამჩნევ- 
დით, თუ იგი რო·გორ უძრავად იწვა: 

მხოლოდ იშის შუბლის წარბებიღგ:წ და— 

წყობილი კუნთების მოძრაობით·ღა იგრ- 

ძნო·ბდით, როშ იგი ცო·ცხალია· წერტი- 

ლის მოძრაობას ასდევდნენ მისი შუბლის 

კუნთების მოძრაობაც· კუნთებიც აგრედ— 

39 სწრაფად, როგორც წერტილები: ხან.
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ზევთ აიჭქმუჭქნებოდნენ და ხნან კიდევ 
ქვევით... ; 

როცა ერთს წერტილს მიიყვანდ·: საზო- 

გადო ° ბანაკამდის და აჰრევდა ბანაკ”ში 

მოძრავ წერტიღ··ებში, ახლა სხვა წერტი· 

ლი ა·ბჟუტდებოდა, იმასაც კიდევ მიიყვახ·. 

და об ზევით, ან კიდევ ქვევით ბანაკში 

და ხელ-მეორედ დაუწყებდა ახლად აბჟუ: 
ტებულს წერტილს დევნას. 

აგერ სადღაც, მორს წყვდიადის კიდეს, 

-ოდნავ აბჟუტღა წერტილი. სწრაფ მისი 

ოვალის მხვეღელობა იმ წერტილს ჩაა'მ- 

ტერდა· აშოძრავღა სხვა წერტიღ”ებსავით· 

მორი а%° ჰქონდა ამ წერტილს ბანაკამ– 

დის, გზა და გზა ბევრი სხვა წერტილები 

აბჟუტდნენ, უერთებოდნენ; დიდღდებოდა, 
თან და თან წერტილის სახე დაჰკარგა 

და ბრჭყვიალა ბურთს დაემსგავსა· მოძრა- 

ობა მაინც არ მოჰმატებია· ბურთი სხვა 

წერტილებს შეჰხვდა, გაგრძელდა, ყურებ- 
სავითაც მიასხდა წერტილები; იმან სახე 

იცვალა და.. ლღმერთო, ეს რა არის:! 

'-მოხუცებულმა სული გაკმინდა, სუნთქვა 
··შეიყენა· ე”მინ·ოდა, ოდნავის მოძრაობი-
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თაც არ “შმეეჩერებინა ამ სანახავის თანდა- 

თანობითი ცვლილეგა··· 

მმოძრავი წერტილები თავისას არ იშ- 

ლიდნენ, სწრაფად უერთებოდნენ ერთმა- 

ნეთს და... ღმერთო, ღმერთო., ეს ხომ 

ხატაურაა?!· აგერ, არც კი მოცურავს!.· 

მოდის თავისებურად: ზნექით და კუდის 

ქნევით... სიარულს აუჩქარა, პირიც დააღო- 

უნდა დაიკნავლოს... ბალანი აიბურძგნა, 

თვალები უფრო. დააქყიტა და მოსწყდა 

ადგილიდან... წერტილებსავით ისაც უეც- 

რივ ისარსავით გამოსრიალდა და პირ- 

დაპირ თავპირში შეებნა... 

–– ღმერთო, ღმერთო!.. – მადლობა 

შესწირა ლოგინ ში წამომჯდარმა მოხუც- 

მა, რომ მშვიდობით გადაპრჩა და სული 

არ ამოჰხდა, 

გული ჯერ ისევ აჩქარებით უცემდა. 
თვალი მიავლ·მოავლო გარეშემოს და 
ისევ ის სურათი წარმოუდგა მღრჩოლავ 

ლამპრის შუქზე.·· 

–- იმ პირ-შავმა, როგორ გამაბრიყ- 
ვა,––წაიბუტბუტა ცოტა ჩაფიქრების "ძეშ· 

დეგ, კატა რაზე დამაღუპვინა?!.—ღა საც–
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ვლების ამარა გარედ გავიდა. ოთახში 

გული აღარ უდგებოდა... 

ალიონს უოკვე ისარი ეკრა ცისათვის· 

მედიდური მთები მედგრად გამოკვეთი- 

ლიყვხ·ენ ò თითქოს ქვეყანას შედგრაღ 

ამცნევდნენ: „ჩვენ... ჩვენ არა შეგვაში- 

ნებს-რა,:„ ბევრი ქარ-ბუქი დაგვტეხია 

თავს. აი, ეს არაგვი და მტკვარი ხომ 

დღე-მუღამ დაგვჩხავიანნ და ნელ-ნელა 
ცდილობენ ძირი გამოგვითხარონ, მაგრამ 

ვერა და გერ,· ვერას დაგვაკლებენ; ჩვენ. 
ვიცნობთ ჩვენს ფესვებს; წარღვნაც რომ 

მოვიდეს და ჩვენ წაგვლეკოს, ჩვენი ფეს- 
ვები მაინც, ადრე· თუ გვიან, აღმოაცეხ·ენ· 

ჩვენს მგზავსსო'!..“ 

მოხუცებულმა მიიარ-მოიარა ეზოს, რამ- 

დენ·ჯერმე ყურები სცქვიტა· მაგრამ სასურ· 

ველი ხმა ვერ გაიგონა; კარებთან. მოწყვე- 
ტით ჩაიჩოქა და მხურვალედ შეევედრა 
ღმერთს, რომ დაემშვიდებინა. წამს კიდე- 
ვაც უნდოდა წმინდა სანთლები წაეღო 
და საყდრის კარებთან აენთო, მაგრამ სახ- 
ლში შესვლისა ეშინოდა, ისევ აქ ლო–- 

‚ ცვა ირჩივა.
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მხურვალე ლოცვის შემდეგ გადასწყვი- 
ტა:' ცხვალ გამრავლებულ' ოჯახს“ ვსთხოვ, 
ერთი ხმის გამცემი პატარა ბავშვი ჩემსას 

დააწვინოს· ხოვ კატა თავის კნავილით 

დ·) კრუტუნით მაშხნევეგდა და ასეთჩ გა– 

მოყრუეგა, მარტოობა არ მიგვრძნია, 

როგორც დღესაო“ და თითქმის სულ 

დამშვიდებული, თუმცა სახლში “შშესვლა 

კიდევ ვერ შებედა, კარებთან ჩაჯდა, თა–- 

ქაროდ თვალები მიელულა··· 

მოხუცებულის გახურებულს სხეულს გან- 

თიადის გრილზე უფრო ცივი წიავი 

და სულ შიბნიდა, სასიამოვნოდ შოაუძ- 

ლურა და შიაძინა· იმის მოფიქრებაც 

აღარ დააცადა, რომ იგი საცვლების ამა– 

რა იყო, და განთიადს რომ თავისი სხი- 

ვები მიეყენებინა, ყველა გამვლელ-გამომ- 
ვლელი დაინახავდა. 

III 

დიდი-დედა მარიამი წამოხტა· თვალებ– 

11
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ანთებული შინ “შევარდა, გაფაციცებით 
ტანისამოსის ჩაცმა დაიწყო. და თან ბუტ- 

ბუტებდა: „ღმერთო, ღმერთო, შენ მაპა- 

ტიე!·. უნებური ”მემცოღავი გავხდი ამ 

სიბერის დროს!·.“ 

როგორც იყო, კაბა ჩაიცვა, თავ'მალი 

მოიგდო და თავშალით და თავის ჯო- 

ხით კარი მაგრად გამოირაჩა... 

სოფელი ამოძრავებულ-ახმაურებულიქო: 

იქ ხბო ბღაოდა და ყელზე წაბმულს თოკს 

ებრძოდა, რ”)·მ კისერი გაენთავისუფლე- 

ბინა, იმაზე არა ნაკლებად მბღავანა ძრო– 

ხას, თავის მშობელს, ძუძუებში სძგერე–- 

ბოდა და თავი ცმუკვით ებრაგუნებინა 

დედის ცურისთვის; აქ კიდევ მო·ისშოდა 

კარის ჰრიალი, საწველის გამორეცხის 

ხმაურობა , მამლის რუკ—რუკი, დედლის 

კრიახი და ლორების თავის გოჭებით 

ღრუტუნ-ქყვიტინი; აგერ, რამდენიმე მან- 

დილოსანი და გოგოები მხარზედ კოკე- 

ბით წყლისკენ მიდიან და წყნარად, ტკბი- 

ლად შილაპარაკობენ; მენახირე, მეხბო- 

რეც ო·რიოდ გაშხმარ პურით, გუდა წაშო—
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კ··,დებუღჭები, ბრანძით შემოსილები სანა– 

ხირე––სახბოროსკენ მიეშურებიან... 

დიდი დედა მარიამს არა ეყურეგოღა– 

რა. თავისი ეზხო. გამოვლო. თუ არა, წინ 

შეეფეთა ჩაფარი, რომელსაც წჟლისკენ 

მიუდიოდა ორი ცხენი· სხვა დროს ყო- 

ველთვის ცნობილობდა ბოქაულის ცხენს, 

ჩაფარს, რომელიც ყოველთვის სალამს 

აძლავდა ხოლმე და კიდევაც ხუმრობით 

გამო.-ელაპარაკებოდა. 

ეხლა კი მოხუცებულმა ვერც კი შეაშ— 

ჩნივა ჩაფარი ბოქაულის ცხენით; არც 

იმის სალამზე გასცა პასუხი; არ “შეუმჩნე- 

ვია არც გზირი და მამასახლისი, რომლე- 

ბიც ხელ-გადახვეულები სმისა და უძი- 

ლობის გამო. თვალებ-ჩასისხლიანებულები 

მობარბაცობდნენ; არ “შმეუმხნევსა დი- 

დი-დედა მარიამს არც მონაზონი, რომე- 

ლიც ერთ მასწავლეგელ ქალთან ერთად 

ყოველს ნაბიჯზე მოწიწებით პირჯვრისწე· 

რით მოღიოდნენ· ცისკრის შოსასმენად; 

„გულ·წრფელია მათი მო—წიწება და პირ- 

ჯვრის წერა, თუ არა“?—-ყოველთვის 

ეკითხებოდა თავის თავს დიდი-დედა მა-
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რიამისი როდესაც მათ დაინახავდა, დ» 

ჩაფიქრდებოდა ხოლმე... 

მაგრამ დღეს არავინ შეუმჩნევია, თუმ- 

ცა ყველამ: სალამი უძღვნა და ყველამ 

გაკვირვებით თვალი გააყოლა, რაკი სამა– 

გიერო. არ მიიღო. დიდი-დედა მარიამი 

კი გამალებით, რა სისწრაფითაც მოხუ- 

ცებულებს შმეუძლიანთ სიარული, და ჯო-. 

ხის ბარტყუნით მიეშურებოდა და გონე- 

ბიდან არ ჰშორდებოდა სიზმარში ნანახი 

სურათი· აგერ ეხლაც გონება”ში გა- 

დაეშალა სიზმარშმი ნანახი სურათი: aa 

არაგვის დიდ მორევის ძირას წაწოლილა, 

მისი ხატაურა ფეხებს ფ;რჩხავს, ოთხივი: 

ფეხებით ყელს იკაწრავს, რომ ყელზე შებ-. 

მული ბაწარი მოიმოროს, მაგრამ ამა- 

ოდ; ყოველივე ამის მოწმედ, მნახველად 

ეს არის; უნდა მიეშველოს, მაგრამ ხელე- 

ბი, სხეული არ ემორჩილება... 

- ღმერთო, ღმერთო, ნუ წამწ- 

ყმედ!..-- პირჯვგრის წერით წამოიძახა ეხ- 

ლაც, როგორც პირველს გამოღვიძებაზე, 

და სიარულს უფრო. აუჩქარა... 

გასკდა დიდი-დედა მარიამი ბებრ-ს
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306905 სიარულს არ უკლებდა. მისი სურ- 

ვილი იყო, ჩქრა გოგლა ენახ” და 

··თავისი ხატაურას ამბავი ეკითხა, რომ 

დარწმუნებულიყო, ყველაფერი შეეტ- 
ყო... 

სჯეროდა, რომ გოგლა იმის თხოვნას 

“მეასრულებდა, მაგრამ ეს სიზმარი რაღა 

лй, 
”ნუ თუ იმ პირ-”მავმა ჩემი თხოვნა 

არ შეასრუღ·ა და დამღუპა!“–ყოველს 

პირველს აზრს ეს საექვო კითხვა გაუელ- 

ვებდა ხოლმე თავ"მი, სხეული სულ ეწ– 
ვოდა ამ კითხქაზე და სიარულს კიდევ 

უფრო უმატებდა. 
ეხლა მისი სურვილი იყო, დროით 

ასულიყო. გოგლასთან და ყოველიფერი 

გბეგო. სხვ.» აღარა ახსოვდა·რა· ერთს წამ- 
საც არ მოჰგონებია თავისი სა·სოწარკვე- 

თილება და შიში სიჩუმის წინაშე, თავი- 
სი მოუთმენლობა· უეხლა შხოლოდ საიქიო 
ა”მინებდა ხატაურას ხვედრის გამო... 

კოდა-ხევს რომ მოუახლოვდა, გული 
ყელში ·ძოებჯინ·ა ჩქარი სიარულის გამო 
95 სუნთქვის მოსაბრუნებლად იქავე ბო-
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გირის ყურეს მიესვენა. მეტი მოძრაობა. 

აღარ შეეძლო, ისე შეეხუთა სუნთქეა.., 

სხვა დროს რომ აქ შემდგარიქო დი- 

დი-დედა მარიამი ”უეჭველად ყურადღე- 
ბას მიაქცევდა არაგვის ხშაურობას? აქეთ- 

იქით მიიხედ·მოიხედავღა, დაინახავდა 

ზედაძნის მთას, ჯვარ-პპატიოსანს, აუცი- 

ლებლიგ5 პირჯვარს გამოისახავდა და 

გულ - მხურვლედ შეავედრებდა თავი-. 
სეულ სულს; მაგრამ ეხლა აღარას ამჩნევ- 

და; თვალ-წინ მხოლოდ ყელზე ქვა-შებ- 
მული და ფეხებ მფარჩხავი ხატაურა უდ- 

გას და ტანში გრუანტელი უვლის.., 

აგერ, ამ წამსაც მის გონების თვალწინ 

გაიხლაკნა ხატაურა; მისი სხეულიც შეი- 

კუმშა და მწვავედ.., 
—შიაუუუ!——ამ დროს შემოესმა ნაც- 

ნობი ხმა, ხატაურას კნავილი და სხეუ· 

ლი მწვავედ კი არა, სიხარულით, სიამოვ- 

ნებით გაეშალა და იქით გადიზნიქა, საი- 

დანაც კნავილი მოესმა. 

თავის თავს არ დაუჯერა დიდი-დედა 
მარიამმა. იმის გონების თვალ-წინ კი არა, 

ნამდვილის თვალის წინ, ზგა-ტკეცილის
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პირას ხატაურა, მისი ხატაურა, ზურგ 

აკუხული იდგა და კუდის ოდნავ ქნევით 
ლმობიერად შეჰსცქეროდა იმას... 

— ფისო, ფისო·!.· ჩემო მშვენიერო!·. 

– აღტაცებით გაიძახდა დიდი-დედა მარი- 

ამი და ორივე ხელებს წინ მოსახვევად 

იწვდიდა. 

–- მიაუუ, მიაუუ!.. ––- მოკრძალებით 

კნაოდა ხატაურა და მთელი სხეულის 

ხლაკვნით თან-და-თან ოდნავის მოძრაო- 

ბით იწევდა აღგზნებულ დიდი-დედა მა- 

რიამისკეი, რომელსაც მთრთოლვარე 

მკლავები მისკენ გაეპყრო და მთრთოლ- 

ვარედვე ოდნავის ნ·აბიჯით, რომ კ·ატ 

არ დაეფთხო, მისკენ მიდიოდა... 

IV 

დიდი-დედა მარიამი ისე მედიდურად 

მო·დიოდა შინისკენ, რომ ჯოხსაც არ აბ- 

ჯენდა. არც ჩვეულებრივ მუხლების ლო- 

ნებას ჰგრძნობდა· გაბრწყინვებულის სა– 

ხით გამვლელ·გაშოშვლელს სალაშს ბძლევ· 

და და თან ხატაურას გულში იკრავდა·
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ხატაურაც ეხუტვოდა გულში და ალერ- 
სით ხან კუდს გაუხახუნებდა პირზედ და 

ხან. კიდევ მთლად თავის თავს მოისრეს- 

და იმის ჩამომხმარს ლოყვბზე, ცხვირ-პირ- 

ზე, "მუბლზე. ხატაურას ამგვარი მოქმე.· 

დება სიხარულით · ავსებდა მოხუცებულის 

ჩამომხმარს სხეულს და, სიყვარულით აღ- 

გზნებული, თითქოს თავის პირმშოს, a- 

გიჟებით პკოცნიდა ხატაურას... 

კარი მხიარულად ”შეაღო ღა მაშინვე 

განჯინიდგან გამოულაგა ნაჭრები ყველის, 

დოშის და ზურგიელისა.!· 

ხატაურა გაგიჟებით ეძგერა ნაჭრებს 

და ერთს მეორეზე ჰგლეჯავდა, 
მოხუცებული კი აწვდიდა ნაჭრებს და 

თან მხიარულად ეჩურჩულებოდა? 

–- ჭამე, ჭამე, ჩემო ლამაზო, მშვენიე- 

რო, ჩემო. მხსხ·ელო, მოგ”მიოდა!·· ჰოო?!. 

ჰო, აი კიდევ, კიდევ ჭამე! რატომ აიღე 

თავი მაღლა?!, აღარ გინდა, ჩემო. 3947 

ლუცო?.. ჰო, ჰო, ვიცი, რაც გინდა! 

о9 ‚ სიტყვებით ჯამზე წყალი დაუსხა და 

წინ ·ღაუდგა· 

—- დალიე, მშვენიერო!.. აი, მ_ოგიკ–
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“ვდეს დიდი-დედა, რომ ასე გაგწირა და 
მთელი ღღე და ღამე მშიერ-მწყურვალი 
დაგტოვა!·· ' 

კატამ კი ნახად დცალი ფეხი ჯამის 

პიჯ·ზე შესღგა და კუდის ოდნავის ქნე· 

ვით წყალს ენით სლაპა დაუწყო. დრო 

გაშ··ი·”მვებით თავს მაღლა იღებღა: ოდ– 

ნავ წაიფრუტუნებდა და ისევ წყალს 
დაუწყობდა სლაპას... 

აშის შემდებ ხატაურა დ[) დიდი·დედა 

მარიამი განუფორებლები იყვნენ.. სადაც 

უწდა წასულიყო· ღიდი·დედა მარიამი , 

ხატაურა უეპველად თაწ მიჰქვაწდა. ბავ— 

შვსავით გულხე მიიკრავდა და ისე დაია- 

რებო·და· ღამე კიდევ თავისთან იწვენ·და· 

ეხლა სრულებით აღარ ეშიწოდა მარტო- 

ობისა, სიჩუშისა· თვალს გაახეღ·და თუ 

არა ღამე, ხატაურას ხრუტუნი ესმოდა, 

გადაუსვამდა ხელს, აკოცებდა თავში, 

რის პასუხად ხატაურა უფრო. წაიკრუტუ· 

ნებდა, ზარმაცად (“დნ·ავ გაიზშორეზღ \), 

‘E> ორივენი ისევ ძილს აძლევდნენ თავს..+ 

ეხლა სოფელში დიდი-დედა მარიამს
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ვიხ·ც დაინახავდა, ყველა იმას გაიძახოდა: 

„აგერ, დიდი-დედა მარიამი თავის ხატაუ– 

რათი შოდისო··“ ვიხ·ც ხატაურას ახსენებ· 

და, უეჭველად დიდი·დედა მარიამიც გა- 
ახსენდებოდა და, თუ დიდი-დედა მარიამს 

ახსენებდნენ/;/ ხატაურაც უეპველად მის 

მკერდზე გამოეხატებოდათ, ისე ·შეეჩვივ– 

ნას. 

კვირ) უქმე დღეს, წირვა·ლოცვის დროს, 

მისი მეზობლები საყდარში მიღიოდნენ, 

უფრო მოხუცებული მანდილოსნები, და 

ისაც მისდევღა იმათ; ქველანი საყღარფი 

·”მედიოდნენ; ის კი საყდრის კარებთან 

ასანთით ყვითელს სანთელს აანთებდა და 

იქავე აკრავდა. წირვისა, თუ ლოცვის 

გამოსვლამდის, კარებთან იდგა და გულ- 

ლმობიერად ხელს უსვამდა ხატაურას, 

რომელიც სიამოვნებით, თითქმის, სულ 

დნებოდა. ყველა ჰხედავღა, რომ დიდი- 

დედა მარიამი საყდარმი ვერ შედის, 

მხიიღ··ოღ კარებთან დგება და იქ ლოცუ- 

ლობს; თან ხატაურას თავს არ ანებებ[;—
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ამ გარემოებამ სოფელში კუდიანობის ხმა 

დაუგდო··. 

„რატომ საყდარში არ შედის, თუ კუ 

დიან·ი არ არისო?!“——იმეორებდნენ სოფ- 

ლის დედაკაცები და, დრო. გამოშვებით, 

მამა- კაცებიც. მოზხარდნი ხომ იალბუზის 

მთებზედაც მიაჭენებდნენ ხატაურაზე შემ- 

ჯდარს დიდი დედა მარიამს და მის დანა- 

ხვაზე შორს გარბოდნენ: ეგონათ რაიმეს 

წასცხებდა და გააკუდიანებდა იმათაც. 

მღვდელმაც კი მიაქცია ამ გარემოებას 

ყურადღება. მივიდა და შორიდან დაუწ- 

ყო. ლაპარაკი; მერე ხატაურაზე გადავიდა 

და უთხრა: „ვინც პირუტყვს მეტყველზე 
უშეტესს შეიყვარეზს, იგი წასწყმღებისო, 

და რომ შენ წაწყმედის გზას დასდგომი– 

ხარ··”–—დაუმატა მოძღვარმა: „ამას ისაც 

ვლა ვეღარ ”შემოგიბედნია“··. 

= მამაო,–გულ-უბრყვიღ·ოდ უპასუხა 
დიდი-დედა-მარიამმა: – პირუტყვის 'შმემო- 

ყვანა აღკრძალულია საყდარში და ამის- 
თვის ვერ შეშოვდივარ! 

“- განა არ შეგიძლიაწ კატა სახლში
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დასტოვო. და ისე მოხვიდე საყდარში სა- 

ლოცავად?! 
–- არა, მამაო, მემინიან არა მოუვი- 

დეს–რა ჩემს ხატაურას! 

ხატაურამ, თითქოს მადლობის გადახ–- 

-დის ნიმშნად, თავისი ტუჩები შეახო მო- 

·ხუცებულის ცხვირს და ლმობიერად ”შეჰ- 

კნპვლა··· 

== შენ იცი, დიდი-დედა მარიამ!–ჩა·– 

ფიქრებით უთხრა მოძღვარშა და ზურგი 

უბრუნა, 

რა მოძღვარი? გოგლას ქურაშდისაც 

კი მიაღწია ამ ხმებმა და გული 'მეეცვა- 

ლა იმის შემდეგ, როდესაც, აშ ხმეზით 

·გაბრაზებულმა, ერთ·ამოვლაზე დიდი-დე- 

და მარიამთან. ”შევიდა. ხატაურა დაინ·ახა 

და ყელში სწვდა. 
საბრალო. ხატაურამ თვალები გადმოი- 

თეთრა და სხეული სულ დაირგვალა, 

დიდი-დედა შარჩ·)მმა თვალი შოჰკრა აშას, 

ისე გააფთრებით ჰსწ–ვდა ყაწყრატო”ში და 

"ისეთის ხმით „დაუკივლა: ,·გაუ"მვი, შე იუ- 

დის კერძოო“, რომ . სწრაფად ხატაურა 

გაანთავისუფლა და ხმის ამოუღებლივ,
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წელ—მო·წყვეტით გარედ გავიდა, ამის ”მენ– 

დეგ გოგლას აღარ გაუვლი” დიდი-დე- 
დისკენ· ისე ერიდებოდა, როგორც ლო- 

მისის მონა ღორის ხორცს... 

სოფელში საშეზობლოდ აღარავინ მი- 

დიოდა დიდი-დედა მარიამთან, მოლოზ%- 

ნებმაც კი ზურგი უჩვენეს, თუმცა წინად 

ისინი მოვალედ სთვლიდნინ თავიანთ 

თავს წირვისა თუ ლოცვის შემდეგ ერთი 

წუთით მაინც შესულიყვნენ იმასთან. 

როცა კი თითონ დიდი-დედა მარიამი 

თავის ხატაურით მივიდოდა მეხობლებთან 

და დაუწყებდა ლაპარაკს, თუმცა არ უნ- 

დოდათ პასუხის გაცვმა, მიგრაშ რას იქ– 

მოდნენ, რომ არ გაშოჰლაპარაკებოდნვნ·.. 

როდესაც ეშინოდათ იმისი. 

მოწიწებით უბასუხებდნ·ენ, თუმცა გულ- 

‘до ნატრობდნენ:· „ერთი, ჩქარა გაგვ · 

”შო·რდესო“, და ცდილობდნენ არ ”შე– 

ემჩნევინებინათ ქს თავიანთი გულის პა- 
სუხი... 

V. 

ღიდ-მარხვის უკანა[·კნელ კვირისთვის
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გადასწყვიტა ზიარება და ბზობიდან კი- 

დევაც შეუდგა. რამდე5იმე დღის წინად 

თავი ქალს--გოგლას დედას--მისწერა , 
წერილი და ეხვეწებ”;დი: ”ჩამოდი: შვი· 

ლო., !თორემ წავწყშნდებიო“··. მაგრამ 

ქალი არ შოუვიდა· მაინც დაიწყო მზა· 

დეგა· მთელ დიდ—მარხვას წირვა-ლოცვა 

არ გამოუტოვებია, ყოველთოვის დადიო- 

და წირვა-ლოცვაზე, მაგრამ სეფისკვრის 
აღება არ შეეძლო, რადგანაც თავის ხა- 

ტაურათი კარებჭეში იდგა და ”შიგ არ 

შედიოდა. თავის ქალი მხოლოდ იშ ზან– 

ზრახვით, დაიბარა, რომ ხატაურა მიე– 

ზარეზიწა და თითოწ სხვებსავით საქდა(·/··ჯ- 

do ეარნ·ა..· 

ბზობა დღიდან _ მარხულობა ღაიწყო., 

დიდ ”'მაბათს უნ·დოდა ზიარება. მარხუ— 

ლობა ისე კი არაჯ როგორც დღეს ჩვენ 

გვაქვს წარმოდგენილი· გავძღებით ლო- 

ბიოთი, ან სხვა რაიმე მცენარეულობით 

და ძლივას–ღა ვსუნთქავთ და ვიძახით: 

ვმარხულობთო, და, თუ ზომიერად ყვე- 
ლი, ან ერბოთი გაკეთებული საპმელი 

“მესქამა მარხვის დროს, ვუკიჟინებთ (ჩვენ
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სოფელზე ვამბობთ, თორემ ქალაქზე 

ამას არ ვიტყოდით)... 
დიდი·დედა მარიამმა ნამდვილად მარ- 

ხულობა დაიწყო· აჰკვვთა საქმელ–სასშე- 

ლი, თუმცა კი ისევ თავისი ხატაურათი 

დადიოდა და საყდრის კარებჭეში წირვა- 

ლთცვის დოდს გულ:მხუოვალედ ლოცუ- 
PETC ყიველ დდე- თავის შალს! მდე: 
ლოდა; რომ დროებით თავისი ხატაურა 

იმისთვის გარდაეცა და სხვებსავით წინ 

წამდგარიყო, მაგრაშ იმისი ქალი არ მო- 

დიოდა და დიდი-დედა მარიამი ისევ კა- 

რებქკეში დაჩოქილი ღმერთს ავედრებდა 

თავის ცოდვილს სულს.·· 

სოფლის ახალგაზდებმა და ხნიერებმაც 

კი სულ სხვანაირად მოისაზრეს. კუდია- 

ნობა ღამე ახლო.ვდებო.და და გადასწყვი- 
ტეს: ჰიაკოკონა%ე გადახტომის შეშდეგ 

დიდი-დედა მარიპმისთვის ეყარაულნათ 

და ენახათ, თუ ის კატაზე ”შემჯდარი 
იალბუზისკენ როგორ გაჰკურცხლავდა„· 

ქიაკოკო·ნა ღაშეს სო·ფელი შთლაღ 

ცეცხლის ალმა მოიცვა; უცხოს, შორი- 
დან მნახველს ეგონებოდა, მთელი სოფე-
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ლი იწვისო, და სოფლიდან ამოხეთქილი 
ჟრიალ—ხივილი და კისკისი ხომ ცრემლებ- 
საც გადმოაყრევინებდა და ათქმევიხ·ებ– 
და: „საბრალონი, უეცარი უბედურების 
გამო ბევრი გაგიჟებულა და ამისთვის 
უგონოდ კისკისებსო“· მით უფრო იტ· 

ყოდა ამას, რომ ხშირად კისკისში გაის– 
მოდა სასოწარკვეთილი კივილი გასათხო- 
ვრად შეღერებულ ქალთა, რომელთაც 
ცეცხლზე გადალაჯებისა ჰრცხვეხ·ოდათ. 

ტანისამოსის და თმის დამწვრის სუნი· 

ტრიპლებდა სოფელფი, რადგანაც ბევრი 

გაძლიერებულს ცეცხლის ალში თუ ტყვია- 
სავით ვერ გაევლებოღა თავის მოუხეშაო- 

ბით და ცეცხლი წაეკიდებოდა, ან "მიგ ჩა- 
ვარდებოდა, მაყურებელთა ხარხარ–კისკისს 
პგვრიდა, ახალგა%დები ჟივილ-ხივილით 
იქით მირბოდნენ, სადაც უფრო. ძლიერი 
პიაკოკ”“ნა იყ··ი·.· 

დიდი-დედა მარიამმა თავის ხატაურათი 
საღამოს ლოცვა მოისმინა და კარები 
შეიკეტა· სახლშიაც კიდევ ილოცა, n 

ვის ხატაურას ასვა-აპამა და უსშელ–უჭმე– 

ლობით გაყუნწებული, გასუსტებული
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ტანისამოსიან·ად მიწვა, რომ ძვლები მო- 

ესვენებინა· ჩქარა, სულ ჩქარა ღრმად 

მიეძიწა·.· 

იმის ეზოში ცეცხლი არ ანთებულა. წი- 

ნად, წინწნა წლებმი მოვალედ სთვლიდა 

თავის თავს ოდნავ მაინც აებჟუტებინა 

თავის ეზოში ჩალა, რადგანაც კაქექის 

მომტანი არავინ ჰყვან და და სხვა რამეს ვერც 

იშოვიღა· ღღეს·კი სულაც არ მოჰგონე- 

ბია, ისე გამოშტერებული იყო წაწქმედ– 

ცხოხ·ეზის აზრით ღა სიმშილ-წყურვი— 

ლითა· 

შეზობლეზშა-კი სულ სხვანაირად ახ- 

სნეს ეს გარეშოეზა· „ეშმაკის კერძია დპ: 

აბა, როგორ აანთებდა თავის ეზოში ცეც- 

ხლსაო?!“——ბუტბუტებდნ·ენ და, როცა 

ექვსიოდე ·ახალგაზდა ქალი ღპ ვაჟი ყა— 

რაულობას დასთანხმღნენ, შხოლოდ შა— 

შინ წავიდნენ და მოსვენებით დაიძინეს... 

დარაჯებად სამი ვაჟი. თავიანთ დე- 

ბით იყო. და ამისთვის ვერავინ ვერაფერს 

იტქოდა თაშაშაღ გაისტუშოეს იეზობ"·იე- 

ბო და თითონ-კი ”შეკავბულ ფრუტუნ- 
იცილით დიდი-დედა მარიამის სახლის 

12
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·მო·შორებით დარჩხ·ენ, რომ ბუხრის თა- 

ვიც-კი დაენახათ. 

”შემთხვევით, თუ განზრახ, ან თუ გან- 

გეჯამ შეარჩია ესე, სამივე ვაჟს მათთან 

მყოფი ქალები უყვარდათ, მაგრამ თავი- 

ანთ დები–კი არა; ღებს სოფელში სრუ– 

ლებით ყურადღებას არ აქცევენ და არც 

უყვართ, ისიწი მეტ ბარგად ძიაჩნიათ და 

ცდილობენ, თავიდან ჩქარა მოიმორონ, 

როგორც ხორც-მეტნი· არა: სამივეს о- 

ტრფოეზი იქ იქვწენ; და არც ერთი ერ— 

თი··მეო·რეს არ ”მეეცილებოღა· სულ ნა– 

ხევარ საათი არ გასულა, როშ შექაეებულ 

ფრუტუნ-სიცილით წყვილად დაიყვნენ, 
მაგრამ ისე-კი, რომ ვაჟი დას არ შეხეე- 

დრია ღ·) ქალი თავის ძშას. სამივე ვაჟს 

არც-კი ახსოვდა, თუ მისი და აქ იყო, 

დჰ ქალებს კიდევ—თავიანთ ძშეზის არ- 

სებობა. სულ უნებურად, მოუფიქრებლივ 

სამივე წყვილი სიცილ-ფრუტუნითვე,-- 
თუმცა ერთი წყვილის ლაპარაკი მეორეს 

და მესამეს არ ეყურებოდა, მაგრამ სამი- 

ვე წყვილის საფრუტუნ–სასაცილო ერთი 

და იგივე იჟო——დაჰშორდნენ ერთმანეთს
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·რამდენიმე ათეულ ნაბიჯის მანძილით და; 

'თითქოს სამივე წყვ–·ლს პირობა ჰქონო- 

დეს, ერთ დროს დასხდნენ და ვაჟებმა 

წამობძახეს: 

— აქედან კარგად ვადევნებთ თვალს!. 
- ჰო, აქედა კარგად ვადევნებთ 

თვალს!—უ·პასუხეს „ქალებმა. 

სამივე წყვილი დადუმდა, ხმას არ 

იღებს; სოფელი ხომ კარგა ხანია გაჩუმ- 

და და მხოლოდ მის არსებობას ცაში ნა- 

ტისუსლლ_ს სუნის ტრიალი-ღა ამხელდა. 

მდინარეეზი ხომ თავიანთ ჩვეულეგრივ 

შუდმივ ძილის-პირს მოსთქვამდნენ·· & 

–უთუოდ ბუხრიდან აშოძვრება–––ჩა– 

ხველებით წაშოიძახეს ვაჟებმა. 

–- იქნება კარებიდან გამოვიდეს!—უპა– 

'სუხეს ქალებზმა. 

— ჰხუ!—ჩაახველეს ვაჟებმა. 

ჭუხ! ––ჩაახველეს ქალებმაც ‚ 

განვლო. რამდენმამე· საათმა და სამივე 

წყვილი გაჩუმეზულები ისხდნენ. შხოლო·დ 

·დრო–გამო*შვებით მხრების შმუშვნა და 
ოდნავ წაფშმუილება თუ გამცნოზდნენ, 
რომ იგინი ფხიზლოზდნენ, თორემ სხვა
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არაფერი· მხრეზის ჩეჩით და ტუჩების· 

ოდნავის გაპობით ქურდულად შეჰხედავ– 

დნენ ვაჟები თავიანთ სატრფოებს; ქალე. 

ბი–კი–ამის დამნახველნი—ჩაჰღუნავდნენ 

თავს, ვითომ ვაჟების თვალების ელვარე- 

ANS და სხეულის მოძრაობა არ "მეუმჩნე- 

ვიათო, და თავებს დაბლად იხრიდნენ. 

ვაჟები სწორედ ამ მომენტს აშტერდე. 

ბოდწენ· ქალების ამგვარ თავის ჩაკიდვას 

თავისებურად ჰხსნიდნენ და გულ—ჩაწყვე— 

ტილები ფშმუილით თავებს უკანვე აბ–- 

რუნებდნენ, დაბლა ეხრებოდათ, და მხრე– 

ბი ძირს უცვიოდათ ღა ღრმადვ ძალიან 

ღრმაღ უფიქრდეზოდნენ იმას· თუ ქალე–· 

ბი ასე თავ-ჩაღუნულები რაზე ფიქრო- 

ბენო... 

ვაჟები რაკი მწუხარებით თავებს ჩაჰ–- 

კიდებდნენ, ზევიდან გადაჰხედავდნენ, და 

ისინიც ვაჟებსავით ღრმად, ძალიან ღრმად 

უფიქრდებოდნენ, თუ ესენი ·)სე თავ-და- 

ღუნულები რაზე ფიქრობენო.·. 

ო·რივე შხარე აშ აშოცანაზე იმტვრევ— 

და თავებს. ორივე მხარე მზად იყო თავ- 

დავიწქებისთვის მიეცა თავი, მაგრამ dbm-
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ლოდ ის აზრი აყენებდა: „იქმნება არ 

შიმიღოსო“··· · 

–- ხომ არ გცივა?!—სწორედ ერთ 

წამს ჰკითხა სამივე ვაჟმა თავ-თავიანთ 

სატრფოს განთიადისას და ხელი. წაატანა 

ხელის დასაჭერად, მაგრამ ქალებმა ერთ- 

ნაირად უპასუხეს: „არაო·“, და ხელები 

მუხლებში ჩაიმალეს, 

–—·ეჰ!—–სხეულის შმუშვნით წამოიძახა 

სამივე ვაჟმა და მწუხარეზით თავი ჩა- 

ღუნა. : 

-- ეპI ქალებმაც გულ-ჩაწყვეტით წა- 
მოიკვნესეს და თავები ჩაჰკიდეს- 

არც ერთს წყვილს ერთმანეთისა· ა 

ჰსშეწია-რა, მაგრპმ ერთსა დი იმავეს კი 

ლაპარაკობდა, მოძრაობღა და ერთ გვა- 

რად ჰსუნთქავდა··· 

კარგა დროს ისხდნენ ესე თავ-ჩაკინ- 

ტრულები და სრულებით დაავიწყდათ 

დიდი-დედა მარიამი... 

–- ამ დილა ადრიანად აქ a უსხედ- 
ხართ?–—–”მეექითხა მენახირე, რომელიც 
გუდა წამოკიღებული სანახიროსკენ მი-
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ა 
დიოდღდა და თან გაშხშარ პურის ლუკშას 

ჰლოღნიდა 

მხოლოდ მაშინ იგრძნეს, რომ თავს 

დაჰსთეხ·ებოდათ და თითქმის ყველამ 

ერთ-ხმად უპასუხეს: 

— Ф0, დიღი-დეღა მარიამს ვქარაულობ— 

ღით! 

--- მერე, რა ჰნახეთ?–—მენახირემ მა– 

შინვე გაიგო, რისთვისაც უყარაულებ- 

ღნენ და ამისთვის ასე ჰკითხა. 

––ვერაფერი! ვერც წასვლა და ვერც 
დაბრუნება ვერ ვნ·ახეთ!—ფეხზე წამოდ– 

გომით უპასუხა ერთმა და სხვეზს გადაჰ– 

° В9. 

სხვებიც ამაეე დროს წაშოდგნენ და. 

ფშუშვნით,—ვერა, ვერ ვნახეთ!—–ღაემო– 

წმნენ პირველს... 

ამ დროს ცისკრის ზარი ჩამოჰკრეს· 

შაშინვე ყველამ პირჯვარი გადაიწერა და. 

ექვსივემ დაამთქნ·არა– მხოლოდ ეხლა იგ- 

რძნეს, რომ ეძინებოდათ. 

–- ჰო, ჰო, კუდიანის გზა–ღა-კვალს 

ვინ ადევნებს თვალ-ყურს?! –– წამოიძახ»
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მენახირემ და ფეხი სანახიროსკენ გააშუ– 

რა, 

ქალ-ვაუთ კიდევ გადაპხედეს ერთმა- 
ნეთს, დიდი-დედა მარიამი–” კარებს “·:·”·ეჰ— 

ხედეს, რო·მელიც ისევ მოხურული იყო, 

და „როგორ გამოგვეპარ,ა როგო- 

რო“?|—თავების ქხ·ევით სახლებისკენ წა– 

ვიდნენ, მხალოდ ისე 40 არ იყვნენ და- 

წქვილებულწი, როგორც მთელ ღაშეს.·. 

ცისკრის ზარი კი სამგგლოვიაროდ გამოს- 

ცემდა ხმას... 

VI 

ს)ზიარებელწი ჩქარა შეგროვდნ·ენ· სა> 

ყდარში, ერთმან ეთს დილამ'შვიდობისა. 

უთხრეს და ყური დაუგდეს მეფსალმუ- 
ნეს, რომელიც ისე კითხულობდა, რო- 

გორც ზარი ირეკებოდა· უეცრივ წიწა– 

დადების პირველ სიტყვას ხმა-მაღლა, ძა– 

ლიან ხმა–მაღლა წამოიძახებდა, როგორც 

ზარის ენის "მეშოკერა, და შემდეგ კი 
ჭუ···გუ···გუ· „ნის მეტი არა მოისმოდა– 

5.
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Е ნაააუუ···უგუ..· გუ·..გუ··.ნაა·უ·_· 

i a გუ!··––მოისმოღა 

ზარის ხმა საქდარ”მი· 

ზარმა შესწყვიტა გუგუნი. მლოცველ- 
თაც გუგუნი შეჰსწყვიტეს. გუგუნებდა 
მხოლოდ მეფსალმუნე და საყდარიც ზე- 
ვი·თ, გუმზათის ძირას ბანს აძლევდა. 

დნენ და კაცები კიდევ მეორეს. დედა- 
კაცებმა ჩქარა ერთმანეთში ჩურჩული 

დაიწყეს: 
–- ქა, როგორ მოხდა, რომ დიდი-დე- 

და მარიამი თავის ხატაურათი კარებჭე”ში 

არ დაგვხვდა?—იკითხა ერთმა· 

–-– მართლა, ქა?!–– ეს სიტყვა ყველა 

— ჭეშმარიტად, პოხ, პოხ!..–- ერთ-გვარ. 

გუგუნში წამომახვილებული სიტყვა ყუ- 
რებფი ჩაერქოთ და. ყველა იქ მყოფთ 

ამოიძახეს თითონა ა ოხირით ა 9 (8აუ დ ვ დ 
ფშმუნვით პირჯვრის წერა დაიწყეს.·· 

აირია ერთმანეთში ოხვრა-ფშმუნვა და
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= ქე”მშარიტად!.·——წაშოიძახა ერთმა 

ყველაზე უკპნ მდგოშმა რამდენიმე წამის 

"მეშდეგ და იმანაც დიაკვნის გუგუნს შე- 

ერთა თავისი გშინ·ვა·. ყველაზე გვიან· 

იმას მშეესმა სიტყვა „ჭე”მმარიტად“· სხვე–- 

ბი რომ დაწყნარდნენ, იმან მაშინ წამოი- 

dobo უთუოდ ფიქრობდა რასმეზე, об 

ხატების რამდენიმე ყვითელ სანთლის 

"მუქზე ციმციმობაშ გაიტაცა იგი, რომ 

ძალიან გვიან გაშოერკვია და იგივე ჩაი- 

დინა, რაც სხვებმა რამდენიშე წუთის 

წინ. საყდარმა აიტაცა მის,ი „კეშმარი- 

ტიც“ ზევით და ჯერ იქ, გუმბათის ქვეშ, 

სხვების ისევ მოძრავ ქეპმარიტს ··შეუ·· 

ერთა. 

ყველამ მიიხედა უკან და, რა იცნეს 

ვინც იყო, ისევ აღმოსავლეთისკენ ჰქმნა 

პირი..· 

–- დიდი-დედა მარიამი იქნება იმიტომ 

არ მოვიდა ისე ადრე, რომ წუხელის 

იმოგზაურებდა იალბუზის მთისკენ!—წაი– 

ჩურჩულა ერთმა ქალების ჯგუფიდგან· 

–- ჰო, მართლა, კუდიანობა ღამეს ხომ 

იქით მიფრინავენ, დასწყევლოს წმინდა
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გიორგიმ მათი თავი და ტანი!..-- ყველამ 
თითქმის ერთად წამოიძახა და ჰირჯვარი 

გადიწერა... 
–- ქალო, წუხელის ხომ ჰყარაულობ– 

დნენ დიდი-დედა მარიამს?!!. ნეტა დაი- 

ნახეს თუ არა?!, 

C--- ვიწა, ქა? 

_ აი, ჭუკაანთი, ღიპაანთი და შავლე- 

გაანთ გოგო–ზიპეზი! 

— "მავღ·ეგაანთი კი არა, ჭიპაანთი!-–- 

შეასწორა მეორემ. 

ნეტა კატაზე იჯდებოღა, თუ... 

ამ დროს კრეტსაბმელი ხრიალით მი- 

იკრიფა ცალამხრივ, გაისმა ოდნავი ჩხა- 

კუნი და აღსავლის კარი გაიღო, სადაც. 

ყველა აჩშუჩწდა” გულიდგან ყველას 
ოხვრა ამოსკდა და ყველამ თვალები აღ- 
სავლის კარებს მიაპყრო. 

მღვდელი, თავის დაკვრის ”შემდეგ, გა- 
ტრიალდა და სამკვეთლოსკენ წავიდა, 

სადაც საცეცხლული მიაწოდეს... დიაკვან- 
მა რაღაც საგალობელი დიიწყო.. 

მღვდელს წინ სანთლით. ხან”მი შესუ-
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ლი ზარის მრეკავი მოუძღოდა. მღვდელ-- 

მა ხატებს უკმია. საკმლის სული დადგა. 

მლოცავთაც უკმია და აღსავლის კარებ- 

ში შევიდა. 

მლოცველები მოძრაობდნენ ქშენავ- 

დნენ, ოხოავდნენ 

გამოვიდა ცისკარი კპრ:!ბ !:!ში ·გამოვი–· 

დნენ თუ არა, უფრო ეუცხოვათ, რომ 

დიდი დედა მარიამი ჩვეულებრივ იქ არ 

იდგა, და კუდიანთა მოგზაურობაზე ათა- 

საყღარ”მი და საყდ(·”——იღან მიმავალ–შო· 

მავალნი დიდი-დედა მარიამის სახლს ვერ 

აჰსცდებოდნენ. ამიტომ დედაკაცების· 

ჯგუფმა ამ დილასაც აქით ამოიარეს, ––- 

მამაკაცებმა იმათზე ადრე აიაოკს — 2 

უნებურად შესღგწენ და ეზო'ში გადიხე- 

დეს. 
უეცრივ კატის გულ-საკლავი კნავილი. 

მოესმათ და სარკმლის მინების მაგივრად. 

ჩაყვითლებულ ქაღალდზე ფხაქუნი დე- 

დაკაცები ხმენად გარდაიქცნენ და ადგი- 
ლიდა5 აღარ იძვროდნეხ· 

კიდევ კნავილი, კიდევ ქალალდის ფხა-.
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ჰუნ·ი და უეცრივ მინის · მაგიერი ქაღალ· 

დი გაიხა, და კატის კლანჭი გამოჩხ·და· 

ამ გარემოებამ დედაკაცებს პირი ოდნავ 

დააღებინა, და, როდესაც ხატაურა გამო- 

ვარდა და ჰირ·და·პირ ამათკენ ისარივით 

გაშოქანდა, ხომ „აჰ!” წამოაკივლებინა· 

ხატაურამ კი სასოწარკვეთილებით ხან 

ერთს წაჰკნავლა, ხან მეორეს და მესამეს 
და ტოტი წამოჰკრა; ბალან , აბურძგვნი- 

ლი ისევ ლღობეზე გადახტა და ოთახში 

სარკშლიდანვე შევარდა· 

დედაკაცები და ქალები აცმუკებდნენ 
ფეხებს და პირჯვარს იწერდნენ. 

მოფიქრება არც კი დააცალა ხატაუ- 
რამ. იგი სწრაფად უკანვე გამოსრიალდა 
და ისევ ის გულსაკლავი კნავილი, ისევ 
ის კლანჭის გასმა, და ქალების ფეხების 

ტოკვა... 
— d რაღაც უბედურება უნდა 

·იყოს!··–—წამოიძახა ვრთშა უფრო მიმხვე— 

დრავმა მათგანმა, როდესაც კატა ისევ 
ეზოს ღობეს გადაევლო. და ოთახში შე- 

ვარდა, და ეზოს კარი შეიარა· 

: სხვებიც მიჰყვნენ იმას და ჩქარა ოთა-
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ხის სარკმელს, მინის მაგიერ კატისაგან 

გახხულ ქაღალდთან ყველა ცნობის-მო- 
ყვარეობით ჰსკდილობდა თვალი მიე- 

ტანა· 

–- ოთახში ბნელოდა. ვერა დაინახეს– 

რა... 

= უიჰ!„—იკივღ·*ეს და სწრაფად თავე- 

ბი უკან გადაიღეს. ცოტათი გულებიც 

აუტოკდათ და: 

“- მიაუუ!. – რომ გაიგონეს ფხაკუნ- 

ზე, რაშაც აგრე შეაშინა იგიწი, დაშშვიღ– 

დნენ და სიცილიც აუვარდათ, რათა ამ 

უბრალო. ფხაკუნმა შეაშინა... 

გამვლელ-გამომვლელი ყველა ეზოში 
შემოვიდა, და დედაკაცებში მამაკაცებიც 

აირივნენ. ზოგი ინდაურსავით თვალებ 

დაქყეტილი იდგა და ვერა გაეგო-რა, თუ 

ხალხი რად ფეკრებილიყო აქ. 

ჩქარა აყაყანდა ხალხი. 

оо დჩდი·დედა შარიაშ, დიდი·დედა მ!)— 

რიაშ! * —დაიწყო· ყვირილი სარკმლიდან 

და კარებთან, მაგრამ ოთახიდან მხოლოდ. 

დროგამოშვებით ხატაურას კნავილი გა- 

მოისმოდა...
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კარები შიგნიდან ჩაკეტილი იყო. რომ 
·”მესულიყვნენ” უნდა გაეტეხწათ. ერთი 

„ახალგაზდა, გამბედავი (გამბედავად უნდა 
ჩაითვალოL, რადგანაც სხვები ყაყანის მეტს 

არას აკეთებდნენ) მივ(·და სარკმელთან, 

გახეულ ქაღალდმი ხელი შეჰყო, სარ- 

კმლის ქვევითა რაზა გააღო., მერე ზევი· 

თას აეპოტინა და, რადგანაც სარკმელი 

დაბალი იყო, ზევითასაც მისწვდა, გააღო 

სარკმელი და სწრაფად ოთახში გადაძვრა· 

ყველამ ვერც კი მოასწრო. გაბედულის 
მოქმედებისათვის თვალი მოეკრა, რომ 

კარები გაჯახუნდა, ტყვიასავით გარედ 

გამოვარღა და ეზოს ღობეში თავი წაჰყო· 

სარკმლიდახ· გადამძვრალშა· 

ვისაც სარკშლიდაწ გადაძვრეწა არ ფე 

ემჩნია, იშას პირი ღიპ დაჰრჩა, თუ ეს 

ოთახში როგო·რ ბაჩნღა, და პნ ასე კის— 

რის შტვრევით რამ გამოსტყორცნაო·, და 
იმათ კი, ვინც დაინახა გადაძრომა, პირი 
ღია დაჰრჩათ, თუ ეს კაცი ვინ· გამოს- 

ტყორცნა ოთახიდანო. 

ყველას შეეშინდა, ერთ წამს პირ·დაღე· 
ბულებს პირში ნერწყვი გაუ"შრათ და და-
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ავიწყდათ, რომ ხმა ყანყრატოდან ამო- 

დის. ისინი თეძოებზე ეძებდნენ ხმას,.. 

წყალიიი!.·–წამოიკნავლა ღობეში 

ოავ—წაყოფილმა და ისე ქშენვა დაიწყო, 

რომ იმის ცხვირის ქვე”მ მიწას კორიანტე- 

ლი ასდიოდა. 

მხოლოდ მაშინ··ღა მიჰმართეს ყანქრა· 

ტოს და პირჯვრის წერით; 

–- დიდება შენთვის, ღმერთო, დიდება 

”მენთვის!—წამოიძახეს და პირქვე წაწო- 

ლილს მიპსცვივდნენ. 

_ გადმოაბრუნეს პირქვე წაგდებული, 

რომელსაც, თითქოს დამბლად ჩავარდნი- 

ლიაო, მოძრაობის ჰარაქათი აღარ შეს- 

წვდა, და ხელ-ფეხი მოწყვეტით გადმოუ- 
ცვივდა გადმობრუნების დროს. 

წყალი მოურბენინეს, დაასხეს, დაალევი- 

ნეს. მოსულიერდა, ნაცრად ქცეულ ლო- 
ყებზე სიწითლემ 'აითამამა, გაბედულმა 

წამოიფშმუვლა და ძლივას ”მუბლზე ხელი 

გადისო. 

— როგორ გაპჰჩნდი იქ, ანდრო, რა 
დაგემართა?! გაკვირვებით ეკითხებოდნენ 

ანდროს, მაგრამ ანდრომ მხოლოდ ეხლა,



192 

როდესაც სისხლი იLევ აემოძრავა·· დაი– 

წყო კნავილით: 

რა როგორ, კაცო... 

ბევრი კიდევაც გავიდა გარედ, ნამეტნა- 
ვად დედაკაცები და გარედან ღობეს აე- 
კუნწლნენ· од ეზო”ში დარჩენა საფრ— 

თხედ მიაჩნდათ... 

გადავძვერ თუ არა... პო, ჯერ გუ- 

ლადად გადავყავ ფეხი და...-–კიდევ გა- 
დისო. შუბლზე ხელი·.· 

კატა რამდენჯერშე გამოვიდა, შეჰკნავ- 

ლა ამათ და უკანვე შებრუნდა, მაგრამ 

იმისი კნავილი არავის გაუგონია, ისე გატა- 

ცებული იყო ყველა ანდროს ამბით, 

–- მაშინვე რაღამაც თავზე მომიკირა, 

სულ კისრის-კვრით კარებთან მხრებში 

ცემით მომათრია, და, მეც არ ვიცი, აქ 

როგორ გავჩნდი. 

მართლაც, ანდრუა გადაძვრა თუ არა 

ოთახში, თვალის დახამხამებაზე იალბუზი, 

კატით მოგზაურობა კუდიანებისა, მათი 

გრძნეულოჯზა და ჯადოსნობა, რაც კი 

აკვნიდან აქნობამდის ამის შესახებ გაე- 

გონა, ყველაფერმა ცხადად, სურათებად
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გაუელვეს თვალ წინ და, მართალი სთქვა, 

მერე აღარა გაუგიარა· თავ”ძი სისხლი 

შეუგუბდა, გული აუთრთოლდა და რომ 

კარის გაღებისთვის არ გადასულიყო და 

ეს ისე დაჰმართნოდა, უეჭველად, იქვე 
გაშრებოდა. მაგრამ მიზანმა კისრის-კვრით, 

როგორც თითონა სთქვი: „რაღამაც“, 

მიათრია კარებამდის, უგონოდ გააღო. კა- 

რი, მიახეთქა და, სინათლე რომ თვალთ 

მოჰხვდა, გადარჩენის შიშმა ჰკრა კისერში 

და გარედ გადმოსტყორცნა··· 

ბევრმა გაიგო. ანდროს სიტყვები, ბევ- 

რმა კი ვერა, თუმცა ყველამ გაიგონა, 

ყველაწი კი შიშმა აიტაწა ღა ეზოს ბა— 

რედ გასვლას სცდილობდნენ··· 

–- რა ამბავია?–·შეუღრიალა ” მამასახ- 

ლისშა, როშელიც გზირთან· ერთად ნ·აღვი 

ნები, ვინ იცის, საიდან მოდიოდა. 

–- რა, ვიცით, რა ამბავია?!·––თითქმის 

ერთ·ხშად წამოიძახა ყველამ და გზა დაუ- 

გდეს. 
–- აგერ, I·მადი და გაიგებ!–ზოგიერ- 

თმა ღაუმატა· 

მამასახლისი, თუმცა გადაკრულში იყო, 

13
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მიჰხვდა, რომ აქ რაღაც ამბავია, გამოკი- 

თხვით ვერას გაიგებს, თუ თავის თვალით 

არ გასინჯავს” და ამისთვის წამოიძახა:· 

= აბა, გზირო, წინ გამიძეღო!——და 

კისერში ხელი წაჰკრა გზირს. 

გზირი ხმის ამოუღებლივ წინ გაუძღვა, 

მამას·)ხლისიც უ”მიშრად მიჰყვა. რამდენი· 

მე წუთის წინ რომ აქ ყოფილიყენენ, ახე 

უმიშრად არ გაემგზავრებოდნენ; მაგრამ 

იმათ არა იცოდნენ-რა, მხოლოდ ავაზა- 

კობის აღმოჩენის სურვილით იყვნენ გა- 

ტაცებულნი, რომ დილა ადრიანად მოე- 

ხსენებინათ ბოქაულისთვის და იმისი ნდო- 

ბა დაემსახურებინათ და ამისთვის პირ-და- 

პირ ოთახის კარისკენ გასწიეს. 

მათმა უშიშრობამ ბევრს გააბედვინა, 

და ეზომი შეჰყვა. ეზო. ჩქარა ისევ ქალე- 

ბით და კაცებით აივსო... 

სამინელის „ნობის მოყვარეობით იღ- 

რჩობოდნენ; მოელოღნქნ მამასახლისისა 

და გზირის დაბრუნებას; მოელოდნენ კი- 

დევ რაღაცა და გული უჩერდებოდათ, 
სუნთქვა ეხუთებოდათ: კარებთან ახლოს 

მისვლას მაინც ვერ ჰბედავდნენ...“
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=– თქვე ოჯახ დაქცეულიშვილებო, რა 
რშორიდან გამოიცქირებით და კატის ამა- 

რა დაგიგდიათ ე მკვდარი? ჩალა სან-· 

თელს მაინც აუნთებდით, ერთი კვერცხის 

საკმელს მაინც დაუკმევდით, თქვე!,.–- აღარ 

გაათავა სიჭყვა კარებში და გარედ გამო- 

ვიდპ··· 

“- აქაც მამასახლისმა “«უნდა გიწინამ- 

ძღვროთ?!——წყრომით წააფურთხა გამ- 

შრალს ხალხს და შემდეგ გზირს მიუბრუნ- 

და: 

––წადი, მღვღელს შეატყობინე, რომ 

მიცვალებულია. 27 

VII 

შართლაც დიდი–ღედა მარიამი გაცივე— 

ბული იყო, როდესაკცკ მამასახლისი და 

გზირი ·შევიდნენ იმის ოთახში. იგი საკუ- 

ბოოდ მოშზადებულიყო: გულ-ხელი დაე- 

კრიფა და თვალები დაეხუპა··· 

დიდი-დედა მარიამს დაძინების შეშდეგ 

აღარ გამოჰღვიძებია, იგი გამოურკვევლად, 

თავის უნებურადვ თითქო·ს ეს ხელ··
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მძღვანელობდა იმის მოქმედებას, რომ 
გულ—ხელის დამკრეფი არ ეყოლებაო, ძი- 

ლის დრო.ს დაიკრიბა ხელები, ფეხები 

გა·შხლართა და ძილმი “უჩუმრად გაიპა- 

რა,.. 

ხატაურას არ განოჰჰარვია დიდი-დედა 

მარიამის მოძრაობა. იმას ყოველთვის 

დიდი-დედის მკერდზე ეძინა. უკანასკნელი 

მისი მოძრაობა კატის გულზე მიკვრა- 

იყო... 

ხატაურა ამ ალერსით დადნა, სუნთქვა 

გაკმინდა ისე, როგორც დიდი-დედამ, და 

თავისი კისერი დიდი-დედის კისერს გადუ- 
ჯვარედინა... რამდენსამე წუთს ასე იყო 

გატვრენილი··. ეუცხოვა ხატაურას, რომ 

დიდი-დედა მარიამის სხეული ასე უმოძ- 

რაოდ იყო, სხვა დროსაც ჩაუკრავს გულ- 

% ხატაურა, მაგრამ ყოველთვის იმის 

მკერდის შოძრაობა უგვრძწია, იმისი ოდწა– 

ვი სუნთქვა ჰსმენია· ეხლა კი არც ერთი 

და არც მეორე. უფრო გატვრინდა. 

თითქმის სმენად გარდაიქცა. მაგრამ დი- 

დი-დედის მდგომარეობისა ვერა გაიგო- 

რა.
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დიდ ხანს იყო. ასე ხატაურა. სოფქლს 

“მთლად მიეძინა· გარედან არავითარი ხმაუ- 

რობა არ შემოისმოდა. ხატაურამ თავი 

აიღო. და ჩვეულებრივ დიდი-დედის სახე 
ზე მოისრისა თ>ვისი პირი და... 

თვალებ დაჭყეტილი დააშტერდა იმის 

სახეს. უფრო დაიბნა და ვეღარა გაიგო- 

“რრა. სახს დასრესის დროს დიდი·დედის 

სახიდან სითბოს, რაც ისე საამოდ ურბენ- 

და სხეულში და ჰშლიდა, მაგივრად სიცი- 

ვე გადვიდა, რამაც ასე შეაშფოთა და 

თვალები დააქყეტინა. ამოცანის ამოკით– 

ხვით აეესო სხეული, მაგჯ·ამ შისი ბრია- 

ლა თვალები მაიხ·ც ჰხეღავდნეწ·.· 

დაეშო. კატა. დაჭიმული ძარღვები მოა- 

დუნა, თუმცა იმის სახეს თვალებს არ 

ა”შორებდა. მარჯვენა წინა ფეხი ცხვირ. 

ზე ფრთხილად გაუცაცუნა. იმისმა ფეხმაც 

კი სიცივე იგრძნო. საჩქაროდ თავისი ცხვი– 

რი დიდი-დედის ცხვირთან მიიტანა, ულვა- 

შები ცხვირში შეუყო. რომ ეღიზინა, და 
თავისი ცხვირი რომ მის ცხვირს "მეახო, 

სსწრაფად უკან გადმოიზნიქა და შეჰკნავ-
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ლა. სრულებით ვეღარა გაიგო-რა. დიდი- 
დედის ცხვირი გაქინული იქო··· 

იმისმა კნ·)ვიღ·მაც არავითარი ”შედეგი· 

არ მოიტანა. მკერდიდან ბალიშზე გადახ- 

ტა იქ გაინაბა და თვალს არ აშოდებდა 

დიდი-დედას,.. მამლებმა იყივლეს. ხატაუ- 

რა ”შე”მო”·მმინდა, წამოდგა სიხარულით è 

ძირსაკ გადმოხტა ტახტიდან. ამ დროს 

დიდი-დედა მარიამი იღვიძებდა და ლამ- 

პრის ანთების "ძემღეგ, თუ არ ლოცუ- 

ლობდა, დაფუსფუსესდა ოთახში, კარებ— 

სიც გააღებდა ხოლშე· 

ხატა··ურაშ ყველა კუთხეები მიირბინ- 

მოირბინა, ლამპართანაც ახტა, რაც ჩვეუ· 

ლებად ჰქონდა და ელოდა, დიდი-დედა. 
მოვა და გაამუქებსო, მაგრამ მოლოდინი 

გაუცრუვდა, კნავილით ისევ დიდი-დედა 
მარიამის ბალიშამდის მივიდა, ზედ წამო- 

ჯდა და დაღონდა. 

მამლებმა მეორედ იყივლეს, მესამედაც, 

მაგრამ დიდი-დედა არ ინძრევა. 

იმისთვის გაუგებარი ამოცანა უფრო და. 

უფრო. იხლართება, რთულღება· 

ცისკრისთვის რომ ზარი ჩამოჰკრეს, მა-
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306 bmd იმისი მდგომარეობა აუტანელი 

გახდა. ამ დროს ისა და დიდი-დედა კა- 

რებჭეში იღგნენ ხოლმე და ეხლა კი 

ოთახის კარიც ჭარ გაღებულა. 

ახმაურდა ხატაურა: დაიწყო კნავილი, 

კღ”·ანჭებით ბალიშისა,„ საბნის ფხაკვნა, 

რამდენჯერმე დიდი-დედის ხილაბანდსაც 

გაჰკრა კლანჭი და თითქმის ნახევრად გა- 

დააძრო? მაგრამ იგი მაინც არ ინძრევა... 

დაწყნარდა ხატაურა... ზარის ხმა დი- 

დი ხანია შესწყდა. სულ გათენდა, რამდე- 

60 ნიშანი ჰქონდა, რომ დიდი-დედა ამ- 

დგარიყო... არც ერთ დანიშნულს დროს 

არ ადგა „და მაშ... 

გადმოვარდა ძირს, ასტეხა საშინ·ელი 

კნავილი, კარეზის ფხაპვნა· რაკი კარეზს 

ვერა დააკლო-რა, სარკმელთან მიირბინა 

და გაიმარჯვა კიდევაც: უნდოდა მოეწვია 
ვინმე რომ აეხსნათ მისთვის და აკი 

მოიწვია,·· 

ვერა გაიგო. რა ხატაურამ: ლაპარაკი, 

საღამოთი ტირილიც, სანთლები, შემოსი– 

ლი მღვდელი. ყოველგვარი მოძრაობა, 

ეგონა, დიდი:დედა მარიამს ფეხხე წამო.-
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აყენებსო, მაგრამ დიდი-დედა არ ინძრეო- 

და. ისაც ვერ გაიგო., თუ რად უბარტყუ· 

ნებდ5ენ იმას ხან ფეხს, ხან კიდევ ხელს 

და თავს მიწაზე უგლიდნენ. ვერ აეღსნა. 
ეხლა საცოდავი ხატაურა კნავილსაც 

ვეღარ ახერხებდა. რომელიმე ნივთს ამოეფა- 

რებოდა, რომ არავის დაენახა, და იქი- 

დან თავის საყვარელს დიდი-დედა მარია 

მის გახევებულსL უძრავ სახეს უმზერდა... 

გაასვენეს დიდი-დედა მარიამის გვამი, 

ხატაურა ”მორიახლოს გაჰყვა, რომ არა- 

ვის შეეხედწა იმისთვის· მინდვრად, სად· 

ღაც, საცა ჯერ არ ყოფილა, დადგეს 
გათხრილი მიწის პირას. ის ქვებში გაინა–- 

ბა და იქიღგაწ ადევნებს თვალ–ყურს. 

ცოტა მოძრაობისა და-–– მისთვის გაუგე- 
ბარ·—–ბუტ-ბუტის “შემდეგ ჩაუშვეს შიგ 
თხრილმმი და ხრიალი აუყენეს, მიწას აყ- 

რიდნენ.-. წავიდ·–წამოვიღნ·ენ·„ ოთხი-ღა 
მუშაობდა. რაღასაც ლაჰარაკობდხ·ენ· 
თხრილი ამოივსო·· შივიდა ხატაურა და 

მოწიწებით: 

— მიაუუ!–”მეჰკნავლა. თითქოს ეკი- 
!
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თხებოდა: გეთაყვათ, დიდი–დედას რა 

უყავითო?·· 

= აი. შეე!.·—თითქმის ოთხივე მესაფ- 

ლავეშ ერთაღ შეუტია და ნიჩბები მოუ- 

„ქნია. 

ხატაურა გახტა. ქვებიც მიაყოლეს, მა- 

გრამ ქვებმი დამალვა მოასწრო, 

სრულებით დაცარიელდა სასაფლაო. 

' -მხოლოდ გაზაფხულის ნიავი-ღა დაფარფა- 

შობდა და აქა-იქა წინა წლის გამხმარ-გა- 

როკილ ნარ-ეკლს აზუზუნ-ასისინებდა; 

ახალი კა ჯერ დედა-მიწას არ აჰცდენო- 

და. . 

ხატაურა ნელის ნაბიჯით მიიპარა დი- 

დი-დედა მარიამის საფლავამდის და დასა- 

ვლეთით გაწვ.ა ყური მაგრად დააჭირა 

დიდი-დედის საფლავის ჯერ ისევ სველს 
მიწას და საღამომდის ასე გამწარებით 

მოელოდა საფლავიდან ამოხმას .. 

მთლად გარეტიანებულმა დიდხანს უა- 

რა გარს დიდი-დედის საფლავს; დავთრე- 

ბი სულ აერია და მოქანცული გაუგებ· 

რობით და სიმშილით სოფლისკენ ლას- 

ლასით გაემგზავრა. ცოტა არ იყოს, თავ-
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‘до უეცრივ გაურბინ·ა იმ აზრმა, რომ დი- 

დი-დედა მარიამი იქნება შინ იყოსო... 

სარკმლიდან მოწიწებით––ბოლო დროს 

მიი მოძრაობა მოკრძალეზული იყო, 

რადგანაც ცემა-ტყეპის მეტი არა მიუღია 

რა-- გადაძვრა,დ უჩუმრად მიიარ-მოია- 

რა ღა ორ გაშლილს ლოგინს წააწყდა, 

ფეხ–აკრებითვე შემოუარა გარს; თავებზე 

დააცქერდა, მაგრამ არც ერთი მათგანი 

დიდი·დედა არ იყო· ჰირველს·ნახვაზე კი- 

ნაღამ სიხარულით გულშმი არ ჩაჟკრა, 

მპგრამ მერე კი წელ—მოწყვეტილი გა(მ— 

ტერდა·.· 

დღეშდის დიღი–დედა შარიამი იშის 

თვალთ წინ იყო. დლღეს 40 თვალიდანაც 

შოა”მორეს. ვერც მოსიარულეს და ვე- 

ღარც უძრავად მდებარეს ვერ ჰხედავს· ეს 

რა მოხღა?!· 

— მიაააუჟუ!···—–სასოწარკვეთილებით 

წაიკნავლა ხატაურაშ და სრულებით და- 

ავიწყდა, რომ ოთახში იყო... 

დედა და შვილი გულებ-დახეთქილე- 
ბი--ეს გოგლა და იმისი დედა იწვნენ.
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დიდი დედის ოთახში—წაშოცვივდწეწ და 

ორივემ ერთად შეჰკივლეს: 

= რა იყო?!.. 

ხატაურა კი ამთ კივილზე განაბვით 

სარკმლის რაფაზე შეხტა და სწრაფად, 

შურდულის ქვასავით, გარედ გავირდა· მი— 

ნის მაგივრად გაკრულმა ქაღალდმა უე- 

ცრივ გაი მრიალა კატის შეხებისაგან... 

ორივე მიპხვდა და ორივემ ერთად წა- 

მოიძახა: 

— о ვერანა ხატაურა იქნებოდა!:. 

ორივეს ერთად გაურზიწა აზრმა: ”ნ·ამ— 

დვილი კუდიანი ქოფილა, რო···“ მაგრაშ· 

არც ერთმა სიტყვებით არ გაშოსთქვა, ერ·· 

თშანეთისა დაერიდათ 

–- მუთაქა მაინც მიადე ი ვერანა სარ-- 

კმე””ს!—უეცრივ წამოიძახა გოგლაქ 

– პო, შართლა| ” პასუხად სთქვა 

გოგლას დედამ და წაშოდგა··· 

_ ”შვილო, გოგლა,—დაუძახა ღედამ· 

კარგა სიჩუმი” შემდეგ, როდესაც სარ- 

კმელს მუთაქა მიაფარა და ისევ ლო-გინ- 

ში ჩაწვა:—ხვალ "მიწ წავიდეთ” თ(ირე·მ 

სახლი დაგვეღუპება!··
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_ შო, კარგს ვიზამთ!.. 

–ე ქოხს რაღა ვუყოთ?! 

–– გავყიდოთ! 
-- ჰო, კარგი იქნება!.. შყიდველი გა- 

'მოჩნდება. 

სიჩუმეა. არც ერთს არ ეძინება, თუმ- 

ცა ორივეს თვალები მოხუჭული აქვთ. 

ორივე ფშმუვილით კოტრიაღ·ობენ ლო- 

გინში. ორივე ში”მა ”მეიჰყრ·ი, მაგრამ 

ვერც ერთი ვერ გამოტეხილა. შინ წას- 

ვლაც შხო·ლოდ "მი"მმა აფიქრეზინა ორი– 

ვეს, თორემ სახლის დაღუპვამ კი არა... 

ხატაურა კი სასაფლაოსკენ გაეშურა 

და ამის შემდეგ დიდი-დედას ქოხს აღარ 

შიჰკარებია· დარწმუნდა, რომ დიდი·დე- 

და მიწის ქვეშ არის და არა ოთახში· 

ამისთვის სულ იქ იყო... დღე გაჩუმებუ- 

ლი იყო, რადგანაც ემინოდა დიდი-დე· 

დის მგზავსებისა, რათა ყოველ იმის შე- 

კითხვაზე, თუ ეს რა ამბავიაო, კისერში, 

თავში, ფერდში, გვერდში ან ჯოხს, ქვას, 

'ხელს, ფეხს ან ნიჩაბს მიიღებდა პასუხად. 

'"ღამე კი თავისუფალი იყო და შესძახღა 

ცას, ღამის მნათობთ, თვით საფლავს,
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თუ რა დაემართა იმის დიდი-დედას:!. იმი· 

სი მოთქმა კატის კნავილი არ იყო; იგი 

მწუხარე ადამიანის მოთქმას ემგზავსეგო·· 

და. ამისთვს იყო, რომ ”შეგვიახ·ებული 

მგზავრი ამ ხმაზე ”ში”მისაგ··)ნ კანკალს იწ- 

ყებდა და, თუ კი შეეძლო, ფეხ მარდად 

ეშურებოდა სახლისკენ. ერთი კიდევაც 

გულ-შეწუხებული შემთხვევით იპოვეს დი- 
ლა ადრიანად სასაფლაოს მახლობლად. 

როცა მოაბრუნეს, თავის ქკუაზე აღარ 

იყო. ღამიანად წასულიყო. ტყეში და რა 

დაეშართა და რა არა, ვეღარა გაიგეს- 

ოა 

ბევრმა გაიგოწა ეს გულ·საკლავი შოთ· 

ქმა და სოფელი და'მინდა. ვერავის გაე- 

გო, თუ რა იყო., ბევრი ამბობდა; „უთუ- 

ოდ, ცოღვილი სული შესტირის ღაშ·ღა· 

მობით ღმერთსა და პატიებას სთხოვსო!“ 

ბევრსა ჰსჯეროდა. ნაკლებნი კი ამბობ- 
დნენ: აეგ უთუოდ დიდი-დედა მარიამის 

ხატაურა კნავისო? C შაგრამ ჰასუხად ო!მ– 

რავლესობა ეუბნებოდა: „ადამიანო, ხა· 
ტაურა როგორ ილაპარაკებს?!. ადამიანი- 
ვით მოსთქვამს და ტირისო·“,·, ყველა-
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დარწმუნდა, რომ ხატაურა კი არა, თი- 

თონ დიდი·დედა მარიამის სული სტირის·· 

მოსთქვამს, რადგანაც იგი კუდიანი იყო 

და უზიარებელიც მოკვდა.. „უთუოდ 
ისეთი ცოდვილი იყო, რომ ე·შმაკებმაც 

არ შიიღესო!.“ — გაიძახდნენ ბოლოს 

დროს სოფლები, და “შმიშით ღამ ღამო- 

ბით კარმიაც ვეღარ გადი(*·;დნენ, უფრო. 

დიდი-დედის მეზობლები· ქველას სჯერო- 

და, რადგანაც სოფელში ყველაზე ქკვია- 
ნად მიმჩხ·ეული მანდილოსანი, მთლად 

გათეთრებული და ქმარ·შვილით გახარებუ– 

ლი—–ერთი ქალი კიდეგაც გაათხო·ვა, 

ისეთი ბედნიერება ეწვია, –ამას ამტკიცე- 

ბდა და აბა სხვები, რომელთაც. ქვევრე– 

ბივით, რასაც ჩასძახებ, იმას ამოიძახებინ, ვ G ე J° 
როგორ არ გაიმეორებდხ·ენ ბედნიერი 

მანდილოსსნის სიტყვებს და სხვებსაც რო- 

გორ არ ღაარწმუნებდნენ?!.·· 

1909 წ.



ხნტონ ზურხბიჩი 

(ეტიუდი.) 

I 

– ხომ გახსოვს ანტონ ბზურაბიჩი? -- 

“უეცრივ დამეკითხა ჯაბუკა, როდესაც ბიჭ- 

შა· სუფრპ აალაგა და მარტო ღვინის 

პიქები და ღვინით სავსე ზოთლი დაგვი- 

ტოვა· 

— обо!.. 

п როგორ არ გახსოვს პირ-ხშელი, 

ყბედი, მელო·ტი?.· ღასწქევლოს ღმერთმა 

იმისი თავი და ტან·ი, გვარი როგორ და· 

მავიწქდა?! ეგრეა ხოლმე, როცა კაცს 

უნღა, მაშინ მჭადის სახელიც კი დაავიწ- 

ყდება,.. მაგრამ შე ყოველთვის შარტო 

ანტონ ზურაბიჩს ვეძახდი და, იქმნება, 

ამისთვის გვარი აღარ მაგონღება··· ძმო- 

ბილო,–მიუბრუნდა მოსამLახურეს ჭა- 

ბუკა › თითქოს იშისთვის უფრო, როშ
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დრო მოიგოს და ანტონ ზურაბიჩის გვა- 

რი მოიგონოს : — эдо, ამ ღვინოს რა ვუ- 

ყოთ, მოგვიტანე რამ! 

— s ინებებთ, ბატ(·"ნოჯ··—”მეეკითხა 

ბიჭი. 

– რა ვიცი, რას ვინებებთ?! მალხაზ, 

შენ რა გიხ·და.”—უეცრივ დამეკითხა. 

-- ჩემთვის სულ ერთია! გრიგოლ,–– 

მივმართე მოსამსახურეს:-–– ატამი მოგვი- 

ტანე· 

—··შე კაი კაცო, აქაურობისა შენ 

უფრო იცი, უთხარი, რაც გინდა! 

– აკი ვუთხარი! იქნება შენ ატამი არ 

გინდა! 

_ ამ შუა ზამთარში ატამს ვინ მოგვი- 

ტანს? 

–– გახლავთ, ბატონო! ცოცხლად არის 

”მენ·ახული წვენ"მი.·. 

—მოგვიტანე, გრიგოღ·, ორი კერძი· 

გრიგოლი სწრაფაღ გატრიალდა. ჭა- 

ბუკა კი მოიღრუბლა. სახეზე ეტყობოდა, 

რომ ეწყინა, იმას ეგონა, რომ ვემასხრე- 

ბოდი და უფრო. მო·სამსახურისაგან იწყი- 
ნა...
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-- რა ვიცი, მალხაზ, მგონი შენ მო- 

სამსახურეებიც დარიგებული გყავს· განა 

სოფლად რომ მასწავლებლად ვარ, ამის- 

თვის მასხრად «უნდა ააგდებინო. ვიღაც 

გურულს?!—სა··მინლად შუბლას მოკმუხ- 

ვნით და თავის დაღუნვით მომმართა. 

— ჭაბუკ, მაგრე რად დამიბღეირე?! 

იქნება გგონია, რომ ღაგცინი?!–ღიმი- 

ლით დავეკითხე და მინდოდა მეთქვა რამ, 

მაგრამ აღარ დამაცალა, ისე გულ-ჩაწყვე- 

ტით წამოიძახა: 

— მალხაზ, შენგან მაგას არ მოველო– 

დი|· 

— კაცო, :··შენი მასხარად აგდება აზ- 

რად არ მომსვლია და, თუ... 

–- ეგაა სამწუხარო, რომ კიდევაც 

თავს მართლულობ! ძალიან ვწუხვარ, 

რომ о4 სადილად შემოგყევი!··–უფრო 

გ"·ლმოსულად მომმართა და ბოთლს ჭი- 

ქა "მემოოწკარუნა 

“- ბიჭო, მოდი აქ!–- დაუძახა მრისხანე 
ხმით, 

ჭაბუკა დმე ერთად ვწავლობდით საშუ- 

ალო. სასწავლებელში. მთელი ექვსი წე- 
14
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ლიწადი ამხახ·აგეზი ვიყავით. ერთაღ გა- 

ვათავეთ საშუალო. სასწავლებელი. შემ- 
დეგ კი ცხოვრებამ სავა და სხვა გზა გვი- 

ჩვენა და, აი, ათი წლის ”შემდეგ “მემხვღა· 

მე ვერც კი ვიცანი· ის წინ გამეფიცრა 

და მკითხა, თქვენ პინპარა··მვილი არა 

ხსრთო? 

–- დიაღ, ბატონო., მაგრამ თქვენ...–- 

აღარ დამათავებინას კითხვა.. გადამეხვია 

და ლოშნა დამიწყო. 

–- მალხაზ, მალხაზ, რამდენიხანია ერთ- 

მანეთი აღარ გვინახავს, ბიჭო, კაბუკა 

მენაბდე აღარ გახსოვს?! შენი ამხანაგი?!. 

მოსეირნენი ცერად გვიცქეროდნენ. თუმ- 

ცა თბილისის ქუჩებბედ თავის გრმნობე- 

ბის ასე ლღიად გამოთქმა იშვიათი არ 

არის, მაგრა მაინც იმ წამს — მეეზო- 

ვეთა ახალი კან”უ·წის შეშოღეზის შემ· 

დეგ––ყველას არ ეპიტნავა. მეც არ მეპი- 

ტნავა ჭაბუკას ასეთი გულ-ახდილი ლო- 

შნა და სწრაფად რესტორან·ისკენ გავი- 

წვიე 0380 სადი”ოობის დრო იყო.. ღვთის 

წინაშე გამეხარდა, როცა е გვარი გავი- 

გე და მით უფრო რესტორანისკენ გავი-
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წვიე, რომ' თავისუფლად გვეთქვა რამ... 
სადილის დროს ბევრი ვიცინეთ; ბევ- 

რი ავი და კარგი მოვიგონეთ ჩვენი 94360 

წლის ერთად ყოფნის დროისა.. 

კარგია ხოლმე ხანდის-ხან განვლილ 

ცხო·ვრებიდგან· მოგოხ·ება,·· ავია თუ კარ– 

გი, სულ ერთია, ყველა გულს გხვდება, 
ყველას ძალა უნებურად უდარდელ ცხოვ- 
რების ხანაში გადაჰყევხარ და იმ დროი- 

სებურად გულს გიტოკებს.—.· ავი იქმხ·ე- 

ბა, თუ კარგი ამ მოგონებიდან, ყველა 

წარსულია, მეორედ იგი აღარ განმეორ- 

დებპ და შხოლოდ ამისთვის არის სასია– 

მოვნო··. 

ათი წელიწადი იყო, რაც ჩემი ამხანა- 

გი პაბუკა შენაბდე არ მენახა. სიხარუ–· 

ლით· შივეგებე, სიამოვნეზითვე ვისადი- 

ლეთ და სადილის დასასრულისას ასეთი 

საყვედური, შერე უმიზეზო, რასაკვი/”)ვე— ) 

ლია, ასე სასიამოვნოდ მომართულ ჩემ 
სხეულს სა·შინ·ლაღ შწვავედ ·ეჩხვლიტა 

ქაბუკას უკანასკნელი მოქმედება. 

ბოთლს ჭიქა მრისხანეღ შიარტყა და



212 

ჯ„გ„დ·,წ ქისა ამოიღო, რომ სადილის· 

ფასი გარდაეყეხადა... 

მეწყინა. „ღმერთო.,--უნებურად გამე- 

ფიქრა, როდესაც მის მოღუშულს სახეს 

შევხედე:–ხომ სამუღამოდ ფემიძულებს, 

რომ ატმის მოტანა არ დაიცადოს და 

წასვლაზე გაჯიუტდეს! რა ცოტა რამ 
კმარა, სულ უბრალო გაუგებრობაც–კიჯ· 

რომ ადამიანმა ადამიანი, გინდაც მეგო- 

ბარი, მგლად იცნოს?!“ 

ადამიანის ბუნ·ება შეუწქნარებლად მე– 

ჩვენა. წამს ვინატრე კიდევაც, რომ არ 

მოეტანა ატამი, ეს უბრალო. მიზეზი მისი. 

აღელვებისა, გაშმაგებისა, რომ სამუდა- 

მოდ გაეწყვიტა ჩემთან კავ”მირი და აღა- 

რა დროს ხვევნა-კოცნა არ დაეწყო:. რად. 

მინდა იმისთანა :მეგობარი, როდესაც ჩე- 

მი სული შ(—სთვის გაუგებარია, ჩემი· იუ 

სულ უბრალო უმიზეზო ეჭვი გონებას 

უბნევს?! გამო.კვლევა, გაჩხრეკა რატომ 

არ უნდა?!. 

მეწყინა, როდესაც იმის ალიაქოთზე, 

გრიგოლმა ატმით სავსე თეფ”მით მოირ–
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“ბინა, და თავი ჩავღუნე. ქაბუკა კი გაშ- 

ტერებით დააცქერღა სავსე თეფ··მს· 

––ეს რა არის?–მრისხანჟდ დაეკათხა 

გრიგოლს. 

— ატაში!.· 

თავი მაღლა ავწიე და უგულოდ მზე- 

რა დავუწყე ჭაბუკას, რომელიც კოვზით 

ატრიალებდა ატმის ნაქრებს. 

ჯერ შუბლის მოჭმუხვხ·ით, ურწშუნო 

თომასავით რამდენ ჯერმე გადაატრიალა 

ატმის ნაჭერი, უსუნა და უკბიჩა. პირიც 

ჩაიტკბარუნა... 

სახე გაუბრწყიჩნდა ჭაბუკას. უეცრივ 

თვალები შემომაქყიტა და მხიარულად 

“შემომძახა: 

·–კაცო, შართლა, თითქოს მარიაშო–· 

ბისთვეში პფცქვნი ატამს და შეექცევიო, 

ისეთი გემო. და სუნი აქვს!.. 

–—-·კაცო·,–გახ·აგრძო ··მეშდეგ, რო·დე- 

საც იმის აღტაცებაზე კრინტი არ დაევმა–- 

ჩი:—–ჩვენში, თუნ·დ, აი, იმ სოფელში, 

სადაც მასწავლებლად ვარ, აუარებელი 
ატამი ფუპდება, ტყუილად იღუპეზა··· 

ამაში რას გამოგვართმევეწ?.··
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-- ოთხს აბაზს! ორი კერძია. 

–“აი, აი, რა ოხრად იკარგება ფუ- 

ლი?! ხომ სულ სამი ატმის ხორცია და. 

ოთხი აბაზი?ს სადაა კაცის გოხ·ება!? 

ჩვენ გლეხს რომ ჭკუა ჰქონ·ოდეს, ხომ... 

% > ჭკუის სასწავლებლად არიან სოფ— 

ლებ"მი მასწავლებლები მიწვეულნი.–- 

ცოტა არ იყოს, დაცინვით ვუთხარი 3°- 

ბუკას. 

კაბუკა გაშრა, ვიწრო. შუზლზე ხელი 

გაღისო და შემდეგ თითების მტვრევა 

დაიწყო· ეტყობოდა, ჩემი სიტყვები· 

გულს ლახვრად დაესო·,·· 

_ აფლისფმას პელებლებს  გპრევეუ” 
ლი პროგრაშმა ბვეძლევა ხელში და... 

“- ჭაბუკ,--გავაწყვეტინე სიტყვა, რომ. 
მეათასჯერ ერთი და იგივე სულელური· 

გამართლება არ მომესმინა:—შენ წეღან 

ანტოხ· ზურაბიჩზე რაღაც დაიწყე და კთ 

აღარ··· 

„ - მართლა, მართლა, კაცო, ანტონ. 
· ზურაბიჩის გვარი აღარ მაგო·ნდება?·. ნუ- 

თუ შენ..·—გაუხარდა კიდევა, რომ სხვა, 

საგანზე შეიძლებოდა  ბაასი! ;
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–– თხილაძეზე ხომ არ ამბობ?. 

-- ჰოო, თხილაძე, თხილაძე!·—სიხარუ– 

ლით წამოიძახა ჭაბუკამ და ატმის ქამაც 

კი მიატოვა... ეხლა კი მომაგონდა ან- 

ტონ· ზურაბიჩი და ისიც-კი, ერთხელ რა 

საშინლად გამიწყრა, როდესაც მე 'გულ–– 

უბრყვილოდ მივმართე: „ანტონ.% მინ- 

დოდა მეთქვა რამ, მაგრამ იმან სწრაფად 

შუბლი, დიდი გადადკვლეცილი ”შუბლი 
შეიქმუხვნა და მრისხანე ხმით სიტყვა 

შემაწყვეტინა „ძაღლი იყოს შენი ან>- 

ტონი! მე.. რით ვერ გაიგე?. ანტონ 

ზურაბიჩი მქვიანო“].. 

უთუოდ ყველას ასე ჩააგონა, რო·მ ამ– 

ხანაგები ყოველთვის „ანტონ ზურაბი- 

ჩომით“ მიჰმართავდნენ ხოლმე. არ ვიცი, 

რაშ აიქ·ულა თხილაძე, რომ უეპველად 

იმის სახელისთვის 'მამის სახელიც შიეკო- 

სებინათ, რაღგანაც ფემდეგჯ თუმცა ორი 

წელიწადი კიდევ ერთად ვსწავლობდით, 
ისე უცნაურად მეჩვენა მისი წყრომა, 

რომ ხმა აღარ გამიცია და ს/·?ულებით 

ზევსწყვიტე მასთან ყოველგვარი კავში- 
რი.“.
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= 30 თხილაძის ა·მბავი მინდოდა მე_ 

თქვა···—დაიწყო პაბუკამ ხმის ამოწმენ— 

დით და ელვასავით გასრიალებული მო- 

გონება ანტონ ზურაბიჩზე შემაწყვეტიხ·ა· 

ამავე დროს ბოთლს ხელი შოავლო, 

შეავსო. ჭიქები და 49P3 წარმოსთქვა: 

– ღმერთმა გაუმარჯოს ყველა ჩვენს 

ამხანაგებს! მართალია, ბევრი ჩვენგანნი 

სულ სხვა და სხვა გზას დაადგა. იქმნება 

საზიზღარს გზასაც ბევრი დაადგა, მაგრამ 

იქ, სასწავლებლის კედლებ შუა, ყველა- 
ნი ერთმანეთს ვგვანდით; ეჰ, რომ და- 

გვიბრუნდებოდეს... 

–- ღმერთმა გაუმარჯოს, გაუმარ- 

ჯოს!..-- სიტყვა გავაწყვეტინე, რადგანაც 

საშანლად მეზარებოდა მოსმენა. 

აგერ, ჩვენი ძველი ამხანაგი რამდენი 

შემხვედრია და ყველას თითქმის სიტყვა 

სიტყვით ერთი და იგივე გაუმეორეზიათ. 

ყოველთვის მწუხარების ღიმილს მგვრიდა 

მათი სიტყვები და ვცდილობდი სხვა სა- 

განზე ჩამომეგდო ბაასი... ვწუხდი= რომ 

სულ ახალგაზდანი, ოცდა ათი წლის ვაჟ- 
კაცნი, გავლილ ცხოვრებაშმი ეძებდნენ
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'სიამოვნებას და მის დაბრუნებას ნატრობ- 

დნენ· ჩემთვის ყოველთვის გაუგებარი 

'იყო, როდესაც ადამიანი წარსულს იგო- 

ნებდა და იშაზედ აღტაცეზით ლაპარა– 

კობდა, წარსული უკვე გავლილია, ავი 
“იყო იგი, თუ კარგი, უკვე ჩაჰბარდა ჟამ- 

თავითარებას: იგი უკვე აღარ არსებობს. 

მხოლოდ აწმყო და მომავალა მრწამს. 

წარსული მხოლოდ მომავლის მაჩვენებე– 

ლი უნდა იყვეს, გამამხნევებელი და არა 

სავალალო· თუ ავი იყო წარსული, უნ— 

და ვეცადოდ შომავალში თავიდაწ ავიც— 

დინოთ, და თუ კარგი—––უკეთესი "მევიძი· 

ნოთ. თორსავე შემთხვევაში ბრძოლა 

გვმართებს და არა ტირილი· როდესაც 

წარსულზე ადამიანი პგოდებს და ვალა- 

ლობს, მაშინ იგიც ისე დამარხულია, 

·როგორადაც წარსული... 

კიდევ ერთხელ ამიშღვრია გული ჰა· 

ბუკას სიტყვებმა, და ამისთვის ვეცადე 

შეშეწყვეტინ·ებინა სიტყვა. 

–- ჭაბუკი, ანტონ ზურებიჩის ამბავი 

არ გინდა დაიწქო?!
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–– ეხლავე, ეხლავე, ჩემ(·ი მალხაზ!-.. 

მიჰასუხა და სავსე პიქა გამოსცალა.·· 

—.—ანტონ ზურაბიჩ%ე კი!–ღა 3060 

სიკილად ისე გულ-უბრყვილოდ გაეპო, 
რომ მეც უნებურად გავიღიმე... 

— ამ ხუთი წლის წინად,—განაგრძო 

პაბუკიშ ღიმილით:—ზაფხულში იმერე- 

თისკენ ვმოგზაურობდი· უეცრივ რკინის 

გზის სადგურის ახლო. სოფელ"მი ჩვენი 

ანტონ ზურაბიჩი თავშიშველი დამხვდა 

სკოლის об — ზედ: „ამა და ამ სოფლის 

სკოლა", ეწერა. ვიდრემდის ან·ტონ ზუ- 

რაბიჩს დავინახავდი, წავიკითხე· ღრმად 

ჩაფიქრებული იყო, გადადკვლეცილი 

შუბლი მწუხარებით შეჰნაოჭებოდა და 

თვალის ქუქუთოები “ კიდევ; ეტყობოდა, 
ბევრი ტირიღ··ისაგან შეჰ”მუპებოღა... 

მა"მინვე ვიცან·ი. 

—–ანტონ ზურაბიჩ?!—გულ-წრფელად 

”შევძახე და დაბალი ღობიდან: საკოცნე– 

ლ-დ გადავეწოდე: 
სოფელ··ში, ხონ იცი, წამეტნავად უც- 

ხო სოფელში, ნაცნობის ფეხვედრა რას 

პნიშნავს?! ჰო, და მე საშინლად გამეხა-
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AS რო·დესაც ანტონ ზურაბიჩი ვიცანი. 

იმანაც მაშინვე მიცნო და გულ-წრფე- 
ლად, ისე, როგორც შენ, გადმომეხვია··· 

სალამ-ქალამ, მო·კითხვა·მიკითხვა და,.. 

უეცრივ შევკრთი··. ანტონ ზურაბი– 

ჩის მეჭმუხვნილი შუბლი და მეშუპებუ- 

ლი თვალები რომ დავინახე, პირველში, 

ვიდრემდი  გადავეხვევოდი,“ ვიფიქრე: 
„ცხოვრებას ბევრი რამ შეუძლიან, ათას 

კეცად აგვინაოჭე”ს სახეს“, მაგრამ ეხლა, 

როდესაც სახლიდან ტირილი, · გოდება 

გამოესძა.·. 

–- ეს რა ამბავია, ანტონ ზურაბიჩ?!–·— 

გაკვირვებით შევეკითხე· vi 

iG0 ai03 = მოკლედ 
მიპასუხა და ლმობიერად ”მემოშხედი· 

ღვთის წინაშე, გულწრფელად დავღონ- 
დი და: 

–- - აი, აი!–—წამოვიძახე. 

— ეჰ, რას იზამს კაცი,—––ნუგეშის კი- 

ლოთი დაიწო ანტონ ზურაზიჩმა:—სიკვ- 

დილი ყველას ხვედრია... 

კინაღამ წავიფრუტუნე, ისე უეცრივ: 
გადამეწმინ და მწუხარება, და სიცილი მო-
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მაწვა გულს: „ამ კაცს ცოლი მოუკვდა 
და მე კი მანუგეშებს შეთქი“—გავიფიქ– 

რე უეცრივ, როდესაც იმან ამ კილოთი 

დაიწყო ბაასი, მაგრამ უეცრივ: „უთუოდ 

გაჟიჟდა საცოდავი, რომ.,,“ გამიელვა 

იმის "მეშღეგ აზრმა, და ისევ მწუხარებით 

ამევსო გული··. 

–- მაგრამ სამწუხარო ის არის, რომ 

“რს სულ იმას მეხვეწებოდა: „ჩემი სამშო- 

ბლო ერთხელ მაინც მაჩვენეო“. აი, 

ავადმყოფობის დროსაც იმას მეხვეწებო- 

და, რომ წამექვანე სამშობლოში. მაგ- 

“რამ, ხომ იცი მასწავლებლის დღე, სადღ 

წავიყვანდი? შეგონა, 18ო·რჩებოდა და 

ამისთვის არ შევიწუხე თავი. ნეტავი წა- 

შექვანა! ეხლა ამოდენა ხარჯი აღარ და– 

მაწვებოდა თავს··. იქ მოკვდებოდა და 

მშობლები მარას უზავდნენ, თუ არ დაჰ–- 

მარხპვდნენ?! Iღეპეშა გავბზავნე, მეგოწა, 

მოვიდოღწენ იშის მშოზლეზი და დამე— 

ხმარებოდნენ აქაურ ხარჯის გაწევაში. 

ოცი თუმანი პირს არ მომწმენღავს. ის 

კი არა და, იქიდან, აი რა ბასუხი მომი- 

·ვიდა:—ამო·იღო დეპეფა და წაშიკითხა:-–·
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,აქ· წამოასვენე მიცვალებული. ჩვენ д5- 

მა–ჰაპის სასაფლაოზე გვსურს ჩვენი ”მვ·ი- 

ლის დასაფლავება···“ 

–—–მოდი და ეხლა ღშერთი ჰკითხე 

იმათ?!––წამოიძახა წყრომით ანტოხ· ზუ· 

რაზიჩშა; ასე ჰგონიათ ყურთ—უკან მეს— 

ხდნენ, რომ თავი მიუბრუნო მიცვალე-· 

ბულს და იმათთან მივიტანო·.· 

ცხადად ღავინახე, რომ' ან·ტონ ზურა– 

ბიჩი სწუხდა მხოლოდ ხარჯის გაწევაზე;. 

ისევ სიცილი მომივიდა და უეცრივ მას–- 

ხარად აგდების სალერღელი ამეშალა... 

–- სადაური იყო. შენი ცოლი?··—·შე- 

ვაწყვეტინე სი·ტყვა ანტონ ზურაზიჩს 

ღიშილით· 

–- რა ვიცი, კაცო,: აი, ქართლიდგა–· 

ნაა...––და დაასახელა ერთი ქართლის 

სოფელი, რომელიც რკინის გზის ახ- 

ლოა..,. 

–—"ძე კაი კაცო. და.·.––დავიწყე თით- 

ქმის ფრუტუნი:--აიღე და „ფას-დადე- 
ბით“ გაუგზავნე შიცვალეზული შშობ— 

ლებს!.· 

ანტონ·· ზურაბიჩი წამს ჩაფიქრდა.·
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მეგონა, მოიფიქრებს, გამლან ძღავს მეთქი, 

და აშისთვის საპასუხოს ვამზადებდი, მაგ— 

რამ აღარ დამჭირდა··· 

ანტონ/ ზურაბიჩმა გატკვლეცილ შუბ- 

ლში სიხარულით ხელი იტკვლიცა და: 

-- ოჰ, ღმერთმა გი შველოს, რომ შემ- 

ხვდი, თორემ მე ხომ ვერ მოვიფიქრებ. 

'“ დი?!.-– წამოიძახა სახე გაბრწყინვებულმა 
და ხელი დამიგირა: 

— წამო, კაცო, პური გემშიება! ერთი 

კარგად შევზარხომდეთ და მერე მიცვა- 

ლებულის თადარიგს შევუდგეთ!.. 

სწრაფად თვალ-წინ წარმომიდგა, თუ 

ჩვენ ანტონ ზურაბიჩს. მასხარად როგორ 

აიგდებდნენ სადგურზე, როდესაც მიცვა- 

ლებულის „ფას-დადებით“ი სურვილს გა- 

მოაცხადებდა და: 

„არა1—გავიფიქრე წამს: ამის მოწმედ 

არ მინდა ვიყო. მეთქი და ვიცრუე: 

“- ფეხად მივდივარ, რადგანაც საჩქა- 
რო საქმე შაქვს! , 

_ კარგი, “ შეკაცო; ერთი დოქი ღვი- 
ნო მაინც გამოვცალოთ და ცო.ტა ბპური 

მაინც შევჭამოთ, თვარა, აგერ გუ'მინ-



223 

·დელს აქეთ არა მიჭამია-რა... ე კაი სიტ- 

ყვა რომ მითხარ, სიმშილი ვიგრძენ·.· 

კუნტრუშით გაიქცა ანტო·ნ ზურაბიჩი 

—·სახლისკენ, საიდგანაც ვაი–ვაგლახი გამო- 

ისმოდა, და საჩმქაროდ ხელადით და bm- 

რაგეულობით სავსე თეფშმით ჩემკენ მო- 

მავალს ანტონ %ურაბიჩს თვალი შევასწარ. 

მაშინვე გავტრიალდი, ვითომ არ დამინა– 

ხავს, და გზად წავედი, მაგრამ ანტონ 

'ზურაბიჩის ღრიალზე შეუძლებელი იყო, 

რომ უკან არ მიმეხედნა. იმას სადღაც 

დაეწყო· თავისი ტვირთი და ღრიალიი·— 

უკან მო·მდევდა· შოსვლის უმალ შკლავ— 

ში ხელი გამიყარა და ეზოსკენ გამწია: 

–- კაცო, შშიერი იქმნები: ცოტა რამ 

შევპამოთ და მერე შენ საქმეზე წადი. 

ერთი წუთით არა გაფუჭდება·რა··. 

ჭირს უფრო ადვილად მოიშორებდი, 

როგორც "მევატყე, ეიდრე იმას, და ამის- 

თვის დავთანხმღი· თაწ ისაც მანუბეშებ— 

და, რომ ერთი წუთით მიწვევდა და, მა- 

”შასადამე, პურის ჭამის შემდეგ ფას–დაღე– 

ბითი“ გაგზავნის მოწმედ არ გამხდიდა... 

დავყევი... მხიარულად გამოვცალეთ
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ხელადა ცოტა მომჟავო თხელი ღვინით, 

სავსე. სიამოვნებით ვბაასობდით ჩვენ ამ- 

ხანაგებზე, ვიგონებდით ყველას, შენც კი 
მოგიგონეთ... მიცვალებული სრულებით 

დაგვავიწყდა.:- 
= ჰაბუკი, ემ წუთს აქ დავიბადე– 

ბი!·.—–წამოიძახა ან·ტონ ზურაბიჩმა, რო- 

დესაც თავის პიქა"მი ხელადა ჩაწურა და 

წამოდგა. 

მაგრამ მკლავი მაგრად დავუქირე და 

დავწიე· თუშცა თხელი ღვინო· იყო, მა·· 

ინც მეშინოდა დათრობისა, და, თუ დავ- 

რადგანაც, თუ ღვინო მომერია, დამბლად 

ვვარდები. 

აქ დარჩენა კი ჩემთვის სასურველი არ 

იყო, რადგანაც მიცვალებულის „ფასის- 

დადება“ თვალიდან არ მ”მორდებოდა.., 

სწრაფად წამოვდექი, უკანასკნელი ჭი- 

ქით ·შენდობა ვუთხარი ახლად მიცვალე· 

ბულს და: 

„ შშვიდობით, თორეშ დამიგვანდე— 

ბა1-–- ვუთხარი. 

ჩემი აჩქარებით დაღონებულმა დაღვრე–
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მით გამომიწოღა ხელი და უეცრივ ისევ 

დუბლი, თითქოს ღოუბლიან ცას სასტიკ“ 

მა ქარმა ღაუქროლაო და სულ განფახ·— 

ტაო, სწრაფად მოეწმინდა და აღტაცე- 

ბით: 

— m3, რა მადლობელი ვარ, რომ დღეს 

“შრემთხვევით ჩემს მხსნელად აქ გაჰჩნ·დი!!.— 

წამოიძახა··· 

I 

შარშან ზაფხულს კიდევ დავხეტიალობ– 

ღი სოფელ-სოფელ. ჩვეულებად მაქვს 
ზაფხულობას ხეტიალი. „ცოლი არსად 

მყავ) შვილი და რა გავაკეთო, თუ 

არ ვიმოგ%აურე· ერთბან წაამხაწაგარს 

მღვდელს ”შეჰხვდები, მეორეგან მასწავ– 

ლებელს, მესამეგან კიდევ ნაცნობს, ან 

ნააშხანაგარსვე მამასახლისს, მწერალს და 

სხვას. ჩვენი აშხანაგები ხომ სულ სოფ- 

ლებში არიან დაბნეულები. და მერე, 

იცი, პირველდაწყებითი სწავლიდგან რამ- 

დენი ამხანაგი გვყოლია! ერთხელ პირ- 

ველ კლასში ნამყოფი ამხანაგი შემხვდა 

15
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ერთ სოფელში. მწერლად არის; ხომ გა- 

ხსოვს, ჩიკვილაძე?·. 

о, როგორ მოგაგოხ·ოო?!·–დაიწ— 

ყო მოგონება· როდესაც ამხანაგის გვა- 

რის ხსენებაზე ჩავფიქრდი·· 3m, ზუთხუზა, 

ჩასუქებული არ იყო, თითქმის ქველაზე 

ჰატარა[.. 

= პროა პი, მოშაგონღა, რაღაც იკლი- 

კანტური სახელი ერქვა... 

— Зех, მეც არვიცი იმის სახელი. რომ 

ვიცოდე კიდევაც; ვერ გამოვთქვამ, ისე- 
თი ახირებული სახელი ერქვა... იმერეთ- 

ში ხმირად ”შეჰხვდები ისეთ სახელებს, 

როგორც: „სოკ·რატი“, „ქსენოპო·ნტი“, 

„დომინიკა“, „კუკუშკა“, „ბოლესლავირ, 
„ზდისლავი“, ”ოლიშპიადა“, როშელთაც 

ქართულ სახელებთან არავითარი კავშირი 

არა, აქვთ; ისეთ სახელებსაც შეჰხვდები, 

რომელთაც არც ერთს ენის ადამიანის 

სახელებთან კავშირი არა აქვთ. მაგალი- 

თად „ლოკომოტივი*, „რელსა“·, „ღონ·- 

დუკოვი“, „სტრელკა“, „”შერემეტიევი“, 
„კ·არსაკოვი“··. 

—ხა· ხა, ხა, ხა!··—–·გულიახ·ად გადვი-
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ხარხარე, ისე მეუცხოვა ქაბუკის ზედი·%ედ 

ჩამოთვლა ამ უცნაური სახელებისა·.· 

–– კი არ გეზუმრები,––ცოტა შემკრთა- 

ლად წამოიძახა ჩემს ხარხა/·»ზე:––ღმერთშა– 

ნი, ”ეს სახელები იმერეთში ბევრსა 

ჰქვიან... როცა გავიგრნე და მეუცხოვა, 

გამოვიკვლიე და დავრწმუნდი, რომ ნა- 

თლობის სახელები იყო. 

– უცნაური,ა  ღმერთმანი, უცნაუ- 

რი!.. 

o უცნაურია, მა რა არის?!. რა იშე·– 

რეთი, ქართლ-კახეთშიაც იშვიათად შეჰ- 

ხვდები ნამდვილ ქართულ სახელს. ან 

სჰარსული, ან კიდევ, რა ვიცი, რა ჯან– 

დაბური სა·ხელი არ შეგხვღება, და ქარ– 

თული კი.. არც ერთი.. ან ერთი- 

ორი... ·გვარებხ ხომ სულ ”მეკვეცილ– 

მოგლეჯილებია... ეს სულ ჩვენი მღვდლე- 
ბის ბრალია. მე ღარწშუნებული ვარ, 

რომ მომავალი წლის ნათლობის სიები 

რომ გადასჩხრიკო. წლის ბოლოს, „დვორ- 
60 j0 სახელით შონათლულ ზაე”მვებსა(_ჭ· 

აშოიკითხავ.·. ჩვენ რომ შღვდლები.·· 

ხა, bo, bo, bal.. უეჭველა·დ მინდა გიამბო



228 

ერთი „პატარა რომანი“ იმათ ცხოვრე- 

ბიდან! В 

სიამო·ვხ·ებით გადიხარხარა ქა·ბუკიმ და 

ფემდეგ მომიბრუნდა: 

—როშელ ქუჩაზე გიჭირავს სახლი7.. 

–- ამა და ამ ქუჩაზე····–-ვუთხარი ჩემი 

ადრესი და დავუმატე: მაგრამ მე შინ ვერ 

მნახავ... სახლში შხოლოდ დასაძიხ·ებლად· 

მივდივარ ხოლმე. თუ გინდა, ხვალ სადი- 

ლობის დროს აქ მოდი და მიაძმბე. ძა- 

ლიან საყურადდებოა იმათ ცხოვრებიდან 

რამე ვიცოდე; მე ხომ სულ ამ ქალაქში 

ვა(·,·? გამომწყვდეული და სოფლისა არა 

ვი(ჰი–რა..· 

–– უეპველად, უეჭველად მოვალ, მე 
აქ ერთი კვირით ჩამოველი· თუ ხვალ 

ა(ჯ·· გეცალოს, ზეგ მაიწც შეშოიარე. მე 

ყოველ-დღე აქ ვისადილებ ამ ერთ კვი- 
რას· შით უფრო მიწდა გიამბო ”პატარა 

რომანი“, რომ უმთავრეს გმირაღ მე ვი-. 

ყავი. 

— უეპველად ხვალ მოვალ სამ საათ 
ზე, ეხლა-კი, მგონი, ანტონ ზურაბიჩი 

დაგვავიწყდა... '
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= დრა, ანტონ ზურაგიჩი არ დამვიწ- 

ყებია··· ჩიკვილაძეც იმისთვის მოვიგონე, 

რომ მეთქვა, მოგზაურობის დროს რო- 

მელ წაამხანაგარს არ ფეჰხვდები ჩვენ სო· 

ფლებ"მი. ის ხომ პირველ კლასიდან დაგვ- 

მშორდა და აგერ რამდენი წლის შემ- 

დეგ მიცნო. პირველად მე სულ ვერ ვი- 
ცანი. იმან კი მიცნო. ჩვენ გათავებაშ- 

დის პირველი კლასის ამხანაგები სულ 

შიგვავიწყდა; ჩვენ გონება"ძი შხოლ·ჭოდ 

უკანასკნელი დროის ამბები დაბინავდა; 

იმათ კი, ვინც პირველ, ან მეორე კლა- 

სიდან გავიდა ცხოვრების ტალღებში სა- 

ცურავბდ, მათთვის სპსწავლების უკან·ას- 

კნელი ხანა იყო ის დრო და ამისთვის 

დაწვრილებით ახსოვთ ყოველისფერი იმ 

—დროისა. ჩიკვილაძემ იშდენი რ·)მ მო·შა- 

გონა ჩემი ბავ··მობისა, /···ომ სრულეზით 

აღარ მახსო·ვდა; იღშიდგინა თვალწინ 

ყოველისფერი შაშინღელი ცხოვრებისა· 

ეხლა ჩიკვილაძე ისეთი პატარა კი არ 

არის!.. ახმახი, მხარ-ბეჭიანი, კმაყოფილი 

თავის ზედით, შშვეწიერი–თითქშის Впбоь 

·უნახავი ცოლი ჰყავს·.· ”შეძლებულიცაა·
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·შენისთანას და ჩემისთანას ათს იყიდის. 

და გაჰყიდის..· მაგრამ ი ზავ”შობის დრო 

რომ მოიგონა, ცრემლები შოადგა თვა– 

ლებზე და ინატრა: „ნეტავი ისევ იმ ხნი- 

სანი ვიყვეთო. და ისევ ერთათ ვსწავლობ— 

დეთო!·.“ 

ბოთლს წამოავლო. ხელი ქიქებში ღვი- 

ნის დასასხმელად, მაგრამჯ ღვინო აღარ. 

იდგა ზოთლში და შეჰქვირა: 

— ბიპო·!··· ერთი ბოთლიც მოიტა!.· 

- ანტონ ზურაბიჩიც და ჩიკვილაძეც 

მოულოდნელად მშემხვდნენ...--დაიწყო: 

მე კი,: სწორედ გითხრათ, დაუსრულე- 

ბელი ყველაფერი ზიხღს მგვრის, თუნ- 

დაც იგი ნეტარება იქვეს: და ეს კი აღარ 

ათავებს. „ხვაუელაც თუ ესე გააჭიანუ- 

რა“...–-–-ტანი შემიჟრჟოლდა ამ ფიქრზე 

და გარდაწყვეტით წარმოვსთქვი, რასა– 

კვირველია, უსიტყვოდ: „არა, ამ ერთ. 

კვირას შენ ·?მ რესტორანში ვერ მიხი- 

ლავ, თუ შემთხვევით ქუჩამი არ დამიქჭი- 

რე და უნებურად შენი „პატარა რომა- 

ნი“ ძალით, როგორც დღეს „ანტონ
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ზურაბიჩი“, არ შომახვიე·.. დღეს კი ”····ე· 

ნი მსხვერპლი ვარ“.. 

მოსამსახურემ ერთი ბოთლი ღვინო 

კიდევ მოიტახ·ა· პაზუკიშ შეავსო ჭიქე- 

ბი და: 

– მგონი, თავი *მეგაბეზრე?!. მაგრამ 

ეხლავე გავათავებთ... 

–- არს ძლიერ სასიამოვნოა ყველა 

შენი ნაამბობის მოსმენა..,--ვუპასუხე, 

რომ ჩემი გადაწყვეტილეგისთვის არ მე- 

ღალატნა. დღეს იმის შსხვერპლი ვიყავი. 

–– შარშან ზაფხულს, სრულებით მო·უ– 

ლოღნელად დაიწყო, როდესაც პიქეზი 

ჩიკვილაძს სადღეგრძელოდ გამოვცა- 

ლეთ:-–ანტონ ზურაბიჩის ცოლის სოფ– 

ლისკ·ენ მიჩემგზავრებოდი· ის შეშთხვევა 

კიდევაც დამავიწყდა. არც კი მომგონე- 
ბია, რომ ანტონ ზურაბიჩის ცოლი იმ 

სოფლიდან იყო, საითკენაც ეხლა მივდი- 

ოდი. ჩემთვის სრულებით უცნობი სო- 

ფელი იყო. და ამისთვის ჯერ ისევ მო- 

რიდან, ვიდრემდის შევიდოდი სოფელში, 

პაქვს, სინჯვა დავუწყე, მის კიდეებს...



232 

ბევრი იმისთანა სოფელია საქართველო— 

ში, რომ სულ პატარა, როგორც საყ- 

დრის გუმბათი, ისე პატარაა მათი ხუფი; 

მიიხედ-მოიხედავ თუ არა, მაშინვე ხუფი·ს 

კიდეებს დაინახავ... იქ მთა, აქ მთა, 

გარს მთები და (კაც ხუფად წამოხუ·#უ· 

ლი პატარაა·. ამ სო·ფელს კი რომ თვა- 

ლი გადავავლე, სადღაც იკარგებოდნენ 
მისი ხუფის კიდენი და თვით ნიადაგს 

ზე-პირს გამოვაყოლე თვალი: მზე დასავ- 

ლეთისკენ გადახრიღ··იქო, რომელიც წა- 

ფერფლილი იყო, როგორც მკათათვის 

დღეებმი იცის, და მთლად ჰაერიც ამ 

ხუფსა და ზე–წიადაგ ფუა მომწყვდეული 

წაფერფლილი იყო, თითონ ხუფიც··· პმ 

მღვრიე ხუფსა და წიიდაგ ფუა მო·მწყეღე- 

ულ ჰაერში ირეოღა ალაგ–ალაგ ხალ—* 

ხი, გაყვითლებული მცენარეულობა და 

მღვრიე პაერს ბუქს უერთებდნენ··· 

მგონი მკიდნენ.. თვალი ჩემ მახლობამ- 
დის მოვაცურე და ამღვრეულ ჰაერში, 
საფლავის ქვების შორის, ორი ადამიანი, 
ქალი და ვაჟი, დამხობილიყვნენ ერთ სა- 
ფლავის ქვაზე.·.
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i არ ვიცი რად, იმათი ნახვა მომინდა 

და მათი მწუხარების მო·სმენა· ცხენი მა– 

შინვე იქით მივა·შურე. ვიდრემდის მივი- 

დოდი, ვფიქრობდი. „თუ შემამჩნიეს, 

ვკიოხავ გზას, ან კანცელარიას.·· თუ 

არა, ყურს დავუგდებ“· 

მორი ახლოს შევაყენე თუ არა ცხენი, 

მა”მინვე ორივემ თავები შაღლა აიღეო. და 

პირ-და-პირ მე შემომხედეს.. . 

"მევკრთი უეცრივ. ანტონ ზურაბიჩი 

იყო და ქალი კი უცნობი. მშვენიერი, 

ახალგაზდა. წამს ყველაფერმა თავში გა- 

მირბინა: ანტონ ზურაზიჩხ შიცვალებული 

ცოლი წამოუღია თუ „ფას დადებით“ 

არა, როგორც ვასწავლე, სხვანაირად. ამ' 

ზაფხულს არ ვიცოდი სად მასწავლებ– 

ლობდა იმის შემდეგ, მეგონა-კია, რომ 

იქავე, იმერეთში წამოსულა მიცვალებუ- 

ლის სანახაეად. ეს ქალი უთუოდ ცო- 

ლის ნათესავი იქმნება. და, ახ, მეკი რას 

ვფიქრობდი მაშინ!.. 

ყოველივე ეს ისე სწრაფად გამეფიქრა, 
' რომ მათ ფეშოხედვასა და მე და ანტონ 

ზურაბიჩის სიხა/··ულით წამოძახვის: »პ·შ—
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ბუკი!..· ანტონ ზურაბიჩ!··“ "მუა წამს 

არ გაუვლია... სიხარულით გადავეხვიე- 

ნით, როცა ცხენიდან გადმოეხტი, და 

შაგრად ჩავკოცნეთ ერთმანეთი··· 

——ნები მიზოძე წარმოგიდგინო ჩემი 

მეუღლე!..–– უეცრივ შეწყვიტა ჩვენი აღ- 
ტაცებული სალამ-ქალაში და ჩვენთან· 

ახლოს მოსულ ჭალისკენ ხელი გაიშვი- 

რა... 

სწორედ გითხრა, ვერ მივხვდი, მეგო- 

ნა, საფლავისკენ მიშვერს მეთქი ხელს 

და: 

– პო, საწყალი მახსოვს.·.· –წამოვი- 

იახე სახის უეცარის შექმუხვნით.·· 

— о სატირლად მოეშზადე, Ф0... 

— მე ბუზის ტოლის ვეღარ მაშჩნევს!–— 

ტუჩის აშვერით შეაწყვეტინა ახალგაზხდა 

ქალმა ანჩონ ზურაბიჩს სიცყვა და 

·წქ რომით მიტრიალდა 

“ უკაცრავად, უკაცრავად!,.-- წავი- 
ლუღლუღე და ქალთან მივედი. 

დავრწმუნღი, რომ ეს ქალი ანტო·ნ 

სურაბიჩის ცოლია და უეცრივ იმ აზ- 

რმაც გამიელვა თავში: უთუოდ ”მვილი
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ღკუსაფლავეს о] ©> ორივე იმხსთვის და– 

სტიჯ·ოდნენ..· 

-- მაპატიეთ, ქალბატონო!..--შევევე - 
დრე ქალს. 

– მელო, ეს ის არის რომელზედაც 

მე გიამბე1—დაიწყო პნტონ· ზურაბიჩმა· 

და მეკი სულ ტანში მოვიმალე იმის. 

სიტყვებზე· უეცრივ მოშაგონდა ჩემი მას– 

ხარაობა მიცვალებულის, „ფას-დადებით“ 

გაგზავნაზე და გავწითლდი... 

––განა არ მივხვდი, რომ მარტო წი· 

ნანდელი შენი (ოლი ახსოვს?!. მე: 

o მე-კი..·––·და ისეც ტირილისაგან დაწი–- 

თლებულ თვალებზე ცრეშლები შეეგუბა... 

შევწუხდი. მიწის გასკდომაც ვინატრე, 

რომ ეს მშვენიერი ქალი უნებურ·)დ ავა- 

ტირე. აღარ ვიცოდი, რა მეთქვა. ქალის– 

კ·ენ შივიწიე, რომ ჩეშ მწუხარე სახისთქის 

მაინც “შემოეხედნა და ეგრძნო, რომ 

გულ-წოფელად ვწუხვარდ შეცდომის გა- 
მო მაგრაძ აღვირი არ მომყვა, რადგანაც. 

ჩემი დამშეული ცხენი სულ მეორე მხა- 

რისკენ კისერ მიღრეცილი ტუჩებს ნარ- 

ეკალს უჰოტინებდა·..
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—აჩუ, შე შუდრეგო!–უეცრივ წა· 

მოვიძახე, აღვირს მძლავრად მოვწიე შთე_ 

“ლი ჩემი სხეულის სიძლიერით და წავი- 

ჩოქე, რადგანაც ცხენმა მო'ულოდნელად 
კისერი თითონვე მოიღრიცა, რომ ახლა 

ჩემკენ ნ·არები შოეკორტნა.·· 

— о, ხა ხა. ხა!·.–––·თითქოს ვერც- 

ხლის სიმები ააწკრიალესო., ისე დამეყა- 

რა თავს ქალის ხარ-ხარი წაჰირქვავე. 

ბულს. ამ დროს ვიგრძენ ანტონ ზურა- 

ბიჩის ხელები და პატარა, რის ”შეხება– 

მაც სულ მოშადუნა, ხე(:ჯიები მხრებში··. 

გაგუნგვლილი ტანისაშოსი გავიზერტყე 

მოქუშვილი საით და უეცრივ ქუდი 

чеа ее 
-— მშვიდობით ბრძანდებოდეთ!..––და 

ხელის ჩამოურთმევლად ცხენზე შეჯდო·· 

მა დავაპირე... 

ორივე თავ-დავიწყებიბთ მკლავებში 

ჩამავლო ხელი და უზანგამდის არცკი 

მიმიმო... 

–- ააარა, დღეს არსად გაგი"მვებთ!··— 

გრძნობით წამოიძახა. 

– არ მიცნობ დს იმიტომ გარბიხარ?!·
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იქნება პირველსა ვჯობღე?-––მითხრა თვა- 

ლების ღა”·ჭტერებით, რამაც სითბოებით 

დაშირბინა სხეულ··ში··· 

–- ღმერთს გეფიცებით, მალხაზ,–– უე- 

ცრივ მომმართა მე: ისეთი სითბო. ჯერ 

არ მიგვრძვნია ქალის თვალების წყალო— 

ბით, როგორც მაშინ!,. 

– პოდა, ჯერ კარგად გაიცანი მე- 

ლო. და მაშინ გაიქეცი, თუ ბიჭი ხარ?!-- 

დაუმატა ცოლის სიტყვებს ანტონ ზუ- 

რაბიჩმა. 

— ახ·ტონ ზურაბიჩ!·—ლშოზიერად შივ· 

მართე ანტონ· ზურაბიჩს:—·ხომ კარგად 

იცი, რომ შენ პირველ ცოლს სრულე- 

ბით არ ვიცნობდი? მაშ,.. 

– არ იცნობდი?!.--თვალის კილოე- 

ბის გაგანიერებით წამოიძახა მელომ... 

– ჰო, მართლა, მე სოულებით არ 

მომგონებია მეთქვა, რომ ეს მხოლოდ 

მაშინ ვნახე, როცა სახლში მიცვალებუ- 

ლი საწყალი ნინო მესვენა··. მანამდის, 

რაც სწავლის ”შეშდეგ გავშმორდით, არ 

მენახა... 

– მაშ ნინოს, ამის ჰირველს ცოლს
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5> იცნობდი?!·–––დამეკითხა სრულებით 

გაშოცვლლი სახით მელო. 

-- აკი მოგახსენებთ: არა მეთქი, და, 

აი, ანტონ ·ზურაბიჩიც მეშოწმება··· 

--- ამიტომ... –– დავიწყე ცოტა არ 
იყოს თამამად:--– თქვენ ნება არა გაქვთ 

მიკიჟინოთ, რომ ანტონ %ურაბი?·ის პირ- 

ველ ცოლს, რომელსაც არ ვიცნობდი, 

უფრო. პატივს ვსცემდე, ვიდრე თქვენ, 
მეორეს!.. 

— ეგ სულ ერთია!.. ––სრულებით უგუ- 

ლოდ წამოიძასას ქალმა:--დღეს ჩვენი 

სტუშარი ხართ!.. 

მისი უეცარი გაბრწყინება და ისევ მოღ- 

რუზლვა··· ჰმ!·· სწორედ გითხრა, ვერა 

ზავიგერა·. და ისევ ენ·) დამება··. 

_ კაცო, მხიარულად დაიწყო. ანტონ 

ზურაბიჩმა:--–მაშინ რა კაი ბედზე შემ- 

ხკ·დი!.· ·შეხ· რომ ·წახველი, მა·”მინვე·.· 

მეკი ამ სიტყვებზე ავწითლდი. ვიფიქ- 
რე, ეხლა-კი გამლანძღავს მეთქი, და 

სწ/–)აფაღ ისევ: „მშვიდობით!·“ ვუთხარი·· 

– ეე, ეხლა კიდევაც 'გამენაზები?!. 

სად ჯანაბას გინდა წახვიდე? დღეს არ-
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სად გაგიშვებთ, და დილაზე საცა გინდა 
` წაღი.—მკლავ”მი ხელი წამავლო და წო 

წამწია. 

_ არა, მელო, დღეს ჩვენი სტუმ·)- 

რია?1—მერე თავის ცოლს მიჰმართა, 

რომელიც საფლავის ქვას დაჰშტერებო– 

და. 

— 0 POQO LS ისე გულ 
·უბრქვლოდ წამოიძახ,, რომ ხმის ამოუ- 

ღებლივ გავყევი ანტონ ზურაბიჩს საფ- 

-ლავის ქვისკენ, სადაც მისი ცოლი იდგა. 

ანტო·წ ზურაბიჩიც ჩაფიქრდა.· გამეხა/–·- 

და და ვიფი_ქრე: „იქნება ფას-დადებითი 

·გაგზავხ·აზე არა მითხრას რა მეთქი·“ სა– 

ფლავის ქვასთან “შშევდექით. გაოცებულმა 

უ·;ან დავიხიე და ხან. ანტო·ნ ზურაზიჩს 

მივა”მტერე თვალებო და ხან კიდევ იმის- 

ცოლს, რო·მლებიც საფლავის ქვას დაპ– 

”შტერებოდნენ და, ეტყობოდ)თ, ორივეს 

ცრეშლები ეგუბებოდათ· ე 

„აქ განისეენებს კალეჟსკი ასესორის 

ანტონ ზურაბიჩ თხილაძის მეუღლის ნი- 

ნო ტუხო·ვნას გვამი.“ ორ ენა%ე ამოვი- 

კითხ — @. აღნი”მნულო იყო აგრეთვე
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გარდაცვალების დროც. ყველაფერი ამე— 

რია: ორივეს ცრემლები, წინინდელი 

ცოლი, ეხლანდელის საფლავზე თავის 
ხლა... რას ჰნიშნავდა?.. 

-- ანტონ ზურაზიჩ!·–”შევქვირე უეც- 

რივ აკანკალებულის ხმით: თუ ღმერთი 

გწამს, ამიხსენი!.. 

— © აგიხსნა, კაცო?!——შეშომხედა 

ანტონ ზურაბიჩმა და გაკვირვებით დამე- 

კითხა· 

მელომაც შემომა მშტერა თვალები... 

—- ©0. ··· აი... რია... ჰო!.·—·სულ დავ"–· 

ბენი. რის კითხვაც მინდოდა.· ვეღარ 

გავბედე და რაღასაც ვლუღ-ლუღლებდი... 
- ხა, ხა, ხა!..-- გადიხარხარა თავისე- 

ბურად, რამაც შუბლი შემაჭმუხვინა, გო- 

ნება აშირია და: 

_ როგორ შოახერხე ”·მენი მეუღლის 

გვამის გაღმოტანა?..-–უეცრივ კი იმაზე 

ვკითხე: რის აშბის გაგებასაც ვერიდეზო– 

დი· 

— ჰოოო,. ხა, ხა, ხა, ხა!., –გულია- 

ნად გადიხარხარა ანტონ ზურაბიჩმაც და 

ჩამოჯდა საფლაეის ქვა%ე 2
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იმას მელო. მიუჯდა გვერდით. 
-- აკი წეღან დავიწყე, კაცო:V რომ 

*მეშაწყვეტინე. ეხლავე გიამბობ, ჯერ და- 

Xჯექი!--ამ სიტყვებით მკლავი დამწია და 

თავის მეორე გვერდით დამსვა··· 

სამივენი ჩამოვმწკრივდით ანტონ ზუ- 

რაბიჩის პირველი ცოლის საფლავის ქვა- 

დე - 

= გაშოვეშშვიღობე თუ არაჯ შაშინვე,— 

დაიწყო ახ·ტონ· ზურაბიჩშა: და მეც ძალა- 

უნებურბდ :]ური უნდა დაშეგდო· ჩემი 

ცხენი კი გაშალეზით ხაწ იქით მწევდა 

და ხან აქეთ · თან ფეხებს ატოკებდა, 

კუდს დაუღალავად იქნევდა და უწყალოდ 
იშხეპავდა გვერდებს, უკანა ფეხებს, რად- 

განაც საღამოს ჟამის მოტახ·ებაზე აუარე– 

ბელი ბუზი ეხვეოდა და უფრო მწვავედ 
ჰკბენღა.–—სადგურის უფროსს მივმართე 

ღა ჩემი მწუხარება ვაუწყე· 

ე”შმაკურად ჩაიცინა და მკითხა: 

–- „მალიან გინდა შენი შიცვალებუ- 

ლის გვამის გაგზავნ·აო“? 

“- ძალიან კი მინდა,–—·მაგრამ—ვუპა- 

სუხე შე–––დასამარხი ფული არა შაძვს დბ
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თანაც, აი, რა დეპე"მას მწერენ!·. 

ამოვუღე ჩემი სიმამრის დეპეშა და მი- 

ვეცი. იმან წაიკითხა. ჩაფიქრდა და ისევ 

შემეკითხა: 

– „შეძლება ააქვს შენს სიმამრს?4“ 

როცა ანტონ ზურაბიჩი ამას მიამბობ- 

და, მე ჩემი მემართებოდა, ოფლში ვცუ- 

რავდი··· 

— მდიდარია, მდიდარი!.· წამოვიყეირე 

მე... სულ კო·პბებითა აქვს ფული მიწაში 

ჩაფლული!·· 

— „9509 კაჯ·გიო.——მიპასუხა იმან: მი- 

ცვალებულის ფას–ღადებით გაგზავწა კი 

არ შეიძლება, და შენ სიმამრს 3° აქ 

მოვიყვანთო·· © 

მაინც შენი მაღლობელი ვარ. შენ 
რომ არ გერჩივა, სადგურის უფროსს არ 
მივმართავდი· ის კარგად მიცნოზღა და 
ამისთვის, მგონი, ასე მხურვალედ იმის- 
თვის შო·მექცა· 

ჩაჯდა ი მამაცხონებული და წერა დაი- 
წყო... 

— „აბა, ამას რომ წაიკითხავს "მენ·ი 

სიმამრი, მოვა თუ არა!.“ ერთი-ორი წუ-
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თის შემდეგ დაწერილი ქაღალღი მომა- 

წოდა. 

„თუ არ მოხვალ,––ამოვიკითხე ეს: 

ფას-დადებით გამოგიგზავნი შენს ქალს და 

ორივე სირცხვილს ვპამთ. რადგანაც მე, 

გამოვგზავნი თუ არა, წყალში გადავვარ– 

დები და თავს დავიღრჩობ, სირცხვილი 

სულ შენ მოგეხვევა.“ 
— „ჰაა, ან·ტონ ზურაბიჩ, მოვა ··მენი 

სიმამრი, თუ არა?"--დამეკითლა სადგუ- 

რის უფროსი, როდესაც წავიკითხე დპ 

ქაღალდი გადავატრიალე. 

დაგიბრუწებ ... 

ეს დებემა „დავარტყით“4 და... 

—ხ·) ხა ხა!·· რაშდენ·იმე საათის ფემ· 

დეგ რა პასუხი მომივიდა?., თითონ სად- 

გურის უფროსმა მომიტანა: 

„არ შემარცხვინო, მოვგვდივარო“ -- 

მწერდა ჩემი სიმამრი... 

მე და სადგურის უფროსი ღვინოს ჩავუ– 

ჯექით და, როცა ერთმანეთს ვეღარ ვხე- 

დავდით ღვინის გამო, ხუთიოდე ჩეში სი-
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მაყქლი თავს წამოგვადგა··· ჩეში სიმამრი 

ერთი იყო, მაგრამ, როცა ის მოვიდა, 

ხუთად მომეჩვენ·ა. : 

მეორე დღეს, ღვთის წყალობ·ა გაქვს, 

მე იმას რამდენიმე ეკატერინე =·:) დავა- 

ძერ... 

როდესაც ორი დღის შეშდეგ საფლავ- 

Bo ?აშვებას უპირობდნენ, კუბოს ძლი- 

ვას-ღა ამგლიჯეს... 
ანტონ ზურაბიჩი მოიღრუბლა ამ სიტ- 

ყვებზე, სახე დაემანჭა და უეცრივ ქვი- 
თინით: „საბრალო. ნინო.., ჩემი ნი- 

ნო...“ - დაემხო საფლავის ქვას.., 

მაშინვე წამოვდექი და მელოს შევხე- 

დე; რომელსაც ანტონ ზურაბიჩისავით 

სახე დაჰმანჭოდა, და რომელიც ის იყო 

საფლავის ქვაზე თავის ხლას აპირობდა 

მე არც 40 ”მემომხედა·., 

კინაღ·)შ გადვიხარხარე, როცა გავიფიქ– 

რე, რომ მეღა მაკლია, დავემხო და თა- 

ვი ქვას ვახალო.. 

*) ეკატერინეს ათ–თუმნიან ქაღალდის ფულს 

ეძახიან.
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— კაცო·,—მივმართე ან·ტონ ზურაბიჩს 

და მხარზე ხელი წავავლე რამდენიმე წუ- 

თის შემდეგ:--–მგონი მე დაგავიწქდი?! 

-- ახ, კაცო., რას ამბობ, რას?··–—უეც– 

რივ გადაეწმინდა სახე და მხიარულად 

დაიწყო: მერე... დაჯე, კაცო, ფეხზე 

რას უდგეხარ?—ღამსვა ისევ საფლავის 

ქვაზე და თითონაც გვერდით მომიჯდა... 

_ პი, სულ ესე მელავს ეს ამდწუვე- 
ტილის შვილი·!·–ღიმი·ლით მითხრა შეო- 

რე ცოლმა, და ისაც გვერდით მოუჯდა. 

— bo, bo, bo, ხა1··—გადიხარხარა ან- 

ტონ ზურაბიჩმა:—დავიწყებ თუ არა ტი- 

რილს, ესაც ამყვება· ხოლმე და ხა, ხა, 

ხა ხა!.. 

— 3m, ჰო, იხარხაზე, შენი თავის 

მზეშ!··——სიცილით წაჰკრა მუჯლუგუნი 

შეორე ცოლმა... 

–- მალხაზ, ძმობას გეფიცები, ვერა გა- 

ვიგე·რა|.. 

–- რას მეფიცები, როდესაც, აი გის- 

'მენ. და მეც ვერა გამიგია-რა!. მიინც არა 

ჰ_ჭიოხე? მე კი ვკითხავდი მეორე ცოღ·ს 

თუ ის რაღათა სტიროდა. --- დავეკით-
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bg ჭაბუკის, რომ დროით დაებოლოვებინა· 

_ როგორ არ 3430060› მაგრამ იმისმა 

პასუხმა არ დამაკმაყოფილა. იცი, რა მი- 
პასუხა?.. „ეს რომ ატირდება ხოლმე, მეც 

გული მიჩუყდება და ტირილი მომდისო·.· 

რა ვიცი, თუ ისეთი სულელია.·. არა 

მგონია, სხვა რამე უნდა იყოს... ანტონ 

ზურაბიჩმა კი დაშოშმინების შეშდეგ გა- 

ნა”გრძო: : 

— 59 о990 არ გაუვლია ამის შემ- 

დეგ რომ--მე ხომ იმის შემდეგ ამ სო- 

ფელში ვითხოვე მასწავლებლის ადგილი 

და) რადგან·აც თავისუფალი იყო, მომ- 

ცეს—–აი, ეს, ამიჩინეს–აიმ სოფლიდან 

არის. არც კი იცნობდა ჩემს ჰირველს 

ცოლს--და მეც მომეწონა. ეხლა, ჩემო. 

ვუზივარ!· გაათავა თავისი თავ–გადასავა–· 

ლი ანტონ ზურაბიჩმა და ორივეს ხელე- 

ბი გადაგვხვია: 

— ‘эбо, ეხლა კი წავიდეთ, ჩაი დავ- 

ლიოთ და შემდეგ კარგ ვახშამს შევექ-
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ცეთ... აგერ, "მენ·ი ცხენიც შ"მიერია· უნ- 

და მოვუაროთ!·. 

წამოვდექით საშივენი. ისინი ძ·ალიინ 

მხიარულად იყვნენ, შაგრამ მე კი,—ეხ– 

ლაც ვერ გამომირკვევია იმ ქალის საქ- 

ციელი· ვახ"მშის დროს კიღევ რამდენ– 

და იმავეს თავისებურის კასკასით იმეო– 

რებდა... 

= ეეჰ ჩემო. პაბუკი,——ვუთხაოი მე და 

წამოვდექი:–- იქმნება კიდევ შეპხვდე ან- 
ტონ %ურაბიჩს და მაშინ უფრო კარგად 

ჩააკვირდები იმის ცოლის სულის მოძრაო- 

ბას!.. 

_ მართლა, კაცო, აქედგან პირ და 

პირ იმისკენ წავალ!·. წამოღგა ისაც და 

ორივენ·ი რესტორანიდგან გამოველით· 

უკვე "მეგრილებულიყო, მაგრაშ ჰაერი 

მაინც მტვრით იყო გაჟღენთილი და 

სუნთქვას გვიძნელებდა. 5 

შ. არაგვისპირელი. 

19ე0 წ. 

— Q ---



სხრჩევი 

аООО 

„ბალღი ყოფილხარ!' (ეტ(·უდი)· 

დიდი-დედა მარიამი და ხატაურა. 

ანტონ ზურაბიჩი 3 

C
ა
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ქ·· '. წ Ц გამავრც··საზ. წიგნის ”ძაღაზი.· 

ა··მი ისქჩდებ·)·: 

შიო არაგვის?·ჯირელის ნაწერები, 
y 

პირვა წიგნი... Ё . g. 50 

მეორე — : т 40 — 

მესამე = · Я 40 —- 

მეოთხე — · 3 50 -— 

·ჰეხუთე ლ 2 i 50 — 

'მიო თავადი — у 60 — 

ა
ა
ა
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